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IHEPEAMOBA

Huciumutina  «JlaTuHCbKa MOBa» MpeACTaBise €000 TEOPETUYHUHN
(yHIaMEHT JJIs yciX IHIIMX MOBO3HABUYMX JIUCLUIUIIH, OCKUIBKHA O3HAWOMIIIOE 3
OCHOBaMHU TeOpli MOBH, PO3BHMBAE BMIHHS CBIJOMO MIAXOIUTH 10 MOBHMX SIBHII] 1
BBOJIUTH MOHSTTS, HEOOX1/IH1 /1711 BUBUYEHHSI OY/1b-KO1 JIIHTBICTUYHOI TUCIUILTIHU.

O3HalloMJIEHHS 3 OCHOBAMM JIATUHCBKOI TPAMATHKH, 3 JIEKCUKOIO JTaTUHCHKOT
MOBH CITpHSI€ OUTBII JIETKOMY 3aCBOEHHIO HOBHX €BPOTICHCHKHX MOB Ta MOTJINOJIOE
pPO3YyMIHHS PIAHOI MOBM, TOMY WO JIATUHChKA MOBa 3irpaja 3HayHy poJib Y
(GbopMyBaHHI TpaMaTHYHOI Ta JICKCUYHOI CTPYKTYpH YCiX €BPOMEHCHKUX MOB.
JlaTmHCBHKA MOBa W CHOTOJHI HE BTpaTHJIa CBOT'O 3HAYCHHS B YTBOPCHHI HAYKOBOT
TEpMiHOJIOT1i. 3HaHHS JIATUHCHKOI MOBHM HEOOXIAHI (PLIOJOTrOBI MPH BHUBYECHHI
AHTUYHOI 1 CepeJHBbOBIYHOI JIITEpaTypu, PI3HUX AaclekTiB MOBO3HABCTBA,
JTEpaTypO3HABCTBA TOIIIO.

MeTo0 BUKJIQJaHHS HABYAJIBHOI JUCHUILIIHU € O3HAaHOMIJICHHS 3
CIIEMCHTADHUMHU OCHOBaMH TpaMaTUKU JIATUHCBKOT  MOBH,  PO3IIMPCHHS
JIHTBICTUYHOT'O KPYro3opy CTYACHTIB, HaJaHHs 0a30BHX B1IOMOCTEH 3 icTOpii Ta
KyJIbTYPH aHTHYHOT'O CBITY.

BuBueHHs naTHHCHKOT MOBHM 3JIHCHIOETHCS BIAMOBIAHO YCIX aCMEKTIB
BUBYCHHS 1HO3€MHOI MOBH: OBOJIOIIHHA (hOHETHUKOIO, opdorpadiero, rpaMaTHKOIO,
JIEKCUKOIO; 3aCBOEHHS TEXHIKM YUTaHHS, BUBUCHHSI JJATUHCHKUX KpUJIATHX ppa3 Ta
BUCIIOBIB. CHCTEMa 3aB/IaHb Meperdavae akTUBI3aIii0 CaMOCTIHHOT IEpeKIaaabKol
TISUTBHOCTI CTYJIEHTa, YOMY CIPUSIOTH 3aBJaHHs IJIs1 CAMOCTIMHOT poOOTH Ta TEKCTU
LTS TIEpEeKIIay.

3MICT METOAUYHUX PEKOMEHAIM 1 IXHS CTPYKTypa MiATOPSIKOBaHI OJHIM
METI — JOTOMOTTH CTyJAeHTaM-(iI0JioraM 3aKJaJiiB BUIIOI OCBITH ONaHyBaTH
HaWBKJIMBIII TEOPETUYHI 3HAHHS 3 JJATHHCHKOT MOBH, HAOYTH HaBUYOK YUTAHHS,
OBOJIOZITA TEPMIHOJIOTI€I0, CIPSMOBAHOK Ha (OpPMYyBaHHS BCEOIYHO OCBIYEHOTO
daxiBusg-¢igonora 3 MeTO e(PpeKTHBHOTO (YHKIIIOHYBAaHHS Y KYJBTYPHOMY
PO3MAITTi HAaBYAJIBLHOTO Ta NMPOGECIHHOTO CepeIOBHUIIIA.

MertoauuHi pekoMeHAaIlli CKIagaloThCs 3 ABAAITH TEM, IepeadadeHux
pobouor0 TmporpamMor0 IUCHUILTIHUA. KOoKeH po3ail MICTUTh BIpPaBH, BUKOHAHHS
AKUX CIIPUSE PO3BUTKY IMPEAMETHOI KOMIIETEHOCTI CTYAEHTIB TEpIIOTO piBHSA
BHUBYCHHS 1HO36MHOT MOBH.



PO3A1L1 I
3ATAJIbHI PEKOMEHJALIT 1010 BUBUEHHS JUCLHUILITHA



1. Onuc JucuUIIiHA

HalimenyBaHHS MOKa3HUKIB XapaKkTepUCTUKA TUCIUIUTIHU
OO0OB’sI3K0BA (01151 cmydenmis cneyianbHocmi Oo6oB’s13x0Ba 1ast 3BO
"nazea cneyiarvrnocmi) / BUOIpKOBA NUCIUIUTIHA |cneniajabHocTi 035 «Pinonoris»
CemecTp (ocinnii / 6ecnsnuii) OCiHHIH
KinbkicTh KpeauTiB 4
3arajibHa KIIbKICTh TOJWH 120
Ki1bKICTh 3MICTOBHX MOAYJIIB 2
Jlexuii, ronuH -

[IpakTryH1 / ceMiHApPChKi, FTOJIUH 49
JlaGopaTopHi, roauH -
CawmocriitHa po0OoTa, TOJIMH 71
TwXHEBUX TOAMH U1 JEHHOT (hopMHU

HaBYaHHS:

ayJIMTOPHUX 3,5
CaMOCTIMHOT poOOTH CTYyJIeHTa 5
Bug koHTpOIIIO 3aJIK

2. Ilporpama TMCHUILUIIHA

Hinb: Haganas 0a30BUX 3HAHb 3 TPaMaTHUKU JIATHHCHKOI MOBH, PO3BHUTOK
HAyKOBOT'O IMAXOAY [0 Cy4YaCHHMX MOB, PO3MIMPEHHS JIHTBICTUYHOTO 1
KyJIbTYPOJOTIYHOTO  KPYro30py CTYIEHTIB, PO3YMIHHS  JIHTBICTHYHHX 1
JiTepaTypO3HaBUMX TEPMiHIB, MDKHAPOIHOI HAYKOBO1 Ta MOJITHYHOT TEPMIiHOJIOT],
HaJaHHS 0a30BHX BIJOMOCTEH 3 ICTOpii Ta KyJIbTypH aHTUYHOTO CBITY.
3araJlbHOJIIHTBICTUYHE Ta 3araJIbHOKYJIbTYPHE 3HAYCHHS JIATHHCHKOT MOBH POOUTH
il BUBUEHHSI OpTaHIYHUM €JIEMEHTOM (D1JI0JIOTIUHOT OCBITH.

3aBaaHHq:

03HAHOMUTH 3 CUCTEMOIO JIJATUHCHKOT MOBH;

HaJaTH CTyJE€HTaM TEOpEeTHUHI 3HAHHSA 3 (PoHeTHKH, MOp(OIOTii, CHHTaKCUCY
JIJATUHChKO1 MOBH;

HABYUTH CTYACHTIB YMTATHU, NIEPEKIANATA JATHHCHKI TEKCTU 32 JOIIOMOTOI0
CIIOBHMKA, BWU3HAYATH TpaMaTH4HI (OpPMH B KOHTEKCTI Ta 1032 KOHTEKCTOM,
BHUKOHYBAaTH TpaMaTUYHUN  aHaJI3 pPeYCHb, BIJHAXOJUTH  BIAMOBIIHHUKH
rpaMaTUYHUX KOHCTPYKIIIH MPU TIEPEKIaIi;

PO3BUBATH HABUYKH CAMOCTIHOI pOOOTH 3 JOBIIKOBOIO JITEPATYPOIO, a CaMe
31 CTOBHUKAMH, TPAMAaTHYHUMH JTOBITHUKAMHU, 301pKaMu JIATUHCHKUX aOpU3MiB;

HaJaTH TEOPETUYHI 3HAHHS 3 POHETUKH, MOP(DOIIOTIi, CHHTAKCUCY JIATUHCHKOT
MOBU;

HABYUTHU YUTATH, IEPEKIATATH JJATUHCHKI TEKCTH 32 IOIOMOTOI0 CIIOBHHKA,;



BU3HAYaTU rpaMaTU4Hi (POPMH B KOHTEKCTI Ta 1032 KOHTEKCTOM, BUKOHYBAaTH
rpaMaTUYHUM aHaNi3 PeueHb;

BiJIHAXOJAUTH BIJIMOBIIHI TpaMaTUYHUX KOHCTPYKIIHN Npu nepexiaii;

PO3BUTH HABUYKHU CaMOCTIHHOT pOOOTH 3 JIOBIIKOBOIO JIITEPATYpOIO, a came 31
CJIOBHUKaMU, TpPaMaTUYHUMU JAOBIIHUKAMU, 301pKaMH JTJATUHCHKUX a(hOpU3MIB,;

peanizyBaTH 3arajlbHOKYJbTYPHE i €CTETUYHE BUXOBAHHS.
IIpeamer: maTMHCHKA MOBA.

3MicT AMCUMILTIHU PO3KPUBAETHCH B TEMAaX:
Tema 1. 3 icTopii po3BUTKY JIATUHCHKOT MOBH.
Tema 2. ®oneruka Ta rpadika. [IpaBuia yuTaHHS Ta HAroOJIOCY.
Tema 3. Cuctema iMEH JJATUHCHKOT MOBH:
- IMeHHUK.
- [IpuxmeTHUK.
- 3aiiMEHHUK.
- UucniBHUK.
Tema 4. JlieciioBo
- Uacu cuctemu iHdekTa (AKTUBHOTO 1 TACUBHOTO CTaHIB).
- Uacu cuctemu nepdekra (aKTUBHOTO 1 TACUBHOTO CTaHIB).
- Bigkmagai Ta HamiBBIAKIA H] J1€CIOBA.
- HenpaBubHI mgiecioBa.
- Heoco6ogi (iMmeHH1) dhopmu gieciioBa.
Tema 5. He3minH1 yacTUHM MOBU
Tema 6. Oco6IMBOCTI TATUHCHKOTO CUHTAKCHCY.

OnanyBaHHS JUCIHMILIIHU 103BOJISI€ 320€3MEYUTH:

1) bopmyBaHHS:

3arajJibHUX NPOrpaMHUX KOMIIETEHTHOCTEIN:

31aTHICTh YYUTHUCS 1 OBOJIOJIIBATH CYYaCHUMH 3HAHHSMU;

31aTHICTH J0 MOITYKY, ONIPAIFOBaHHs Ta aHATI3Y iH(popMaIrii 3 pi3HUX JKEpelT;

YMIHHSI BUSIBIISITH, CTABUTH Ta BUPINTYBATH MPOOIEMY;

31aTHICTH MPAIIOBATH B KOMaH/I1 Ta aBTOHOMHO);

31aTHICTh CHIJIKYBATHCS 1HO3E€MHOIO MOBOIO;

31aTHICTB JI0 a0CTPAKTHOTO MUCJICHHS, aHAII3Y Ta CHHTE3Y;

3IaTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y MPAKTHYHUX CUTYAIlIfAX;

31aTHICTh MPOBEJACHHS JOCIPKCHb Ha HAJIC)KHOMY PiBHI,

(axoBux mporpaMHMX KOMIIETEHTHOCTEH:

YCBIIOMJICHHSI CTPYKTYPH (H1IOJTOTIYHOT HAYKHU Ta 11 TCOPETUIHUX OCHOB;

3IaTHICTh BUKOPUCTOBYBATH B Mpo(deciiiHiil NisSTpHOCTI 3HAHHS TTPO MOBY SIK
0CcOOJIMBY 3HAKOBY CUCTEMY, ii mpupoay, GyHKIII1, piBHI;

31aTHICTh BUKOPHUCTOBYBATU B MpodeciiiHiid MisIIbHOCTI 3HaHHS 3 Teopii Ta
1CTOpii MOB, 1110 BUBYAIOTHCS;

34aTHICTh 70 30MpaHHs 1 aHali3y, cUCTeMaTH3allll Ta IHTepHpeTalii MOBHUX
daxTiB;
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3aTHICTh BUIBHO ONEPYBATH CIEI[1aJbHOIO TEPMIHOJIOTIEIO I PO3B’ A3aHHS
npodeciiiHuxX 3aBJaHb;

3aTHICTh ONMKUCYBATH COIIOJIHTBAJIbHY CUTYaIlilO;

3[AaTHICTh 3J1MCHIOBAaTH JIIHIBICTUYHHMM Ta (UIOJOTIYHMI aHalll3 TEKCTIB
PI3HUX CTHUJIIB 1 )KaHPIB;

3aTHICTh 0 30MpaHHs ¥ aHaNi3y, CUCTEMAaTH3allll Ta IHTepIpeTanii MOBHUX
(dakTiB, IHTEpIpETALi Ta IEPEKIATY TEKCTY;

3aTHICTb 10 HAJJAHHS KOHCYJIbTALIH 3 JOTPUMaHHS HOPM JIITEpaTypHOT MOBH
Ta KyJIbTypU MOBIICHHS.

2) TOCSATHEHHS MPOTPAMHUX Pe3yJabTATiB HABYAHHS

eexTuBHO mpairoBaTu 3 iHGOPMAIli€: T00UpaTH HEOOXIAHY 1H(OpMAaIliIo 3
pi3HHX JpKepel, 30kpeMa 3 (paxoBoi JiTepatypu Ta eNeKTPOHHUX 0a3, KPUTHIHO
aHalli3yBaTWU MW 1HTepHpeTyBaTH 1i, BIOPSAKOBYBATH, Kilacu(ikyBaTu W
CUCTEMAaTHU3yBaTH;

OpraHi30BYBaTH MPOIEC CBOI'0 HABYAHHS i CAMOOCBITH;

3HATH W PO3YMITH CUCTEMY MOB, III0O BUBYAIOTHCS, 1 BMITH 3aCTOCOBYBATH IIi
3HaHHA Y npodeciiiHii NisTbHOCTI;

aHaJi3yBaTH MOBHI OJJUHUIII, BU3HAYATH IXHIO B3a€MOJIII0 Ta XapaKTepHU3yBaTH
MOBHI SIBHIIIA 1 TPOLIECH, 1110 iX 3yMOBIIIOIOTh;

3HaTH W PpO3YMITH OCHOBHI TMOHSATTS, Teopii Ta KOHUeEMNIil o0paHoi
diTonoriyHoi cnemiamizaiii, yMiTH 3aCTOCOBYBATH iX y podeciiHiN MisIbHOCTI;

30UpaTH, aHaIi3yBaTH, CUCTEMAaTU3yBaTH W IHTepNpeTyBaTH (akTH MOBH i
BUKOPUCTOBYBATH 1X [UJIi PO3B’SI3aHHSA CKJIAAHUX 3a7ady 1 mpoljieM Yy
crierianizoBanux cepax nmpodeciiHoi AiITBHOCTI Ta/ab00 HaBYaHHS;

MaTH HaBUYKH YIPABIIHHS KOMIUIEKCHUMH JisiIMU a00 TPOEKTaMH IpHU
pPO3B’sA3aHHI CKJIQAHUX TpobiieM y mnpodeciiHid AisUIBHOCTI B raiy3i obpaHoi
diutonoriyHoi cnemiamizaiii Ta HECTH BIANMOBIIAIBHICTD 3a MPUUHATTS PIlICHb y
HerependayyBaHUX YMOBaXx;

MaTH HAaBUYKH Y4acTi B HAYKOBUX Ta/a00 MPUKIATHUX JOCTIKEHHAX B raay3i
dimomorii;

OTIMCYBATH COIIIOJIHTBaJIbHY CHTYAITIIO;

3HATH HOPMHU JITEPATypHOI MOBHU Ta BMITH iX 3aCTOCOBYBATH Yy MPaKTUYHI U
TISUIBHOCTI,

BUKOPHUCTOBYBATH MOBH, III0 BUBYAIOTHCS, B YCHIN Ta MUCHMOBIiH (hopMmi;

3a0e3MevYeHHsI MI’KMOBHOI Ta MIXKKYJIBTYPHOI YCHOT Ta MUCHhbMOBOT KOMYHIKAITi{
Ta MDKMOBHOTO 1 MIXKYJIBTypHOTO OOMIiHY iH(QOpMAIi€I0 B PI3HUX Taly3siX
[UITXOM TIepeKIaay pi3HOMAaHITHUX 32 3MICTOM Ta XaHPOM TEKCTIB 1HO3EMHOIO
(IHO3eMHUMH) Ta YKPATHCHKOIO MOBaMU;

3MIACHIOBATH JIIHTBICTUYHHUMA Ta CHEHIANbHUM (PITOIOTIYHUN aHa3 TEKCTIiB
PI3HUX CTHUJIIB 1 )KaHPIB.

3) HaOyTTs pe3yabTATIiB HABYAHHA (3riHO J[yONIHCHKUX JECKPUNTOPIB):

— 3HAHHS:
- IPAaBUJI YUTAHHS JIATHHCHKUX JIITEP Ta IX CHOJYyYCHB;
- MOHATIMHOTO anapaTty GOHETUKH, MOP(OJIOTii, CTIOBOTBOPEHHS, CHHTAKCHUCY,
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JICKCHKOJIOT1i IAaTHHCHKOI MOBH,;

- TpPaMaTUYHUX KaTeropii JaTUHChKOi MOBH;
OCHOB CHHTAKCHCY TIPOCTOTO Ta CKJIAJHOTO PEUCHb;
100 naTuHCHKUX MapeMiii;
MDKHApPOJHOTO CTYJAEHTChKOro riMuy “Gaudeamus’;
0a30BUX BIJOMOCTEH NHpO peajii MaTepiajJbHOI Ta IYXOBHOI KYJIbTYpHU
JaBHboro Pumy, siki € HEOOXITHUMHU [Ji aI€KBATHOTO PO3YMIHHS JJATUHCHKOTO
TEKCTY aHTUYHOI EIOXH;

- 0a30BHX HaBUYOK YCHOI'O CHIJIKYBaHHS JJATUHCHKOIO MOBOIO.

— YMiHHSI/HABMYKH:

- YATATH Ta MUCATU JATUHCHKOIO MOBOIO;

- IepeKIaaTu 31 CJIOBHUKOM OPUTIHAIBHI JATUHCHKOMOBHI JIDKepeia;

- MepeKJIalaTh 3 YKPaiHChKOI Ha TATUHCHKY MOBY HECKJQJHI TEKCTH, IPOCTI
BUpa3u, ahopu3Mu, mapemii;

- MOSICHIOBATH (DOHETUYHI, JICKCUYHI Ta TPaMaTUYHI SBUIIA JATUHCHKOI MOBH;

- pO3Mi3HAaBaTH 3aM03UYEH1 JATUHCHKI KOPEH1 B YKPATHCHKIN JIEKCHIIL;

- KOPUCTYBATHCS CIIOBHUKAMH 1 JJOBIIKOBOIO JIITEPATYpPOIO 3 IATHHCHKOT MOBH;

- aJICKBaTHO BUKOPUCTOBYBATH MapEeMiOIOTTYHUI (POH] TATHHCHKOI MOBH;

- BUKOPHCTOBYBATH CHCTEMY 3HaHb, OTPUMAHHUX Y PE3yJIbTaTi BUBUCHHS

JATUHCHKOI MOBH, y Tally3l TyMaHITapHUX 1 TPOoQeciiHO-OpIEHTOBAHUX
JUACIIATLIIH.

— KOMYHIKaIis:

e(peKTUBHO BCTAHOBIIOBATH 1 MIATPUMYBATH KOMYHIKAIIl0 B HaBYaJIbHHUX
CUTYyaIlisIX, 3IMCHIOBATH YITKI Ta JeTalbHI IOBIJOMJICHHS Ha pPI3HI TEeMU Ta
apryMEeHTYBAaTH CBOIO MO3UIIIO 111010 00TOBOPIOBAHOI MPOOIIEMHU;

BUIBHO CITIIKYBATHCh 13 HOCISIMM MOBH, YiTKO, JE€TAJIbHO BUCJIOBIIOBATHUCH 3
IIMPOKOTO KOJia TEM, BHPaKaTH CBOIO JAYMKY 3 MEBHOI MPOOJIEMHU, HABOIASYH
pPI3HOMAaHITHI apryMeHTH 3a 1 POTH;

— BIiANMOBIAAJBHICTH i ABTOHOMIA

3aCTOCOBYBAaTH MUDKKYJBTYPHE PO3YMIHHS Yy TIpoleci Oe3mocepeHboro
YCHOTO 1 TMHCEMHOTr0 CIUIKYBaHHS B akaJeMiyHOMYy Ta mpodeciiHoMy
CepeIOBHIIIL;

HaJIe)KHUM YHHOM TOBOJIUTU cebe 1 pearyBaTh y THUIIOBHX aKaJeMIYHUX,
npodeciiiHuX, CBITCHKUX 1 MOBCSAKACHHOTO CUTYyallisX, a TAKOXK 3HATH MpaBuUja
B3a€MO/Iii MK JIIOJbMH Y PI3HUX CUTYyaIlifX.

3. CTpyKkTypa IMCHMILTiHHA

KinekicTe TOIuH
HazBu 3micTOBHX MOMYIIB 1 TEM Y TomMy umcni
yChOTO
1 n/c 1126 cpe
1 2 3 4 5 6
Moayas 1
3micToBuii MoayJib 1: @onernka Ta Mopdooris
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Tema 1. 3 icropii po3BUTKY JTaTHHCHKOI MOBH.

. 20 4 16
doHeTuKka Ta rpadika.
Tema 2. Cuctema iMEH JTaTUHCHKOI MOBH. 40 22 18
Pa3om 3a 3micToBHM MoayJem 1 60 26 34

3micToBuii MoayJb 2: MopdoJiorist Ta CHHTaKCHC

Tema 3. [liecnoBo. Yacu cucremu iHdekra Ta

40 16 24
nepdekra.
Tema 4. CuHTaKCHC MPOCTOTO PEUCHHSI. 20 7 13
Pa3om 3a 3micToBUM MoayJieM 2 60 23 37
Ycboro roauH 120 49 71

4. Temu ceMiHAPCBKUX/TIPAKTUYHUX/1A00PATOPHUX 3AHATH

No . Kinbkicts
Bwu 1 Tema 3aHATTS
3/ rOJIUH
1 [IpakTruHe 3aHATTA 5
JlatuHchkuil andasir.
2 [IpakTruHe 3aHATTA 5
[IpaBuiia ynTaHHs Ta HAroJIoOCy.
3 [IpakTnuHe 3aHATTA 5
Imennuk. ['pamatryHi Kateropii IMEHHHKA.
4 [IpakTnuHe 3aHATTA 5
ITonin iMmenHukiB Ha BigMmind. | Ta Il BinMiHM IMEHHUKIB.
[IpakTuune 3aHATTS
5 [Tpukmernuk. ['pamatnuni kareropii npukmetHuka. [Ipukmerauku I-11 2
BIJIMIHH.
6 [IpakTuune 3aHATTS 5
Imennuk. 111 BinMiHa IMEHHUKIB.
7 [IpakTiuHe 3aHATTA 5
IV 1V BinMiHKM IMEHHUKIB.
8 [IpakTuuHe 3aHATTA 5
[Tpukmernuk. [Ipukmernuku 111 BimMiHH.
9 [IpakTuuHe 3aHATTA 5
[TpukmerHuk. CTyneHi NOpiBHIHS MPUKMETHUKIB.
10 [IpakTiuHe 3aHATTA . o 4
3aiiMeHHUKH 0COOOBI, 3BOPOTHUMA, TPUCBINHI.
[IpakTiuHe 3aHATTA
11 . 2
YHucniBHUK.
12 HpaKTHqge 3aHSATTA 5
HeswminH1 yacTMHM MOBH.
[IpakTH4He 3aHATTS
13 | HiecnoBo. TenepiumHiii yac aiiicHOro crnoco0y akTUBHOTO 1 MAaCHBHOTO 2
CTaHiB.
[IpakTHdHe 3aHATTA
14 | [iecnoBo. Munynuii Ta MailOyTHIM yacu HEOKOHAHOTO BUAY IIMCHOTO 4
Croco0y aKTUBHOTO 1 MACHBHOTO CTaHIB.
15 HpaKTHqu 3aHSATTA 5
HiecnoBo. Yacu cucremu perfectum (axTuBHU# cTaH).
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16 IIpakTruHe 3aHATTA 5
UYacu cucremu perfectum (macuBHUM CTaH)

17 HpaKTHqge SAHATTS o . 4
BinknanHi Ta HaniBB1IKIaAH1 fieciioBa. HenpaBuiibHI JiecioBa.

18 HpaKTI/I‘-IH.e SaHATTA . 5
Heoco6oBi (imeHH1) opmu jmieciiosa.

19 [IpaxkTruHe 3aHATTA 2
Cuntakcuc. OCHOBHI MOHSTTSI.

20 [IpaxkTrune 3aHATTA 3
Oco06JIMBOCTI JIATHHCHKOTO CHHTAKCHUCY.

21 [IpakTruHe 3aHATTA 5
CHHTaKCHC IPOCTOrO PEUYEHHS.

Bceboro 49

5. Po3noain 6aJiB, IKi OTPUMYIOTH CTYA€HTH

Bua koHTpoOJII0: 3aJTiK
BianoBigHo no cuctemu orliHoBaHHA 3HaHb cTyneHTiB JIoHHYET, piBeHn
c(hOpMOBAaHOCTI KOMIIETEHTHOCTEH CTYJEHTa OI[IHIOIOTHCS BIPOJOBK CEMECTPY
(100 GamiB).
OuiHBaHHSA CTYACHTIB POTATOM CEMECTPY
(ouna ¢popma HABYAHHS)

AynutopHa poboTa szagzgﬁzgp
Ne temu O06roso- 3aBmaHHs I -%
MIpaKTUY- . | BukoHaHHs peHHS . CaMOCTIHHOTO ©
TecToB1 InuBi- «
HOTO MPAKTUYHHUX | TEOPETUY BUKOHAHHS S
3aHATTA 3ap/at- 3aB/IaHb -HHX Ayambre | TIMK 5‘
HS 3aBJaHHS
TEMHU MUTaHb
TEMHU
3micToBUN MOAYIH 1
Tema 1 2 2
Tema 2 2 2 0,5 45
Tema 3 2 0,5 2,5
Tema 4 2 0,5 2,5
Tema 5 2 0,5 2,5
Tema 6 2 2 0,5 45
Tema 7 2 0,5 2,5
Tema 8 2 0,5 2,5
Tema 9 2 2 0,5 45
Tema 10 2 2 0,5 45
Tema 11 1 2 4 0,5 7,5
Tema 12 1 1
Pazom
3MICTOBHIT 10 22 4 10 5 51
MoAayib 1
3micToBUI MOTYH 2
Tema 13 2 0,5 25
Tema 14 2 2 0,5 45
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Tema 15 3 3 0,5 6,5
Tema 16 2 2 0,5 45
Tema 17 2 0,5 2,5
Tema 18 2 3 1 6
Tema 19 2 3 5 0,5 7,5
Tema 20 2 2
Tema 21 3
Pazom
3MICTOBHIA 10 17 8 10 4 49
MOJTYJIb 2
Pazom 100
OuiHlBaHHSA CTYACHTIB POTATOM CEMECTPY
(3a0uHa popmMa HABUAHHA)
. Cyma B
[ToToune TecTyBaHHS Ta camOCTiiiHA poOoTa
Oaax
3MicToBUI MOTYIH | THamBiLyanbHe 3MICTOBUN MOTYIH 2 THmBinyanbHe
3aBmaHag 1 3aBJIaHHA 2 100
30 20 40 10

3arajibHe OL[iIHIOBAHHSA Pe3yJbTATIB BUBYEHHSI HABYAJbHOI JUCIUILIIHH

J1;1s1 BUCTaBJICHHS IMICYMKOBOT OI[IHKM BU3HAYAETHCS CyMa OaiB, OTpUMaHUX
3a pe3yJibTaTaMd BUKOHAHHS 3aBlIaHb MPAKTUYHOTO CIPSIMYBaHHS, a TaKOX 3a
pe3yiabTaTaM CKJIaJaHHS 3MICTOBUX MOJyJiB. OIHIOBaHHS 3IHCHIOETHCSA 3a
JIOTIOMOTOI0 TITKAJK OIIHIOBaHHS 3arajlbHUX pPe3yJIbTaTiB BUBYCHHS JIUCIUILUTIHU

(Momyto).
Ouninka
100-0aabpHa miKaJa IIkaxa ECTS HanionaabHa mkaJa
90-100 A 5, «BIAMIHHO)
ltaei B 4, «mobpe»
75-79 C ’
70-74 D 3, «3a10BUILHO»
60-69 E ’
35-59 FX 2, «HE3aI0BUILHO)
0-34 F ’
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PO3ILT 11
3MICT MPAKTUYHUX 3AHATD
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LECTIO | (PRIMA)

Alphabétum Latinum (siatuHcbkuiiajigasir)
ILian:
JlatuHchka abeTka Ta il moxokeHHs. ['oj0cHI OyKBH Ta j.
HudTonru 1 nurpadu.
[ToenHaHHs OYKBH | 3 TOJOCHHMH 4, €, 0, U.
[IpuromnocHi 6ykBH.
CroJiy4eHHs NPUTr0JI0CHUX 3 TOJIOCHUMHU.
Crony4eHHsl MPUTOTOCHUX.
Haroumnoc.
[Toxin Ha cknaau.BinkpuTi Ta 3aKpUTI CKIIAIH.
['pamaTtrana OymoBa TaTUHCHKOT MOBH.

1) Andasir

AndaBiT pUMISHM 3aMO3WYWIM Yy TpeKiB 13 miBAeHHOI Iramii 3a
MOCEPETHUIITBOM eTPYCKiB. Y kiacuuHy enoxy (I ¢t. 10 H. €.) maTuHChKH andasit
CKJIaziaBcs 3 24 yiTep:

byxsa bykBa byxksa byksa Hazga
Hazga Ha3ga Ha3ga

Aa a Gg re |[Nn en |Tt TE
Bb 6e |Hh ra [Oo o |Uu y
Cc me | li i |[Pp me |Vv Be
Dd ne | KKk ka | Qg Ky | XX iKe
Ee e LI eqb [RT ep |Yy incuyIoH
Ff ep [Mm eM |Ss ec |Zz 3eTa

I'osocHi 3BykH (vocales) a, e, 0, U BUMOBJISIOTHCS K YKPaiHCBHKIii

[a, e, 0, y]. BykBa i mo3Havae rojgocHuil 3BYK [1], ajie Ha MOYATKY CKIay TEepe
TOJJOCHUM BHUMOBJISIETBCS SIK MpurojiocHmid [i]: mop. I-ta-li-a, ia-nu-a, lu-li-a.
BbykBa y BKHBA€THCS y CIOBAX TPELBKOTO MOXOJKEH: BUMOBIISIETHCA K YKP. [i]:
lyra, pyramis.

JAu(pTOHT U (IBO3BYKH, SIKI YTBOPIOIOTH OJMH CKJIa):

au BUMOBJISIETBCS, SIK YKpaiHcbke [ay] um [aB]: aurum, Augustus;

eu BUMOBJIsIEThCA sK [ey] um [eB]: Europa, neutrum.

Jurpadu (1Bi OyKBH, AKi IEPEIAIOTH OJTUH 3BYK):

ae Mo3Hayae roJIoOCHUM [e]: ae-ra;

oe Mo3Havyae JOBIUM 3aKpUTUM TOJIOCHUH [€]: poena.

SAkino y OyKBOCIOJYYEHHSIX a€e Ta 0e TOJIOCHI HAJIeXKATh J10 PI3HUX CKIa1B,TO
BUMOBJISIFOTHCS SIK JIBa 3BYKH. Y TaKOMY BUIAJIKy HaJl OYKBOIO € CTaBUThCSI PUCKA
a0o 1Bl Kpanku: a-€r, po-¢-ta.
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BykBHU Ta 0YKBOCIIOJIY4Y€eHHS, 110 NIEPEeATh I'0JIOCHI 3BYKH:

Ipukaaam 1jiss YMTAHHS

a alea, amo, argumentum, avis

e ego, Ennius, epistula, error, erudio
[ ibi, imperium, insula, inter, Italia
lanua, ius, iniuria, iudicium, Troia

0 oculus, optimus,orator,ornamentum

u ubi, umbra, unus, urbs, utilis

y lyra, Lydia

ae aera, aevum, Graecia, aze aér

oe poena, proelium, aze poéta, poéma
JAudronr

au aurum, Augustus

eu Europa, neutrum

["onocHi 3ByKkH 3a MPUPOJIOIO € TOBTUMH (a, &, 1, 0, U, ae, oe) a00 KOPOTKUMH
(a, & 1, 0, 0). KpiMm TOro, Ha 4acCOKIJIbKICTh T'OJOCHOT'O 3BYKa BILUIMBAE HOI0O
MOJIOKEHHS Y CIIOBI:

a) TOJIOCHUH TIEPe/I TOJTOCHUM € KOPOTKHM;

0) roJ0CHUI MIepe ABOMA IMPUTOJIOCHUMHU € JOBTUM.

BianoBigHo 1oBrumMu abo KOPOTKUMH € CKJIAJIH Y CJIOBI.

IIpurosiocHi 3Byku (consonantes) JaTUHCbKOI MOBH BUMOBIISIFOTHCS Mailxke
TaK, SIK BIJMOBIIHI MIPUTOJIOCHI B YKpPaiHChKii MOBI. Y BUMOBI OKpPEMHX 3BYKIB €
Taki 0COOIMBOCTI:

a) ¢y JaTHHCBHKIH MOBI KJIACHYHOTO IEPIOAY B YCIX MO3UIIISIX BUMOBIISIETHCS
K YKp. [K]. Asne yxe 3 V-V cT.H.e. 11ei 3ByK nepe roJJOCHUMU 3ByKaMH [e] Ta [i]
3a3HaB TajaTtajizallii 1 cTaB BUMOBISATHCS sK yKp. [1]. Taka mpakTuka pizHOTO
guTaHHSA OYKBH € 3aKpiMUIach 3T0JI0M y 6aratbox MoBax. OTxe, OyKBY € YUTAEMO
K YKp. [11] mepen 3Bykamu [e] Ta [1], ki HAa TUCHMI MepeaaroThes OyKkBamu e, i, y
ta OykBocmonmyueHHsiMu ae i1 oe: Cicero, Caesar, cytus, coepi. B ycix iHmmx
BUITQJIKaX, TOOTO TIEpei TOJIOCHUMU a, 0, U, TIEpPe/T yCiMa MPUTOJIOCHUMH Ta B KIHII1
CJIOBa ¢ BUMOBIISIETBCA K YKp. [K]: caput, corona, pecunia, pactulac;

0) h y naTuHCBHKI MOBI HE € TPUTOJIOCHUM 3BYKOM, a TIPUIUXOM JIO
rOJIOCHOTO, BUMOBIISIETHCS TPUOJIN3HO Tak, K ykp. [r]: historia, honor;

g BUMOBJIIETBCA K YKp. [T]: genus, gloria;

B) L BuMOBIIsSIeThCA sIK 3aximHoeBponericbke [1]: labor, locus, luna;

I') S BUMOBJISETBCS, K YKp. [c]: sensus, signum, Spes, ajie y cepeInHi clloBa
MDK TOJIOCHUMH, a TaKOXX MIK TOJOCHHUM 1 TPUTOJOCHUMH M abo N, S
BHMOBJISIETRCS SIK YKP. [3]: rosa, censor;

1) OykBa X Mo3Hauae JiBa 3ByKH: [Kc] abo [k3]: lux; exercitus;

€) Z BXKHUBAETHCSI B CIIOBAX TPEIBKOTO MOXOJ/KCHHS 1 BUMOBISETHCS SIK [3]:
Z0na,

€) OykBa (] BXKUBAETHCA TUIbKU Yy CIIOJIYYEHHI 3 U mepe]l TOJIOCHUMH, Take

18




OYKBOCTIOJIyYE€HHSI BUMOBIISIETHCS SIK [KB]: aqua, quis, antiquus.

bykBocnoJsiyyeHHs:

ch BumoBnseTnes sk ykp. [X]: charta, schola;

ph BumoBnsieTses sk ykp. [¢]: philisophus;

rh BumoBnserbes sk [p]: rhetor;

th BumoBnseTses sk [1]: theatrum;

ti y KIacuuHii JaTHHI BUMOBJSIOCH, K [Ti], ane y IV-V cr1. H.e. mepen
TOJIOCHUM CTaJI0 BUMOBIITUCH sIK [Ii]: sententia, lectio, mpoTe sKIO0 Tepen
crioiy4deHHsM ti CTOATh mpHroJiocHi S, t, X, To ti BUMOBIISIETBCA SK [Ti]: ostium,
Attius;

Ngu Ta SU, SKI 3 HACTYMHUM TOJIOCHMM YTBOPIOIOTh OJMH CKJIA],
BUMOBJISIIOTBCA K [HIB] abo [SV]: lin-gua, sua-vis.

BykBH Ta OyKBOCIOJYYEeHHS, 10 NePEeAATH NPUT0JOCHI 3BYKH

b barba, bonus, brevis g | aqua, antiquus, quis

C causa, credo, lac r | rarus, regnum, ruina
Cicero, Caesar, civis S | sapiens, scriptor, signum

d deus, domus, durus Asia, miser, rosa,

f fabula, forum, fructus t | tabula, tempus, tres

g gaudeo, gens, gradus v | veto, via, victoria

h habeo, historia, homo X | Xerxes, lex, iudex, rex

Kk Kalendae z | Zona

| labor, lego, littera ch | charta, schola

m mater, memoria, ph | philosophia

n natura, niger, numerus rh | Rhenus, rhetor

p pater, persona, populus th | cathedra, mythus

2) Haroutoc

1. HaroJsioc B TaTUHCHKiM MOB1 HIKOJIM HE CTOITh HA OCTAHHBOMY CKJIAJI].

2. Y IBOCKIIQJIOBUX CJIOBaX HaroJioc 3aBXJId CTOITh HA MMOYATKOBOMY CKJIAII.

3. YV OaraTockiIaJiloBUX CJIOBax HAarojoc IIOB’S3aHUH 3 YaCOKUIBKICTIO
MepPeAOCTaHHBOTO CKIaay. YacOKIIBKICTh CKJIaay BHU3HAYAETHCS JTOBTOTOIO abo
KOPOTKICTIO TOJIOCHOTO 3BYKa, II0 TBOPUTH CKiaa. KokeH ToocHUuN JaTHHCHKOT
MOBH 32 CBOEIO IPUPOJIOIO € JOBIUM a00 KOPOTKUM. JlOBrUMU 3aBXKIH € TUPTOHTH
Ta gurpadu. AJlle Ha 4aCOKIIbKICTh TOJIOCHOTO BIIMBAE TAKOXK HOT'O IMOJIOKEHHS Y
CJIOBI. 3a CBOIM ITOJIOKEHHSIM TOJIOCHHH € JIOBTMIM Iepea ABOMA MPUTOJIOCHUMH 1
KOPOTKHM Nepe] iHIUM ToJOCHUM, HE3Ba)XXKalo4u Ha CBOIO mpupody. B iHmux
BHUITQ/IKAX, TOOTO TMepe] OJHHWM TPUTOJOCHHM, NPHUPOAHA YACOKUIbKICTH
rOJIOCHOT0 MM03HAYAETHCS 3HAKAMHU JIOBrOTH (pHCcKa HaJ OYKBOIO) 200 KOPOTKOCTI
(ny:kka Hax OykBowW). Y 3B’A3Ky 3 IMM MpPaBWIO Ha TOJOUIYBaHHS
bopMyTIOETHCA Tak: Y 0araTock/JaJoBHX CJOBAX HAroJoC CTABUTHCS Ha
nepeaocTaHHil cKJIaa, SIKIIO BiH JTOBruM, a SIKINO NepedOoCTAHHINA CKiala
KOPOTKHIl, TO HAaroJioC CTaBUTbCA Ha TpeTii ckiaax Bix kinog. [oda
MOCTAaHOBKM HAarojocy y 0araToCKJIaJOBHX CJIOBaX, BUXOASYM 3 HaBEICHOIO
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NpaBHiIa, TOCTATHBO 3HATH YaCOKIUIBKICTh MEPEIOCTAHHBOTO CKIIaTy, Hamp.: a-ml-
cus, a-nl-mal, ma-gis-ter, ra-ti-o.

3) I'pamaTnyHa OyA0Ba JJaTHHCHKOI MOBH

JlaTuHCbKAa MOBa HAJEKUTh 10 1HAOEBPONEHCHKUX MOB CHUHTETUYHOTO
(¢pnexTuBHOTO) THUIY, B AIKUX I'PAaMAaTHUYH1 BIIHOIIEHHS BUPAXKAIOTHCS MEPEBAKHO
32 JIOMOMOI0OK0 3MIHM TpaMaTH4HOi (OpMH CjoBa 3 JOJABAHHSAM JI0 OCHOBH
cydikciB Ta 3aKIHYEHb.
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LECTIO Il (SECUNDA)
Nomen substantivum (iMmeHHHK)
IMnan:
e ['pamaTuuHi KaTeropii IMEHHHUKIB.
e Bigminok. Bigmina.
e CrnoBHuKOBa (hopma.
e 1-a BigMiHA IMEHHUKIB.
e 2-ra BigMiHA IMEHHUKIB.

1) I'pamaTu4Hi KaTeropii iMeHHUKA

1. Genus (pin)

JlaTMHCBhKa MOBA PO3PI3HIE TPU POJIM IMEHHHUKIB: masculinum (gomoBiuwuii),
femininum (kxinouwit), neutrum(cepenHiit). Pig iMEHHHMKAa BH3HAYA€ETHCS 3a
rpaMaTUYHUM 3aKIHYEHHAM. BpaxoByrouu BEeJNHMKY KIJIbKICTh BUHSTKIB 13 TIPaBUI
PO PiJi, KOXKECH CIIOBHUK BKa3ye Pijl IMCHHUKA NEPIIMMU OYKBaMU Ha3BaHUX BHIIIC
tepMiHiB: M, f, N. Jlo 3araqbHUX BUHATKIB HaleXkaTh: yCi Ha3BU OCi0O Ta TBapuH
Y0JIOBIYOT CTAaTi, @ TAKOX HA3BU BITPIB, MICSIIIB 1 pIYOK € YOJOBIYOT0O POJY; HA3BU
IHOK Ta TBAapWH >KIHOYOI CTaTi, a TAKOX HAa3BW JEPEB, MICT, KpaiH, OCTPOBIB €
KIHOYOTO POJY.

Ponu iMeHHUKIB y pI3HMX MOBaX 4YacTO He 30iraloThCs, IOPIBHINTE
natuncbke flos, -oris m, yxpaiHcbke kgimka odic. P.,pOCIHCBKE y8emox u. p.,
JaTHHCBKE Vita, -aef , ykpainceke orcummsi . P.,pOCIACBKE HCU3HB JiC. D.

2. Numerus (uucJiio)

VY naTUHCHKIM MOBI € aBa uncia: singularis (ogauna) ta pluralis (MHOXHHA).
Jlesiki IMEHHHMKH BXKHBAIOThCS TUIbKU B oauuHi (Singularia tantum) a6o Tineku y
muosxuHi (pluralia tantum).

3. Casus (BigMiHOK)

V Ki1acH4HIN JATUHCHKIN MOBI - IIICTHh BIIMIHKIB!

Nominativus (xmo? wo?) - BIAMIHOK miMeTa Ta IMEHHOT YaCTHHI MIPUCYIKa
(Ha3uBHUIA);

Genetivus (xoeo? woeo?) - BITMIHOK HEY3TOJIKEHOTO O3HAYEHHS (POJIOBHI);

Dativus (xomy? uomy?) - BIAMIHOK HETIPSAMOTO J0JaTKa (aBaabHUN);

Accusativus (koeo? wjo?) - BIAMIHOK MPSMOT0 J0JaTKa (3HaX1IHHH);

Ablativus (kum? uum?; na komy? na womy? oe?; 36i0ku?) - BIIMIHOK JOJaTKa
Ta o0cTaBUHU (OpYAHUHN, MICIIEBUH Ta BIACYTHIN B yKPaiHChKii MOBI BIAIUIBHHI).

Vocativus - BiIMiHOK 3BepTaHHS (KIMYHHMN).

3alie’)KHO BiJl XapakTepy ICTOPUYHOI OCHOBH CIIOBAa Ta IMOB’SI3aHOTO 3 HUM
croco0y TBOpPEHHS BIAMIHKOBUX (OpPM IMEHHUKH, TPUKMETHHUKH, JEAKI
YUCTIBHUKU Ta 3aiMEHHUKHU PO3AUISIOTHCS 3a PI3HUMHU TUnaMu HumimiroBanHS,
TOOTO IMOAUISAIOTHCS HA BIAMIHH.

2) Ioain iMmeHHHUKIB Ha BigMiHHK

IMeHHUKH, K1 TTPX 3M1HI MalOTh OJHAKOBI (UM MaiKe OJTHAKOBI1) 3aKIHYCHHS,
00’enHytoThes y BimMiny (declinatio). B natuHCcbKil MOBI 5 BIAMIHKIB.
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3pa3ku 3anucy iIMEHHHUKIB Pi3HUX BIAMIH Y CJIOBHHKAX

Bigmina | Pig| Ictopuuna |3akiHueHHS | 3aKiHYEH- CJI0BHHUKOBI
OCHOBA N. sing. Hs G. sing. dbopmu
IMEHHUKIB
terra, -ae f;
I f -a- -a -ae(<ai) |vita, -aef
m locus, -i m;
[ n -0- -Us; @ -i (<oi) liber, -bri m;
-um verbum, -i n
m | [IpurosocHa victor, -oris m;
11 f abo -i- S,9 -1S natio, -onis f;
n tempus, -0ris n
m -us casus, -us, m;
AV n -U- -u -us cornu, -us, n
f spes, -ei, f;
V -e- -es -ei res, rei, f

Biamina iMeHHHKA 3a1€XKUTh B1J] ICTOPUYHOT OCHOBH cJioBa. B X011, pO3BUTKY
JATUHCHKOT MOBHU KiHIIEBI TOJIOCHI ICTOPUYHOT OCHOBH 3JIMBATUCS 3 BIIMIHKOBUMH
3aKiHYEHHSMHU, a Ha3WBHI BIAMIHKM IMEHHUKIB PI3HUX BIJIMIH YacTO Maju
OJIHAKOB1 3aKiHYEHHS, Yepe3 110 BU3HAYUTHU BIIMIHY JIATHHCHKOT'O IMEHHHUKA HI 3a
HAa3MBHUM BIIMIHKOM, Hi 3a ICTOPUYHOIO OCHOBOI TPAKTUYHO HEMOXKJIMBO.
BusnavaeTbes BigMiHa IMEHHHKA 32 3aKIHYEHHSIM POJIOBOTO BiJIMiHKA OJTHUHHU, SKE
MOJAETHCS Y| CIOBHMKAX Micias (OPMH Ha3WBHOTO BiJMIHKA (Y4acTo pa3oM 3
YaCTUHOKO OCHOBH).

3) Declinatio prima (ITepma Bigmina)

Jlo mepioi BiIMIHM HaJeKaTh IMCHHUKH KIHOYOTO Ta YOJIOBIYOTO POJIB, SKi
B N. sing, maroTh 3akinueHHs -a, B G. Sing, -ae: aqua, -ae T 600a, causa, -ae f
npuuuna, fabiila, -ae f 6aiixa, filia, -ae f oouka, lingua, -ae f mosa, littéra, -ae f6yxsa,
memoria, -ae f nam ’sme, NAUta, -ae m mopsx, patria, -ae f 6amokiswuna, persona,
-ae focoba, poeta, -ae m noem, Roma, -ae f Puwm, rosa, -ae f mposinoa; scientia, -ae
f snanns, nayxa, victoria, -ae f nepemoca, vita, -ae f ocummsi.

Binminkosi 3akinyenns I BigmMinun
Ta 3pa30K BiIMiHIOBAaHHSI iMeHHHUKA

Sing.| PI. Sing. | PI.
N.V. -a -ae N.V.| rosa rosae
G. -ae | -arum G. rosae | rosarum
D. -ae -1s D. rosae | rosis
Acc. -am -as Acc. [rosam | rosas
Ab -a -is Abl. | rosa | rosis
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4) Declinatio secunda (Ipyra Biamina)

Jlo npyroi BIIMIHM HaJleXaTh IMEHHUKH YOJIOBIYOTO Ta CEPEAHBOrO POJIIB, K1 B
G. sing, MmaioTh 3aKkiHueHHS -i. IMeHHUKHM YoimoBidoro poxy B N.SiNg, MawTh
3aKiHYCHHS —US a00 HyJboBe (yCl IMCHHMKH 3 HYJIBOBUM 3akiHueHHsM B N. sing,
3aKIHYYIOThCS Ha -el); IMEHHUKH CePEeIHhOTO PoaAy -UM: amicus, -i m dpye, annus,
-i m - pix, astrum, -i n zipxa, bellum, -i n 6itina, caelum, -i n ne6o,; deus, -i m oor,
filius, -i m cun, initium, -i n nouamox, locus, -i m micye, lupus, -i m sosx, magister, -
tri m yuumens, NUMErUS, -i m uucno, PUer, -eri m xaonuux, pPopulus, -i m napoo,
scutum, -i n wum, verbum, -i n croeo, Vir, Viri, m yonosix, MmyxuriHa. SIKk BUHSATKH,
70 JAPYroi BiIMIHKM HajeXaTh JEAKI IMCHHUKH Jitodoro poay: malus, -i T s6aymns,
humus, -i f rpyum.

Biagminkogsi 3akinuenns 11 Bigminu

Singularis Pluralis
m n m n
N. -us, @ -um -i -a
G -1 -orum
D. -0 -1s
Acc. -um =N. -0S -a
Abl. -0 -is
V. e, =N. =N. -i -a

3pa3ku BigMiHoBaHHs iMeHHuKIB II BinMinu

Singularis

N. popilus | puer liber | verbum | initium

G. populi | puéri libri verbi Initii

D. populo | puéro | libro verbo initio
Acc. populum| puérum | librum| verbum | initium
Abl. populo | puéro | libro verbo initio
\ poptle puer liber verbum | initium

Pluralis
N. V.| populi pueri libri verba initia
G. | populorum| puerorum| librorum | verborum | initiorum

D. popiilis pUueris libris verbis initiis
Acc.| populos pueros libros verba initia
Abi. | popiilis pugris libris verbis initiis
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3ayBaxkeHHs 10 BigMiHIOBaHHA iMeHHUKIB II BigMiHnu

1. 3akinyenns -e y V. SiNg, MarOTh TUIBKUA IMEHHHKH 40J0Biuoro poay I
BIIMIHH Ha -US; B yciX iHIUX Bunaakax Vocativus = Nominativus.

2. Bnacui imena nHa -ius (Ovidius, Horatius)ra imennuk filius y V. sing,
3aKiHYyrOThCs Ha -i: Ovidi, fili!

3. Imennuku cepeguboro poxay Il BimMiHu, SIK 1 yCi cJ10Ba CEPEIHBO TO POIY
(IMEHHUKHM yCIX BIIMIH, MPUKMETHUKH, 3aWMEHHUKH), B ACC. MalOTh Take
3akiH4YeHHs, K y N.; a y [uX BiIMiHKaX MHOKMHU MalOTh 3aKIHUCHHS -a (MOPIBHAN
YKpaiHChKE: GIKHO GIOUUHEHe 1 GIOUUHU BIKHO, BIKHA BIOYUHEHU 1 GIOYUHU BIKHA).
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LECTIO Il (TERTIA)
Nomen adiectivum (mpuKMeTHHK).
ILian:
Nomen adiectivum (IpHKMETHHK).
Pronomen (3aiiMEHHUK)
['pamaTryHi KaTeropii NPUKMETHHKA.
[MpukmeTnuku [-11 BigMiHwU.
3aliMEeHHUKH 0CO0O0BI, 3BOPOTHUH, IPUCBIIHI

1) JlaTuHcbKi NPHKMETHMKH 3aJI6)KHO BiJ iX  MoOpQoJorigyHoi
OPUHANEKHOCTI MOAUIAIOTHCS Ha JAB1 rpynu: npukMmeTHuku [-1I Bigminu Tta
npukMeTHUKH |1l BigMminu. CnoBHHKOBOIO (POPMOIO MPUKMETHHKA TEPEBAXKHO
CIY>KUTh HA3WBHUM BIJIMIHOK OJHUHU YOJIOBIYOrO; >KIHOYOTO Ta CEPEIHBOIO
poaiB. 3a nuMu (opMaMu BU3HAYAETHCS MPUHATICKHICT MPUKMETHHUKA JIO OJTHIET 3
Ha3BaHUX I'PYII, TOOTO CIIOCIO BIIMIHIOBAH ITPHUKMETHHUKIB.

Ipuxmernuku I-1I BiaMiHM MaroTh Taki poJIOBI 3aKIHYCHHS YOJOBIYHN pif
—US a0 HyJbOBeE (YC1 MPUKMETHUKH 3 HYJILOBUM 3aKIHUCHHSIM B YOJIOBIYOMY PO/Ii
3aKIHYYIOThCS Ha -€r); )KIHOYHit -a, cepeaniil —um: bonus, bona, bonum oo6puii, -
a,-e; longus, -a, -um odoszuii; magnus, -a, -um eeauxuti, Graecus, -a, -Um epeyvkutl,
Romanus, -a, -um pumcexuu, liber, libéra, libérum eirenui; miser, -éra, -érum
newjacnuil, Niger, nigra, nigrum wopruir; ruber, -bra, -brum uepsonuii. BignosigHo
70 ICTOPUYHOT OCHOBU Ta 3aKiHYEHHs HA3WBHOrO BigMiHkKa TpukMeTHHKH [-II
BIIMIHU BIIMIHIOIOThCSA: 3a | BIAMIHOIO — )KIHOYMH pif, 3a || — gomoBiumii Ta cepenHii
poau. BimMiHKOBI1 3aKiHYEHHS TMBUCH Y TIOTIEPEHIHN JISKITii.

[IpUKMETHUKHN Y3TrO/KYIOThCS 3 IMEHHHMKOM Y POI, YHCIi Ta BIAMIHKY:
amicus bonus, filia bona, verbum bonum; lupus niger, fabila nigra, scutum
nigrum; nauta Romanus, historia Romana.

2) JlatuHchbKi 3aiiMEHHHKM TOAUISIOTHCSA Ha PO3PSAAM, aHAIOTIYHI [0
BIJIMMOBITHUX PO3PSIB B YKpaiHCHKil Ta 1HIITUX MOBaX.

1. Pronomina personalia (oco0oBi 3aiiMeHHHKH)
B natuHCBHKIN MOB1 4OoTHpH 0COOOBI 3aiiMEHHUKH: €gO s, tU mu, NOS mu, VOS
6u. Y1 BOHU 3MIHIOIOTHCS 3a BIAMIHKaAMH.

N. ego = tu mu nos Mu VOS 8u

G. mel  mene |tui mebe nostril Hac vestri eac
nostrum 3 nac | vestrum 3 eac

D. mihi  meni | tibi  mob6i nobis Ham | VObIS eam

Acc. | me MmeHe | te mebe | NOS Hac VOS eac

Abl. |me  mmnow |te moboro | NObIs Hamu | VObIS eamu

3aliMeHHUK €g0 MpHU BIAMIHIOBaHHI Ma€ CYIUIETUBHI popmu (TIOp. YKp. s —
MeHe, aHri. I — me; Him. ich — mir, mich; ¢p. je — moi).
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2. Pronomen reflexivum (3BopoTHmii 3aiiMeHHUK

- Acc. se cebe
sul cebe | Abl. se c06010
sibi cobi

e e

Jesiki 3ayBaKeHHsI
10 BIAMIiHIOBaHHS 0CO00OBHMX Ta 3BOPOTHOIO 3aliMEHHHKIB

1. Oco60BUX 3aliMEeHHHUKIB 3-i 0COOU B TaTHHCBKiN MOBI HeMae. [XHIO pPosib
BUKOHYIOTh BKa31BH1 3aiMEHHUKH.

2. PonoBuii BIAMIHOK MHOXXHHU OCOOOBHMX 3aiMEHHMKIB Mae€ JBl1 (pipMu
nostri, vestri uac, sac, nostrum, vestrum 3 uac, 3 6ac (Tax 3BaHHI POJOBHIA
YaCTKOBHH).

3. TlpuitMeHHUK CUM 3 0COOOBMMH 3aWMEHHUKAMM THUIIETHCS Pa3oM 1
CTABUTHCS MICIIS HUX mecum (= cum me) 3i MHOIO.

4. 3BOpOTHUM 3aiMEHHUK BUpPa)Ka€ 3BOPOTHY AiI0 TUIBKM CTOCOBHO 110 3-1
ocobu. B iHmmMX ocobax 3BOpPOTHA i BHUPAXKAETHCA BIAMOBIIHUM OCOOOBUM
3aliMEHHUKOM:

1.amo me s aobawo cebe 1. amamus Nos mu robumo cebe
2. amas te mu arobuw cebe 2. amatis vos su qrobume cebe
3. amat se gin 1robumo cede 3. amant se gonu arobMB Cebe

3. Pronomina possessiva (mpucBiiiHi 3aiiMeHHUKN)
B natuHChKIM MOBI I’ ITh MPUCBIMHUX 3aiiMEHHUKIB:

Mmeus, mea, meum MIU, MOsl, MOE
tuus, tua, tuum meill, meost, meoe
suus, sua, suum C6lll, CB8051, CBOE
noster, -tra, -trum Hawl, Hawla, Hawue
vester, -tra, -trum 8aut, eawia, saule

i 3aiiMmeHHHKH BiIMiHIOIOTHCS 3a [-11 BimmMiHamu, ik MPpUKMETHUKHU Ha -US, -
a, -um abGo -er, -a, -um. S 1 NOPUKMETHHUKH, TPHUCBINHI 3alMCHHHUKH
Y3roKYIOTHCS 3 IMCHHMKAMHM B POJIi, YHMCIIi Ta BIAMIHKY: Mea culpa mos suna, tuus
amicus meii opye, patria nostra nawa 6amoxiswuna.
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LECTIO IV (QUARTA)

Nomen substantivum (iMmeHHHK)
ILian:
Nomen substantivum (iMeHHHK).
I1I BigMiHA IMEHHHKIB.
BinmiHKOBI 3aKiHUEHHS IPUTOJIOCHOTO THUITY.
3pa3Kky BIAMIHIOBaHHS IMEHHHKIB IPUTOJIOCHOIO THITY.
3pa3Kku BIAMIHIOBaHHS IMEHHHKIB MIILIAHOTO THITY.
BigmiHKOBI 3aKiHUEHHS TOJIOCHOTO TUITY.
3pa3ku BiIMIHIOBAHHSI IMEHHUKIB TOJIOCHOTO THITY.

Jlo TpeTboi BIAMIHHM Haje)XaTh IMEHHHMKH YOJIOBIUOrO, JKIHOYOTO Ta
CEepPEeAHBOTO POJIiB, SIKI B POJAOBOMY BIAMIHKY OJHHHHM MalOTh 3aKiHYEHHs- IS.
HaszuBuuit Bigminok oxuuHM III BinMiHKM yTBOpeHHMI cUTMaTWUYHHM (BiJl Ha3BU
rpenbKoi OYKBU «CUTMay) a00 aCUTMaTUYHUM CITIOCOOOM, TOOTO Ma€ 3aKIHUCHHS —
s a0bo HyJaboBe: Urbs, urbis f micmo, victor, victoris m nepemoosiceys. B pesynbrarti
psany GOHETMYHHX 3MIH (peAyKIis TOJOCHUX, AaCHMUISIIS Ta CHPOLICHHS
NPUTOJIOCHUX Ta 1H.), IO BIAOyBajJucs SK B OCHOBI CIiB, TaK 1 MPH TBOPEHHI
HA3WBHOTO BiAMIHKa, OCTaHHIM YacTO BIAPIZHAETHCS BiJ MPAKTUYHOI OCHOBH, SIKY
Buainsgsemo B G.SiNg. nepex 3akinyeHdsM -is: homo, homin-is m aroouna;miles, milit
— IS m eoin,; aetas, aetat-is f six; lex, leg-is f saxon, ars, art — is f mucmeymeo, nox,
noct-is f uiu; nomen, nomin-is N nazea, im s; tempus, tempér —is n-is n uaca; caput,
capit-is n conosa.

CurMaTuyHUil HOMIHATUB YTBOPIOIOTh IMEHHUKH, OCHOBH SIKUX 3aKIHUYIOTHCS
Ha ¢, ¢, t, d, i: lux (<lucs), lucis f ceimno,; rex (<recs<regs), regis m yap, civitas
(<civitass < civitats), civitatis f o6wuna, oepacasa; palus (<paluss<paluts<paluds),
palidis m 6oromo, avis, avis f nmax. AcurMaTuuHHii HOMIHATHB YTBOPIOIOTh
IMEHHUKH, OCHOBHU SIKMX 3aKiHuyroTbcs Ha —l, -r, -n, -S, -i: consul, consilis m
Koucyn, orator, oratoris m opamop, carmen, carminis n nicus; natio, natienis f
Hapoo, nayis, Virgo, virginis f oisuuna, flos, floris (<flosis) m xeimxa, mare, maris n
Mope.

Y cnoBHuky imennwmku |l BimmiHW, SK 1 IHIIUX BiAMIH, 3aIUCYIOTBCS Y
Ha3WBHOMY BIJIMIHKY 3 BKa31BKOIO 3aKiHYCHHS POJIOBOIO BiIMiHKA OJHHWHH IS
BHU3HAYCHHS BiIMiHU cioBa, aie y G. SINQ, mepeBa)kHO BKa3ye€ThCs HE TUTBKU
3aKiHYEHHS -1S, @ 1 OCTaHHIN CKJIaJ OCHOBH ]ISl BUBHAYCHHS MMPAKTUYHOI OCHOBH
CJIOBa, sIKa 30epira€ThCs MPH BiAMIHIOBAaHHI. carmen, -inis n nicwus, regio, -onis f
obnacmy, Kpaina. SIKII0 B OCHOBI CJIOBAa B POJOBOMY BIIMIHKY HEMa JKOTHUX 3MiH,
TO B CJIOBHUKY BKa3Yy€ThCs TUTBKH 3aKiHYCHHS POJOBOTO BiIMiHKa -IS: Scriptor, -is
m nucap, nucemennux, finis, -is m xineyso.

[cTopruna ocHoBa iMmeHHUKIB III BimMiHM 3aKiHUYy€THCS HA NMPUTOJTOCHUMH
abo rosocuuit -i-. BignoinHo no uporo y Il BinmiHi BUAUISIIOTE TPUTOIOCHUI
Ta FOJIOCHUM PI3HOBUM, ajie YaCTMHA IMEHHUKIB 3 ICTOPUYHOIO OCHOBOIO Ha -i-
3a3Hajla BIUIMBY IMPUTOJIOCHOTO pi3HOBUIY. B pesynbraTi nporo iMmenHuku III
BIAMIHM TOAUISIOT, TPU TUMNM. TPUTOJIOCHHH, TOJOCHUU Ta MIMIAHUM, SKI
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BIAPI3HAIOTHCA ACIKUMU BIIMIHKOBUMU 3aKIHUCHHSIMU.

3a NPUrOJOCHUM THIIOM BIJMIHIOIOTHCS HEPIBHOCKJIA0B1 IMEHHUKH YCiX
pPOJIB 3 OCHOBOIO Ha OJMH MPUTOJOCHHI (HEPIBHOCKJIAJOBUMH HA3UBAIOTh
iMmeHHUKH, ki B G. sing, matoth Oinbine ckaagiB B N. sing.): la-bor, la-bo-ris m
npays; pax, pa-cis f mup; ge-nus, ge-né-eris n pio.

BigMiHKOBI 3aKIHYECHHS PUT0JOCHOI0 THILY

Singularis Pluralis
m, | . n m, n
N.V. Curmatuusne abo HyJIbOBE -es -a
G. -is -um
D. - -ibus
Acc. -em | =N es | -a
Abl. -€ -ibus
3pa3ku BiaMiHIOBAHHS IMEHHUKIB IIPUTOJIOCHOI0 THILY
| m ' m f £ 'n 'n
Singularis
N.V. homo orator lex aetas nomen tempus
G. hominis | oratoris legis aetatis nominis | tempdris
D. homini oratori legi aetati nomini tempoOri
Acc. hominem | oratorem | legem aetatem | nomen tempus
Abl. homine oratore lege aetate nomine tempore
Pluralis
N.V. homines | oratores | leges aetates nimina tempora
G. hominum | oratorum |legume |aetatum |nominum |tempdorum
D. hominibus | oratoribus | legibus | actatibus | nominibus | temporibus
Acc. homines | oratores leges aetates nomina tempora
Abl. hominibus | oratoribus | legibus | actatibus | nominibus | temporibus

3a mimaguMm TanoMm |l BiAMiHA BIAMIHIOIOTHCS:

a) pIBHOCKJIaJOBI IMEHHUKH >KIHOYOTO Ta Y0JIOBI4Oro poii, siki y N. sing.
3aKiHYYIOTBCSI Ha -€S abo -IS (pIBHOCKIAJOBHMH HA3WBAIOTh IMCHHUKH, SKi B
HAa3UBHOMY 1 POJIOBOMY BiIMiHKaX OJIHHHH MalOTh OJIHAKOBY KUTbKICTh CKJIAIIB):
a-vis, a-vis f nmax, se-des, se-dis f orcumno; ci-vis, ci-vis m, f epomaosnun;,

0) HEPIBHOCKIIAJAOBI IMECHHHKH, OCHOBa SIKMX 3aKiHUy€TbCsS Ha JBa abo
OibIe TIPUTOJOCHMX: ars, ar-tis f mucmeumeo, pemecno: nox, noc-tis f niv,;0s, 0s-
Sis n kicmka, cor, cor-dis n cepye; fons, fon-tis m dorcepeno.

[Ipu BigMiHIOBaHHI MIIIAHWHK THUIT BiAPI3HIETHCS BiJ MPHUTOJIOCHOTO OJHUM
3akinueHHIM: G.pl. mae 3akiHueHHS -IUM 3aMicTh —UM.
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3pa3ku BiAMiHIOBAHHS IMEHHUKIB MIlLIAHOI'0 THILY

Singularis Pluralis Singularis Pluralis
N.V. [urbs urbes N.V. CIVIS cives
G. urbis urbium G. CIVIS civium
D. urbi urbibus D. Civi civibus
Acc. | urbem urbes Acc. civem cives
Abl. urbe urbibus Abl. cive civibus
Sk BUHATOK, 3a MPUTOJOCHUM THUIIOM BIJIMIHIOIOTBCSI PIBHOCKJIAJOBI

iIMEHHUKH: pa-ter, pa-tris m 6amoxo; ma-ter, ma-tris f wamu,fra-ter, fra-tris m
opam, 1U-VE-NIs, iU-VE-NIS M ronak; ca-nis, ca-nis m coobaxa.

3a roarocauM tunoMm III BigMiHM BIiAMIHIOIOTHCS:

a) IMCHHUKH CEPEIHbOTO poay, ski B N. Sing, 3akiH4yrOThCs HA —e, -al, -ar:
mare, -is n mope; animal, -alis n meapuna; exemplar, -aris n spasox;

0) AekiibKa pIBHOCKIJIAJOBUX IMEHHHUKIB )KIHOYOTO POJY Ta BJIACHI HA3BU Ha
-1S: seciris, -is coxupa; turris, -is seorca; Neapolis, -is Heanonw; Tibéris, -is Tuop;

B) npukmeTHuku 11 BiaMinu (I1UB. HACTYyMIHE 3aHATTS).

BinMiHKOBI 3aKiHY€HHS TOJTOCHOTO THITLY

Singularis Pluralis
m,f | n m,f n
N.V. Curmatuune abo HYJIbOBE -es -ia
G. -IS -ium
D. -i -ibus
Acc. -em | =N e | -ia
Abl. -i -ibus

3ayBa:keHHs 10 Ta0auIi
IMeHHUKH KIH. poAdy Ha —IS Ta BiacHI Ha3BH B Acc. SINQ, MarOTh 3aKiHUCHHS

—im.
3pa3ku BiiMiHIOBAHHS IMEHHUKIB IrOJI0CHOT0 THILY

Singularis Pluralis Singularis Pluralis
N.V. | mare maria N.V. turris turres
G. maris marium G. turris turrium
D. mari maribus D. turri turribus
Acc. | mare maria Acc. turrim turres
ADblI. mari maribus ADblI. turri turribus

o ronocHoi rpynu III BigMmiHM HaleXHUTh TakoX iMeHHUK VIS f cuua,
Mo2ymuicms, KU He BxkuBaeThes B G. sing, 1 D. sing. Y MHOXMHI 3aKiHYCHHS
J0JIAIOTHCS IO OCHOBH Vir-,yrBopeHoi Biag dopmu N. Sing. vis (S > r 3a 3akoHOM
portanusmy). CrnenudidyHo BIAMIHIOETHCS BiacHa Ha3Ba Juppiter fOnimep.
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Singularis Pluralis
N.V. |vis vires
G. - virum
D. - viribus
Acc. vim vires
Abl. Vi viribus
N. Tuppiter
G. lovis
D. lovi
Acc. lovem
Abl. love
V. Tuppiter( <lov pater)
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LECTIO V (QUINTA)
Nomen adiectivum (mpuKMeTHHK)

Ilnan:

e Nomen adiectivum (mpuUKMETHHK).

o [Ipuxkmernuku Il Bigminu.

e 3pasku BiAMiHIOBaHHs npukMeTHUKIB |1l Binminu.

[MpukmeTnuku 11 BiaMiHM, 3a7€KHO BiJl KUIBKOCTI POJOBUX 3aKiHYEHBb Yy
HA3WBHOMY BIIMIHKY OJHUHH, OAUISIOTH HA TPU TPYIIU:

1. [IpukMeTHUKHU 3 TpbOMA 3aKIHUEHHSMU: 1€ TaKl, B AKUX KoxkeH piag B N.
Sing, Mae CBO€ 3aKIHYEHHS: YOJIOBIYNI - HYJIbOBE (3 KiHI[IBKOIO -€I), )KIHOYMI —
-IS, cepenHiii - -e: acer; acris, acre cocmpuii,-a, -e; celer, celéris, celére weuokuii, —
a, -¢,

2. [IpuKMETHUKH 3 ABOMA 3aKIHYEHHSIMU: 1I€ TaKl, B SKUX YOJIOBIUUM

1 KIHOYMI POJAM MarOTh OJHAKOBE 3aKiHUEHHS -IS, cepeaHid pin -e:. brevis,
breve xopomkuii, -a, -e; facilis, facile neexuii, -a, -e; omnis, omne secw, s6cs1, 6ce;
gcaxkut, -a, -€; similis, simile nooibnu, -a, -€.

3. [IpykMETHUKY 3 OJTHUM 3aKIHUCHHSIM: II€ TaKl, sIKi B HA3UBHOMY BIJIMiHKY
OJHMHHM MaloTh OJHAaKOBY hopmy s Beix pomis: feliX waciusuii, -a, -e; sapiens
PO3YyMHULL, -a, -e.

VY croBHUKax NMPUKMETHUKU 3 TphOMa Ta JBOMa 3aKiHUYCHIH MOJAIOTHCS
TUJIBKA B HA3UBHOMY BIAMIHKY OJHUHH, OCKUIBKM POJOBUM BIIMIHOK YCiX POMIiB
30iraeTbest 3 Ti€ (OPMOIO HA3MBHOIO BiJMIiHKA, fKa 3aKIHUYE€ThCSA Ha -iS, a
NPUKMETHUKN 3 OJIHUM 3aKIHUYECHHSM TOJAIOTHCS B HA3UBHOMY Ta POIOBOMY
BIAMIHKaX, TOOTO TaK, SK IMEHHHKH. 3pa3Ku CIOBHUKOBHX 3amuciB: celeber, -bris,
-bre cnasnuil, -a, -e; 3Hamenumui, -a, -, COmmMunIs, -e cninonut, -a, -e; difficilis, -e
saoickuil, -a, -€; par, paris pisnuil, -a, -e; 00HaKosull, -, -e.

[Mpukmernuku 111 Binminu, 3a HesHauHuMu BuHSATKamu (dives, -itis 6aeamuil,
vetus, éris cmapuii 1 nesiki iHIN) BiAMIHIOIOTBCS 3a TOJOCHHM THIIOM (JIMB.
TaOJIWYKY BIIMIHKOBUX 3aKIHUYEHB Y MOMEPEIHHOMY 3aHATTI).

3pa3ku BiaMiHOBaHHs npukMeTHHKIB || Bigminn
a) 3 TphOMa 3aKIHYCHHIMU

Singularis Pluralis
m | f | n mf | n
N.V. acer acris acre acres acria
G. acris acrium
D. acri acribus
Acc. acrem acre acres acria
Abl. acri acribus

31




0) 3 1BOMa 3aKIHUCHHSIMMU:

Singularis Pluralis
m,f | n mf | n
N.V. brevis breve breves brevia
G. brevis brevium
D. brevi brevibus
Acc. brevem breve breves brevia
Abl. brevi brevibus
B) 3 OJIHUM 3aKIHYCHHIM
Singularis Pluralis
m,f | n mf | n
N.V. felix felices felicia
G. felicis felicium
D. felici felicibus
AcCC. felicem felix felices felicia
Abl. felici felicibus
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LECTIO VI (SEXTA)
Nomen substantivum
IL1an:
Nomen substantivum,
Declinatio 1V (quarta).
Declinatio V (quinta).
Adverbium (IpUCITIBHUK).
Praepositio (mpuiiMeHHHUK).
Coniunctio (crony4HuK).

1) Declinatio 1V (quarta)

Jlo deTBepTOi BIAMIHM HaJie)KaTh IMEHHUKH YOJIOBIUOK pOJy Ha —US Ta
cepeaHbOTo poAy Ha -U, siki B G. SiNg, MaroTh 3aKiHYeHHs -US: Casus, casus m
6Unaook, eXercitus, -us m apmis, eiticexo, fructus, -us m nzuio, ¢gpyxm, Visus, -us m
3ip, USUS, -US M edicusanHs, euxopucmawuHs, o0oceio. Jlexinpka iMeHHHUKIB [V
BIAMIHH, SIK BUHATKH, € )iHo4oro poay: domus, -us f oin, manus, -us f pyxa.

Binminkosi 3akinuenns 1V BigMinn

Singularis Pluralis
m n m n
N.V -us -u -us -ua
G -Us -uum
D. -ui -u -ibus
Acc -um -u -us | -ua
Abl -u -ibus

3pa3ku BigmiHIOBaHH#A iMeHHUKIB IV BinmMinn

Singularis Pluralis Singularis Pluralis
N.V casus casus cornu cornua
G. casus casuum cornus cornuum
D. casui casibus cornu cornibus
Acc. casum casus cornu cornua
ADl. casu casibus cornu cornibus

Hesiki 3ayBaxxenns g0 1V BigMinm:
1.Jlexinpka imennukiBlV Bimmiam B D.pl. i Abl.pl. maroTe 3akiHueHHS —

nbus: artus, -us m cyeno6, lacus, -us m oszepo.
2. Imennuk domus, -us f npu BigMiHoBaHHI Mae 3akindeHnHs |V Ta Il BiamiH.
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Singularis Pluralis

N.V domus domus
G. domus domuum (domorum)
D. domui domibus

Acc. domum domos

Abl. domo domibus

3. Imennuku |V BiIMIHU 4acTO € BIJI€CIIBHUMHU JI€pUBATAMH, YTBOPECHUMU
BiJl OCHOBM CyIliHa, Hamp., auditus, -us m cuyx, status, -us m, cmanosuwe (mop.
audio, audivi, audttum, audire cryxamu, Sto, steti, statum, stare cmosimu).

2. Declinatio V (quinta)

Jlo m’siTo1 BIIMIHM HaJie)aTh IMCHHUKH KIHOYOT0 pojy Ha -€S, ki B G.sing.
MaloTh 3aKiHYeHHs -€i: acies, aciei f 6ouosa ninis; fides, fidei f sipa, res, rei f piy;
cnpasa; Spes, spei f naois, dies, -ei m, f oeno.

BigminkoBi 3akinyeHHs iMeHHUMKIB V BigMiHu
Ta 3pa30K BiIMiHIOBAHHA

Singularis Pluralis
N.V -es -es
G. -ei -eérum
D. -ei -Ebus
Acc. -em -es
ADI. -e -Ebus
Singularis Pluralis
N.V -res -res
G. -rei -rerum
D. -rei -rebus
Acc. -rem -res
ADl. -re -rebus

3ayBaxxeHHsi 10 V BigMiHm:

1. Tineku aBa iMeHHUKH V Biaminu res i dies MaroTh GopMHu OTHUHU

1 MHOXXWHU; 1HII, SKi IEPEBaXKHO O3HAYAIOTh AOCTPAKTHI 1H Y MHOKHUHI HE
B)KUBAIOTHCS.

2. Imennuk res, rei f gacto i3 npukMeTHuKamMu | BiIMiHH yi €1UHI TOHSTTS:
res publica cycninena cnpasa, pecnybnixa,0epocasa;, Hecnpusmiugi 0O6CmMasuHu,
newacms, res gestae (pl.) zoiuicneni cnpasu, noosueu, res novae (pl.) nosi
obcmasunu, deporcasrull nepegopom, SCrptor rerum gestarum icmopux.

3. lesixi imeHHmku V BIIMIHM MaroTh mapanenbHi dopmu 3 | ado Il
BimMiHamu: materies, -ei f i materia, -ae f mamepis, pevosuna, apxaiune plebes, -ei
f 1 plebs, plebis f nzeoc.
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Adverbium (npucJIiBHHUK)

[IpuciiBHUKYU B TATUHCHKIA MOB1 MOJUISIIOTHCSA Ha JIBI TPYIH:

1) camocriiiai (nepBunHi): fere matice, iam yoce, ibi mam, mooi, semper
3asoicou, NUNC menep, UDI de, koau, Saepe uacmo, ViX aedse,uepes cuny Ta iH.

2) oXiHI (BTOPUHHI), yTBOPEHI IEPEBAXKHO BiJ| MPUKMETHHUKIB pijalie — Bij
IMEHHHUKIB.

[. Bin npukmernukiB [-II BiIMiHM OPUCTIBHUKH YTBOPIOIOTHCA MLIJISAXOM
J0JlaBaHHS O OCHOBU MPUKMETHHKA cydikca -e:

IIpukmeTHUK OcHoBa [TpucniBHUK

altus, -a, -um sucoxui alt- alte sucoxo

bonus, -a, -um oo6puii bon- bene ooope

clarus, -a, -um scruii clar- clare scro

liber, -éra, -&rum sinbruu liber- libére sinvro
longus, -a, -um odoseuii long- longe ooszo, daneko
malus, -a, -um nocanuu mal- male nocamno

Big npuxkmernukiB III BigAMIHM TNPUCIIBHUKKA YTBOPIOIOTHCA ILIIXOM
J0JlaBaHHS J10 OCHOBU NpPUKMETHUKa cydikca —iter abo —er (SKmo OCHOBa
MPUKMETHUKA 3aKIHIyEThCS Ha -Nt-):

[TpukmMeTHUK OcHoBa [IpucniBHUK
acer, acris, acre 2ocmpuu acr- acriter cocmpo
brevis, -e kopomxuii brev- breviter kopomxo
celer, -éris, -¢ére weuoxuii | celer- celeriter weuoxo
felix, felicis wacaueui felic- feliciter wacauso
prudens, -ntis prudent- prudenter poscyonuso
PO3CYONUBULL sapient- sapienter pozymno
sapiens, -ntis pozymuuii

Y 3HadeHHI NpUCIiBHUKAa MoXke BxuBatucs ¢opma Acc. a6o Abl.sing.
MPUKMETHHK CEPEIHBOTO POy Ta ACAKUX IMCHHUKIB:
casus, -Us sunaoox—casu eunaokoeo,
facilis, -e neexun — facile necko;
meritus, -a, -Um zacyarcenuii-merito zacnyoceno;
multus, -a, -um uucrennun —multum éazamo; multu nebazamo, snauno,
primus, -a, -um nepwut —Primum cnouamxy;
serus, -a, -Um ni3zniu —S€ro nizHo.

Praepositio (mpuiitMeHHUK)
[IpuiiMeHHUKU B TaTUHCHKIM MOBI BXKUBAIOTHCS TUIBKHU 3 IBOMAa BIAMIHKaMHU
-aKy3aTHUBOM Ta a0JIaTUBOM.
a) [IpuliMeHHUKH in Y, 6, Ha Ta SUD nio BXXUBAIOTHCA 3 ACC., AKIIO BiJIITOBIIA€E
Ha MUTaHHS «Kyau?», i3 ADl., skmo Bupa3 Bignosinae Ha nutanHs «ae?». Hamp.:
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In aquam y 6ody, in aqua -y eodi, in urbem y micmo, in urbe y micmi, sub aguam
nio 600y, sub aqua nio eodoro.

0) [Tpuitmennukwy a, ab 6io,de 3, i3, npo,cum 3 (kum? uum?), Pro sa, 3amicmo,
prae nepeo, sine 6ez BxuBaioThbes 3 Abl.: de consule npo xoucyna, sine aqua 6es
800U

B) Yci iHIII OpUAMEHHUKH BXKHUBAIOTHCA 3 Acc., 30kpeMa: ad oo, 6ins, ante
nepeo, apud npu, kono,contra npomu,inter misxc, cepeo, 0b i3-3a, uepes, post nics,
trans uepes 1 iH.

r) OyHKI[II0 NPUINMEHHHUKIB BUKOHYIOTh TaKOX 3acTUrIl (Gopmu abiaTuBa
iMeHHHKIB | BigMiHM Causa 3 mpuuunu, paou, yepes Ta gratia zapaou, ons, sxi
BXKMBAIOTHCA 3 POJOBUM BIJIMIHKOM 1 CTaBJISITbCS IICJS CJIOBA, JO SKOTO
HajexaTh: honaris causa paou wecmi, exempli gratia paou npuxnaoy.

Coniunctio (cmoJyYHHK)

CHoJly4YHUKH JIATUHCHKOT MOBH MOJIUISIOTH Ha CYPSJIHI, 3a IOTIOMOTO SIKMX
CIIOJTy4YaroThCsl PIBHO3HAYHI PEUYEHHS 1 CJIOBA, Ta CHOJYYHUKH MIAPSIAHI, SKI
BBOJISITH PI3HI MIAPSIAHI PEYCHHS.

Cepen cypsaHUX CIIOJYYHUKIB BUIALISIOTH:

- eHaNbHI: et, atque, -que (CTaBUTHCS MICIS CIOBA, 10 SIKOTO HAJEKUTh 1
MUIIETHCS Pa30M 3 HUM), i, Nec i He Ta 1H.;

- po3ainoBi: aut, vel, sive, seu abo;

- mpoTucTaBHi: Sed, autem, tamen aze, oonax;

- MPUYHUHHI: NAM, enNiM, namque adowce, momy wo;

- BUCHOBKOBI: itaque, igitur omoice, maxum wurom.

CrnonydyHUKH MAPSATHOCTI MOJAIOTHCS Yy TeMax, /e WAeThCs MPOo MiAPSaHI
pEUCHHS.
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LECTIO VII (SEPTIMA)
Nomen adiectivum (mpuKMeTHHUK)
Ilnan:
e Nomen adiectivum (mpUKMETHUK).
e Gradus comparationis adiectivorum.

SIKICHI TPUKMETHUKH Y JIATUHCHKINA MOB1 MalOTh TPHU CTYICHI MOPIBHIHHS:

gradus positivus (3BuuaiiHuii cTymide), gradus comparativus (Buiuii
cTymiHb), gradus superlativus (HaBUIIUH CTYIIHB).

Gradus comparativus

Bummuii cTymiHb yTBOPIOETHCS BiJl OCHOBU MPHUKMETHUKA 3a JOTIOMOTOIO
cydikca -ior s 40JIO0BIYOTO Ta KIHOYOTO POy, Ta Cy(dik ca -1US It CepeTHOTO

poay-.

Gradus positivus OcHoBa Gradus comparativus
IPUKMETHHKA m, f n

I-11 BigMmiEM

longus, -a, -um long- longior longius

niger, -gra, - nigr- nigrior nigrius

liber, -era, - liber- liberior liberius
1l Bigmina

celer, -eris, -ere celer- celerior celerius

acer, acris, acre acr- acrior acrius

brevis, -e brev- brevior brevius

felix, felicis felic- felicior felicius

VY BUIIOMY CTYII€HI IPUKMETHUKHU BiIMIHIOIOTHCS 32 MpUroocHUM tumnom I11
BIJIMIHH.

Singularis Pluralis

m, f n m, f n
N. longior  longius | longiores longiora
G. longioris longiorum
D. longiori longioribus
Acc. | longiorem longius | longiores longiora
Abl. longiore longioribus

[Ipu BKMBaHHI MPUKMETHUKIB y BUILIOMY CYIEH1 MOKJIUBI JIBI KOHCTPYKIIIi:
1. KoHCTpyKIis 3 BUKOPUCTAHHIM CITOJTydHHKa quam wixc: Argentum vilius
est, quam aurum. Cpibio deweguie, HidiC 3010MO.
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2. Konctpykuis 0e3 crosiydyHuka 1 6€3 npuiiMeHHHKa: CJI0BO, 110 BKa3ye Ha
00’€KT MOpiBHSHHS, CTOiITh B Ablativus, skuil BiiMOBIAHO A0 CBO€T (YHKIIIT
HasuBaeThcsl Ablativus comparationis (abastuB nmopiBasHHs): Argentum vilius
est auro. Cpibno dewesuie 8io 3010ma.

Gradus superlativus

3. HaiiBummii cTyniHb yTBOPIOETHCS 3a JOIOMOT0I0 cy(ikciB -1SSIM-, -rim-
, -lim- Ta pogoBuUX 3akiHUEHB -US, -8, -UM. Y HaWBHIIOMY 1 CTYNECHI TPUKMETHUKH
BigMiHioThes 3a I (f) -11 (m, n) Bigminamu.

a) 3a momomoroto cydikca -issim-, SKUIl 10TAETHCS 10 OCHOBU, HAWBUIIIUHI
CTYMHIHb MOPIBHSAHHS YTBOPIOIOTH npukMeTHuku I-1I Binminu Ha -US, -a, -um 1

O1npIicTh MpuKkMETHUKIB II] BiAMiHM 3 JBOMA Ta OJTHUM 1aKiHYCHHSIM

Gradus positivus OcHOBa MPUKMETHHUKA Gradus superlativus
longus, -a, -um long- longissimus, -a, -um
brevis, -e brev- brevissimus, -a, -um
felix, -icis felic- felicissimus, -a, -um

0) Yci NIpUKMETHUKN HAa —€I YTBOPIOIOTh HAWBUIIUN CTYIIHb 3a JOTIOMOT'0IO
cydikca —rim, sikuii gomaetbes Oe3mocepennbo a0 Gopmu N.Sing. domoBidoro

ony.
Gradus positivus OcHOBa MPUKMETHHUKA Gradus superlativus
niger, -gra, -grum nigr- nigerrimus, -a, -um
liber, -€ra, -érum liber- liberrimus, -a, -um
acer, acris, acre acr- acerrimus, -a, -um
celer, -€éris, -ére celer- celerrimus, -a, -um

B) 3a momomoromw cydikca —lim- yTBopiooTh
IPUKMETHHKA 3 OCHOBOIO Ha —il-.

HaWBHUIUK CTYMIHIO IIICTh

Gradus positivus OcHOBa MPUKMETHHUKA Gradus superlativus
facilis, -e facil- facillimus, -a, -um
difficilis, -e dificil- dificillimus, -a, -um
similis, -e simil- simillimus, -a, -um
dissimilis, -e dissimil- dissimillimus, -a, -um
gracilis, -e gracil- gracillimus, -a, -um
humilis, -e humil- humillimus, -a, -um

[Hri npukMeTHUKH Ha —iliS-yTBOPHIOIOTH HAWBUIIMK CTYIIHL 34

normomMororo cydikca —issim-: utilis, -e — utilissimus, -a, -um.

[Ipu mpukMeTHHKAX y HAWBHIOMY CTYIEHI 3 METOI0 BUIIJICHHS YaCTUHU 3
IIIJIOTO BXXHBAETHCS POJOBUH BIIMIHOK MHOXXHHHU, TakK 3BaHWil Qgenetivus
partitivus (pomgosuii yactkoBuii): Omnium Gallorum fortissimi sunt Belgae. 3
YCiX 2annie Hauxopoopiuumu € 6ebelu.

Takwmii ke genetivus partitivus BKUBAaEThCA TPHU JNESIKHX 3alMEHHUKAX,
gucaiBHukax: Unus omnium. Oourn 3 ycix. Quis vestrum? Xro 3 Bac?
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Jesiki 000, 1MBOCTI YTBOPEHHS
CTYIIeHIB MOPIBHAHHA NPUKMETHHUKIB
1. CyniieTHBHi CTyleHi NOPiBHSIHHSA
II STp NPUKMETHUKIB YTBOPIOIOTH CTYINEHI MOPIBHAHHS CYIUIETUBHUM
croco0omM, TOOTO BiJ PI3HUX OCHOB.

Positivus Comparativus Superlativus
mfn m, f n mfn
bonus, -a, -um oobpuii melior melios | optimus, -a, -um
malus, -a, -um noecanuii peior peius pessimus, -a, -um
magnus, -a, -um eeauxuti | maior maius | maximus, -a, -um
parvus, -a, -um manui minor minus | minimus, -a, -um
multi, -ae, -a vucaenni plures plura plurimi, -ae, -a

2. OnucoBi cTyneHi NOpiBHAHHSA
[Ipukmernuku I-II BigMiHN, OCHOBA SIKMX 3aKIHUY€ETHCS Ha TOJOCHI —e- a0o
—i-, YTBOPIOIOTH CTYIEH1 MOPIBHSIHHS OMUCOBUM criocobom: comparativus — 3a

JOTIOMOTr0I0 TPHUCITIBHUKA Magis 6irewe, superlativus — 3a momomororo
OpUCITIBHUKA MaxXIMme raubinvuie.

Positivus Comparativus Superlativus
idoneus, -a, -um magis idoneus, -a, -um | maxime idoneus, -a, -
varius, -a, -um magis varius, -a, -um um

maxime varius, -a, -um

3. HenoBHi cTyneHi NopiBHAHHS
Jlesaxi TPUKMETHHUKHU, IO TOXOAATh BIJl IPUHMEHHUKIB, BXKUBAIOTHCS JIUILIE B
comparativus i superlativus.

[TpuitmeHHHUK Comparativus Superlativus
post (Acc) mics posterior, -ius postémus, -a, -um
supra (Acc) Han superior, -ius suprémus, -a, -um
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LECTIO VIII (OCTAVA)

Pronomina (3aiiMeHHHKH).
IL1an:
Pronomina (3aiiMeHHUKH ).
Adiectiva pronominalia.
Pronomina interrogativa et relativa.
Pronomina indefinita.

JIaTHHCBKI 3aliMEHHMKM TOAUISIIOTECA Ha PO3pSAad, AaHAIOTI4Hl 10
BIJIMOBIAHUX PO3PSAIB B YKPATHCHKIM Ta IHIIMX MOBaX.

1. Pronomina personalia

2. Pronomen reflexivum

3. Pronomina possessiva

BinMiHtoBaHHS IIUX TPHOX PO3PsAIIB 3aiMEHHUKIB quB. y 3aHATTI 11

4. Pronomina demonstrativa

VY naTUHCBHKIN MOBI — YOTHPHU BKa31BH1 3aiiMEHHHUKH.

is, ea, id yeu, ys, ye

hic, haec, hoc yei, ys, ye

iste, ista, istud moi, ma, me

ille, illa, illud mou, ma, me

Yci BkaziBHi 3aiiMmenHukd B G. SINQG, miasg yCiX poMaiB MarOTh OJHAKOBE

3aKkiHueHHs -iUS, B D. sing, -i, B iHmux Bigminkax - 3akinuenux I (f) - 1l (m, n)
B1JIM1H.
Singularis Pluralis
m f n m f n

N. iste | ista | istud isti istae ista

G. istius istorum |istarum istonim

D. isti istis

Acc.| istu | istam | istud | istos istas ista 1

Abl.| isto | ista isto istis

Tak, 5K 11e¥ 3aiiMeHHMK, BiAMiHIOIOThC 3aiimennukd ille, illa, illud, a Takox
O3HaYaJbHUI 3aliMEHHMK IPSe, Ipsa, IpSUM Ta rpyma cCliB, SKI Ha3UBAIOTHCS
Adiectiva pronominalia (3aiiMeHHHKOBI IPUKMETHUKH ):

unus, una, unum oouH, oona, ooue

solus, sola, solum edunutii, eouna, eoune

totus, tota, totum secs, 6cs, ce

alter, altéra, alt€érum opyeuii, opyaa, opyze

neuter, neutra, neutrum xi moti, ni Opyeutl, Hi ma, Hi

opyea, Hi me, Hi Opy2e Ta 1HIIII.

3aiimenHuku IS, ea, id Ta hic, haec, hoc nmpu BimMiHIOBaHHI MalOTh Psik
0CO0IMBOCTEN, CIPUUUHEHUX ()OHETUYHUMU TA 1HIIMMU 3aKOHAMU MOBH:

40



Singularis Pluralis
m | f | n m | f | n
N. IS ea id el (ii) eae ea
G. eius eorum earum eorum
D. el eis(iis)
Acc. eum eam id eos eas ea
Abl. eo ea eo eis (iis)
Singularis Pluralis
m | f | n m | f | n
N. hic haec hoc hi hae haec
G. huius horum harum horum
D. huic his
Acc. hunc eam id hos has haec
Abl. hoc ea eo his

3ayBaskeHHs 10 BiAMiHIOBAaHHSI BKA3iBHMX 3aliMEeHHMKIB:

1. Tlpu BigMiHIOBaHHI 3aliMEHHHKa IS, ea, Id BHKOPHCTOBYIOTHCS JBa
PI3HOBHUIM OCHOBHU: -€- Ta -i-.

2. 3arimennuk hic, haec, hoc Mae Bka3iBHy 4YacTKy -C, sika B JEIKHX
BIIMIHKaX BHMCTYIIa€ Yy IOCTIO3MIi 10 3aiimMenHuka. ®opmu hunc ta hanc
BUHMKIIN B pe3yabTari (GoHETHIHHUX 3MiH 3 hume Tta hame.

Vci BkasziBHI 3aiMEHHHKH MOXYTh BHKOHYBaTH (PYHKIIIIO 0COO0BHX
3aMEHHHKIB 3-01 0COOH, SKIIO BUCTYNAIOTh Y pCUSHHI ITIIMETOM a00 J0IaTKOM.
[MopiBustitTe peuenns: IS puer scribit. []ei xronuux nuwe. Video puérum. Is scribit.
bauy xnonuuxa. Bin nuwe.

5. Pronomina interrogativa et relativa (muranbHi Ta BigHOCHI
3aiMEeHHHUKH)

[MutanpHuii Ta BiZHOCHUN 3aiiMeHHHK (Ui, quae, quod sxutl, sika, sike Mae
TakKi BIAMIHKOB1 (hOpMHU:

Singularis Pluralis
m | f | n m | f | n
N. qui quae quod qui quae quae
G. cuius quorum quarum  quorum
D. cui quibus
Acc. quem quam quod quos quas quae
Abl. quo qua quo quibus

[MuranpHui 3aliMeHHUK QUIS? quId? xmo? wo? Mae TiITbKH POPMHU OJTHUHU 1
BIZIMIHIOETHCS TaK, K 3aiiMeHHHUK (Ui, quae, quod B ogHUHI:
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Singularis
N. quis? quid?
G. cuis?
D. cui?
Acc. quem? quid?
Abl. quo?

6. Pronomina indefinita (Heo3Ha4eHi 3aliMeHHUKH)

Heo3naueHi 3aiiMEHHUKH YTBOPIOIOTHCA BiJ MUTAJbHUX 3aWMEHHHKIB 3a
JIOTIOMOTOI0 PI3HUX YAaCTOK a00 MIJISAXOM MOJABOEHHS MUTAIBHOTO 3aiiMEHHUKA

aliquis, aliquid xmo-ne6yos, 6y0b-xmo, xmocw

aliqui, aliqua, aliquod sixkuii-ne6yow, 6y0b-saKuil, AKULUCH

guisque, quaeque, quodque xoorcruil

quisquis, quidquid xmo 6 e, wo 6 He Ta iHwi.

YacTku cTOATH mepe ado IMmicis 3aiiMEHHHKA 1 MUITYThCS pa3oM 3 HUM. [1pu
BIJIMIHIOBAaHHI YacTKa TPHUEIHYETHCS JO BIAMIHKOBUX ()OPM MHUTAIBHOTO
3aiimenHuka, Hamp., N. sing, aliquis,G. sing, alicuius..., N.sing. quisque, G. sing,
cuiusque, D. sing.cuique...

7. Pronomina negativa (3anepe4Hi 3aiiMeHHUKH)

nemo wuixmo; Nihil niwo; nullus, a, um nisxui, a, e.
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LECTIO IX (NONA)
Nomen numerale (YHCIiBHUK)
IMaan:
e Nomen numerale (4UCTIBHUK).
e YTBOpEHHsI KUTbKICHUX YUCJTIBHUKIB.
e YTBOpEHHS MNOPSAIKOBUX YHCIIIBHUKIB.
e BigMiHIOBaHHS YHCJIIBHHUKIB.
e CHUHTaKCHUC YUCJIIBHHKIB.
VY naTUHCBHKIN MOB1 € YOTUPHU PO3PSAIN YUCITIBHUKIB:
1. Numeralia cardinalia (kinbKkicH1) — BIZIOBIIal0Th HA MUTAHHS CKLIbKU?
2. Numeralia ordinalia (mopsiakoBi) — BiAMOBIIal0Th HA MUTAHHS KU, -d,
-e?

3. Numeralia distributiva (po3ainoBi) — BiANOBINaIOTh HA MUTAHHS 1O
CKLTbKU?

4. numeralia adverbialia (mpucniBHHKOBI) — BIANOBIAAIOTh HA MUTAHHS
CKLIbKU pasie?

1) YTBOpeHHs KIJIbLKiCHUX YMCJTIBHUKIB

KinpKiCcHI YUCHIBHUKY MMOIUIAIOTHCS HAa OCHOBHI Ta MOXIIHI.

OcnosHi (pocti) gucaiBauku: 1-10 (unus, duo, tres, quattuor, quinque,
sex, septem, octo, novem, decem), 20 (viginti), 100 (centum), 1000 (mille).

Yucnieauku Big 11 nmo 17 yTBOPHOIOTHCS I0JaBaHHSAM JO OCHOBHOTO
yucIiBHUKa ciaoBa -decim(< decem): undecim, duodecim i T.x1.

CxiamHl YHCIIBHUKH 3 OCTaHHBbOWO mudporo 8 abo 9 yTBOPHOIOThCA
BIHIMAHHSAM BiJ] HACTYIIHOTO JAecsATKa Biamosimuo 2 (duo) abo | (un-)

18 — duodeviginti, 19 — undeviginti,

28 — duodetriginta, 29 — undetriginta i T.x.

Ha3zBu aecsatkiB Big 30 10 90 yTBOpHOIOTHCS A0JaBaHHIM J0 OCHOBHOTO
YHCTIBHHKA CJIoBa -Qinta, 1mo o3Hayae [OecaTOK, Hampukian triginta,
quinguaginta.

Cximanedl yncihiBHUKHA Bix 21 mo 99 MokHa mo3HAyaTH IBOSIKO: a0o
CIIOYaTKy HAa3MBAIOTHCS JCCATKH, a IMOTIM OJWHHIIN, a00 CIIOYaTKy OJUHHIII,
MOTIM CHOJIYYHHK et, a Toxi aecatku: 22 — viginti duo a6o duo et viginti.

Ha3Bu cotenb Big 200 1o 900 yTBOpPIOIOTHCS JOAABAaHHSM IO OCHOBHOTO
JUCTiBHUKA cioBa -Centi ab6o -genti (<centum), wnanpukian: sescenti,
octingenti.

Yucnisauku noHa 100 mo3HaYarOTHCS TaK: CIIOYATKy COTHI, TIOTIM JECATKH
i ommawMI: 847 — octingenti quadraginta septem.

2) YTBOpEeHHS MOPATKOBUX YHCTiBHUKIB

[TopsiikoBi YMCHIBHUKHM, KpiM primus, -a, -um i secundus, -a, -um (a6o
alter, -éra, -érum), yTBOpIOIOTHCS BiJ BIANOBIIHMX KUIbKICHMX YHCIIIBHUKIB 32
JIOMIOMOTOI0 POJOBUX 3aKiHUEHb -US, -a, -Um. Ilepea 3akiHUYEHHSMHU MOKJIMBI
GbOHETUYH1 3MIHH.

[TopsinkoB1 YKMCIIBHUKHU, MOYMHAIOUM 3 18, yTBOPIOIOTHCS 3a AOMOMOIOIO
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cydikca -esim-: vicesimus, -a, -um (<viginti).

v CKIIaACHHUX IMMOPAAKOBHUX YHCJIIBHUKIB YCI KOMIIOHCHTH MAarlOTh IMMOPAAKOBY

dopmy: 436-nii — quadringentesimus tricesimus sextus.

Apabcwki | Pumceki| Numeralia Numeralia ordinalia
U pu udpu cardinalia
1 I unus, una, primus, a, um
2 I duo, duae, secundus, a, um;
alter, -éra, -¢rum
3 Il tres, tres, tria | tertius, -a, -um
4 vV quattuor quartus, -a, -um
5 \Y quinque quintus, -a, -um
6 VI sex sextus, -a, -um
7 VII septem septimus, -a, -um
X VIII octo octavus, -a, -um
9 IX novem nonus, -a, -um
10 X decem decimus, -a, -um
11 XI undecim undecimus, -a, -um
12 XII duodecim duodecimus, -a, -um
13 X1 tredecim tertius, -a, -um decimus, -a, -um
14 XV quattuordeci | quartus decimus, -a, -um
15 XV quindecim quintus decimus, -a, -um
16 XVI sedecim sextus decimus, -a, -um
17 XVII  |septendecim | septimus decimus, -a, -um
18 XVIII |duodeviginti | duodevicesimus, -a, -um
19 XIX undeviginti undevicesimus, -a, -um
20 XX viginti vicesimus, -a, -um
21 XXI unus et unus et vicesimus, -a, -um a6o
a6o viginti vicesimus primus, -a, -um
22 XXI1 duo et viginti| alter et vicesimus, -a, -um a6o
viginti duo vicesimus alter, -éra, -érum
28 XXVIII | duodetriginta | duodetricesimus, -a, -um
29 XXIX |undetriginta | undetricesimus, -a, -um
30 XXX |triginta tricesimus, -a, -um
40 XL quadraginta quadragesimus, -a, -um
50 L quinquaginta | quinquagesimus, -a, -um,
60 LX sexaginta sexagesimus, -a, -um 1
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70 LXX septuaginta septuagesimus, -a, -um

80 LXXX |octoginta octogesimus, -a, -um

90 XC nonaginta nonagesimus, -a, -um

98 XCVIII [nonaginta nonagesimus octavus, -a, -um
99 XCIX |novem et nonus et nonagesimus, -a, -um;
100 C centum centesimus, -a, -um

200 cc ducenti, ae, a| ducentesimus, -a, -um

300 ccc trecenti, ae, a| trecentesimus, -a, -um

400 CD quadringendi,| quadringentesimus, -a, -um
500 D quingenti, ae,| quingentesimus, -a, -um

600 DC sescenti, ae, a| sescentesimus, -a, -um

700 DCC |septingenti, septingentesimus, -a, -um
800 DCCC |octingenti, octingentesimus, -a, -um

900 CM nongenti, ae, | nongentesimus, -a, -um

1000 M mille millesimus, -a, -um

2000 MM duo milia bis millesimus, -a, -um

3000 MMM |tria milia ter millesimus, -a, -um

4000 MMM | quattuor quater millesimus, -a, -um
5000 \ quinque milia] quinquies millesimus, -a, -um
10000 X decem milia | decies millesimus, -a, -um
100000 .C centum milia | centies millesimus, -a, -um

3) BiaMiHIOBAHHA YHCJIiBHUKIB
I3 K1IbKICHUX YHUCIIIBHHUKIB BIIMIHIOIOTHCS 1, 2, 3 1 Ha3BU COTEeHb. YNCIIBHUK

1 BiIMIHIOETHCS 3a 3pa3KOM BKa31BHUX 3aiMEHHHUKIB:

Singularis
m n f
N. unus una unum
G. unius
D. uni
Acc. | unum unam unum
Abl. | uno una uno

YucniBHUK 2 TpU BiIMIHIOBaHHI Mae apxaiuyHi GOpMH JBOIHH; YUCTIBHHUK 3

BIIMIHIOETBHCSI 32 TPETHOIO BIIMIHOIO (TOJIOCHUM THIIOM):

Casus Singularis Pluralis
m | f | n mf | n
N.V. |duo duae duo tres tria
G. duorum duarum duorum trium

45




D. duobus duabus duobus tribis
Acc. | duos duas duo tres tria
ADl. duobus duabus duobus tribus
Ha3Bu corenn BiaMiHIOIOTHCS 3a [-11 BiAMiHOIO Y MHOXKMHI:
Casus Pluralis
m f n
N.V. ducenti ducentae ducenta
G. ducentorum | ducentarum | ducentorum
D. ducentis ducentis ducentis
Acc. ducentos ducentas ducenta
Abl. ducentis ducentis ducentis

Yucnisauk Mille (Tucsya) He BIAMIHIOETHCS; 11T MHOKHWHH CIIY)KUTh CJIOBO
milia (Tucsu4i), sske BiAMIHIOETHCS 3a TOOCHUM THIoM 111 BigmiHu:

Casus

N.V. milia
G. milium
D. milibus
Acc. milia
Abl milibus

[TopsiiKOB1 YHMCIIIBHUKH BIAMIHIOIOTHCS K 1 TpukMeTHUKH [-11 BigMiHu.

4) CHHTaKCHC YUCJTiBHUKIB

1) KinbKicHI YHCTIBHUKH y JAaTUHCHKIA MOBI BHCTYIAlOTh O3HAYECHHSAM 10
IMEHHHKA, TIPU 1IbOMY BIJIMiHIOBaHI YHUCIIBHUKHU 1, 2, 3 1 Ha3BH coTeHb Bia 200
710 900 y3roKyoThCs 3 IMEHHHUKAMHU B POJI1, YUCIII Ta BIAMIHKY:

unus puer, una pars, unum verbum;

duo puéri, duae partes, duo verba;

tres puéri, tres partes, tria verba ;

ducenti puéri, ducentae partes, ducenta verba.

2) HeBigmiHIOBaHI KUIbKiCHI YMCITiBHUKH Bix 4 10 100, a TaKOXK YHCITIBHHK
1000 He BIUIMBAIOTH HA BIAMIHOK IMEHHHUKA:

quingue pueri, quinque verba.

3) Big umcaiBaumka milia (tucsdi), Sk 1 BiJ IMCHHHMKA, 3aJICKHTh 1HIIUH
IMEHHHK y poJOBOMY BiaMiHKy: quattuor milia militum vomupu mucsui eoinis.

Ha nmuranus «CKinbKU?» B IATUHCHKIN MOBI BifIoBigae ciioBo B Acc.: Habeo
duos amicos. Maro 0sox dpysie. Habeo decem amicos. Maro decsims Opys3is.

4) TlopsakoBi UYHCTIBHUKKA Yy PpPEUYCHHI BHCTYNAIOTh O3HAYCHHAM 1
Y3TO/DKYIOTBCS 3 IMCHHMKOM B POJIi, YUCII Ta BigMiHKY: lectio decima 3aHsaTTs
necsate. Ha mnwuramHs «xomu?» Bignosimae ADIl. 0e3 mnpuiiMmenHmka: annus
millesimus nongentesimus nonagesimus nonus 1999-uiz pix. Roma anno
septingentesimo quinquagesimo tertio ante aeram nostram condita est. Puv 6ys
3acnosanutl 753 p. 00 H.e.
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LECTIO X (DECIMA)
Verbum (miecsioBo)
Ilnan:

Verbum (mieciaoBo).

['pamatuyHi Kateropii aiecioBa.

OcHoBH i1 OCHOBHI1 (hOpMU JIECITOBA.

[Toain miecais Ha mieBigMind. Haka3oBuii criociO.

1) I'pamaTu4Hi KaTeropii giecjioBa.
JlaTuHCBKE AIECIIOBO Ma€ Taki IpaMaTHU4HI Kateropii: ocoOy, 4ucIio, dYac,
CII0C10, CTaH.
Modus (cmocio):
indicativus oiticnuii (ctiocib ¢akry, skuit OyB, € abo Oyze);
Imperativus nakazosuii,
coniunctivus ymoegruii (crocid TyMKH mpo ¢Gaxr).

Genus (cran):
activum axmuenuii;
passIvum nacugHuil.

Tempus (uac):
Cucrema infectum (yacu HeZJOKOHAHOTO BHIY):

praesens menepiuHtiu;

imperfectum MUHYTIUL HEOOKOHAHO20 8UOY;

futarum I (primum) MatOymuiu nepuiutl.

Cucrema perfectum (uacu JOKOHAHOTO BHIY):

perfectum MUHYIULL OOKOHAHO20 8UOY;
plusquamperfectum «nepeoMUHYIUILY OOKOHAHO20 UV,
futurum Il (secundun) manoymuiu opyeutl («nepeo MauoymHiiy).

Persona (ocoba):

1. prima nepuia (s,mu)
2. secunda opyea (mu,éu)
3. tertia mpems (8iH, 60HA, BOHO, BOHU)

Numeérus (uuciio):
Singularis OOHUHA
pluralis MHOMCUHA

o cuctemu iHdekTa Ta cuUcTeMu mepdeKTa BXOASITh TAKOXK HE OCOOO0BI
(imeHHi) Qopmu miecioBa: IH(IHITUBU, IIENPUKMETHUKH, CYMIH, TEepyHAIN Ta
TrepPYHIUB (JIUB. BIAMOBIIHI MOSACHEHHS B HACTYMHUX JICKIISX).

[lepeBaxkHa OUIBIIICTH J1€CTIBHUX (OPM  YTBOPIOETHCS CHUHTETHUYHUM
criocoboM. O3Hakamu X (GopM 3Ae0UIHIIOrO € Cy(PiKCcH, Kl BU3HAYAIOTh 4ac 1
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cnoci0, Ta ¢uekcii, Kl BU3Ha4al0Th 0cO0Y, YUCIIO Ta y OUIBIIOCTI BUMAJKIB CTaH
niecioBa. | TIIbKM HE3HAUHA YaCTHHA JIECTIBHUX (DOPM YTBOPIOETHCS aHATITUYHUM
CIIOCOOOM.

2) OcHoBH i ocHOBHI (popmu gieciioBa.

JlaTHHCBKE TIECTIOBO Ma€ YOTHPH OCHOBHI ()OPMHU, SIKi IEPEBAKHO MTOTAFOTHCS
y CJIOBHHKaX y Takomy mopsky: doceo, docui, doctum, docere nasuamu.

1. Praesens indicativi activi, persona prima singularis (temepimrHiii Jac
JIHACHOTO CIOCO0Y aKTUBHOTO CTaHy, Mepiia 0coda OTHUHM).

2. Perfectum indicativi activi, persona prima singularis (MuHynuii dac
JIOKOHAHOTO BUIY JIHCHOTO CIOCO0Y aKTUBHOT'O CTaHy, Mepiia 0coda OJHUHH).

3. Supinum (cymin — iMeHHa ¢QopmMa iecioBa, sKa BHPAXKAE METY 1
BUKOPUCTOBYETHCS B OCHOBHOMY JIIi TBOPCHHS TACHUBHOTO JIEMPUKMETHUKA
MUHYJIOTO Yacy).

4. Infinitivus (aeo3nauena ¢popma aieciaona) :

doceo s nasuaro, docui s nasuue, doctum ons mozo, wo6 nasuamu,
docere nasuamu.

JlaTMHCBKE JIIECJIOBO Ma€ TPHW Pi3Hi OCHOBH, SKi BU3HAYAIOTHCS 3 Ha3BAHHMX
OCHOBHHUX (HOpPM:

1. OcHoBa iH(pekTa (HEJOKOHAHOTO BHUJY) 3aKiHUyeThCS Ha —a-, -€-,
NPUroJOCHUHM, -I-, -li-, Ta —1-. [lg ocHOBa BHUCTymae y 1-iii Ta 4-1f OCHOBHHX
dopmax, TodoTo B praesens Ta infinitivus: doceo i docére: ocuosa doceé-. Bix
OCHOBHU 1H(eKTa YTBOPIOIOTHCS YaCH HEJTOKOHAHOTO BUJIY Ta YACTHMHA HE 0COOOBHUX
dopm miecnoBa. OcHoOBa iHGEKTa CIY)KUTh TAKOXK IS BU3HAUYCHHS IEBIIMIHH
JleCIIOBA.

2. OcHoBa niepdexTa (JOKOHAHOTO BHUIY) BKJItOUYae cydikcu —V-, -U-, -S- abo kK
yTBOPIOETHCS Oe3adikcHUM criocobom. Lls ocHoBa BucTyIae y 2-iii oCHOBHIM hopmi
—perfectum. Bixg ocHOBH niepdekTa yTBOPIOETHCS aKTUBHHM CTaH YaciB JIOKOHAHOTO
BUTTY.

3. OcHoBa cymiHa, sKa 3aKiH4yeThcs Ha —t- 200 -S-, BUCTYyIa€e y 3-1if OCHOBHIM
dopmi —supinum. Bim ocHOBH cymiHa YTBOPIOETHCS MACUBHUU JIEMPUKMETHUK
MUHYJIOTO Yacy, SKUH y MO€THAHH1 311€CTIOBOM Oymu GopMye MacuBHI (HOPMH YaciB
JIOKOHAHOTO BHITY.

3) Hoain giecaiB Ha aieBiAMiHU

B natuHCHKIM MOB1 YoTHpH nieBinMiHM. [[i€BimMiHa BU3HAYAETHCS 32 OCHOBOIO
iHpekTa. Jlo I mieBigmMiHKM HajekKaTh JIi€ECIOBA, OCHOBA 1H(PEKTA IKUX 3aKIHIYEThCS
Ha -a-; 10 Il — Ha —€-; no IIl — Ha mpuroaocHu, -i-, -u-; 10 1V — Ha —1-. 3HalTH
(mobGaymTH) IO OCHOBY MOKHA 3 TIEBHUMHU 3aCTEPEXKEHHSIMHU, y TMepIIiii ocoOi
OJIHWHU TEMEPINIHHOTO Yacy Ta B IH(IHITUBI:
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Hiesigmina | 3akinuenns | Praesens indicativi Infinitivus OcHoBa
OCHOBH activi, 1. sing. praesentis iH]eKTa
I -a- amo amare ama-
I -&- doceo docére doceé-
HPUTOJIOCHUHN scribe scribére scrib-
-1- capio capére capé-
] -U- statuo statucre statu-
. -1- audio audire audi-

3ayBaxkeHHs 10 TA0JMIIi:

V 1-11 gieBigMidl B 1-1if 0co01 OOHMHH KIHIEBUH T'OJIOCHUM OCHOBHU —a-
37IMBAETHCA 3 3aKIHUEHHSIM —0: amo<amao.

VY 3-iif nieBiaMiH1 B 1H(QIHITUBI MK MPUTOJIOCHOIO OCHOBOIO 1 cydikcoM —Ie
BUCTYTA€E CIOJIYYHUN TOJTOCHUM — -,

4) Imperativus

Imperativus B 1aTHHCHKI# MOBI Mae popmu 2-0i 0cOOM OHUHU Ta 2-01 0COOH
MHOXUHU. Dopma 2-0i ocobu pauunu miecni I, II 1 IV nmieBigmin 30iraerbes 3
ocHoBoto 1H(ekTa, y miecniB Il mieBiaminu 11 hopma 3akiHIyeThCsl Ha —e; (popMma
2-01 0cOOM MHOXXUHHM YTBOPIOETHCS MUISXOM JOJIaBaHHS 10 OCHOBU iH(EKTa
3aKiHUCHHs —te.

amare docére scribére audire
2. sing ama! doce! scribe! audi!
2. pl. amate! docéte! scribite! audite!

3anepeyHa opMa HaKa30BOTO CIIOCOOY YTBOPIOETHCS aHANITHYHUM CIIOCOOOM
— BOHA CKIJIAJIA€ThCS IMIICpaTHBa HENPaBHILHOTO giecioBa NOIO we xouy Ta
iHdiHiTHBa BiaMmiHioBaHoro giecioBa: Noli amare! He nio6u! Nolite amare! He
1100ims!
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LECTIO X1 (UNDECIMA)
Praesens indicativi active et passive

IMnan:
Praesens indicativi active et passive.
TenepimHii yac AIHCHOTO CIOCO0Y aKTUBHOTO CTaHy.
TenepimHiii yac A1HCHOTO COCO0Y MACUBHOTO CTaHY.
3ayBakKeHHS J10 A1€BIIMIHIOBaHHS.
CuHTaKCcHC NPOCTOro peyeHHs (rpaMaTUYHUMN aHali3 1 IepeKnan).
3pa3ku rpaMaTUYHOro aHalli3y pe4yeHb.

Praesens indicativi activi (temepimHiii yac AIHCHOTO CIIOCOOY aKTHBHOTO
CTaHy) YTBOPIOETHCS ILISIXOM JO/IaBaHHS 10 OCHOBH iH()eKTa 0COOOBUX 3aKiHUCHD
AKTUBHOTO CTaHYy:

1.-0 1. -mus
Sing. | 2.-S Pl. | 2.-tis
3. -t 3.-nt

Praesens indicativi passivi (tenepimiHiid 4ac IiHCHOro Croco0y MacHBHOIO
CTaHy) YTBOPIOETHCS HUIAXOM J0JaBaHHS IO OCHOBH iH(pEKTa 0COOOBUX 3aKiHUCHb
MACUBHOTO CTaHY:

1. -or 1. -mur
Sing. | 2. -ris Pl. | 2.-mini
3. -tur 3.-ntur

Praesens passivi mae cBol Heo3HaueHy (opMy, sKa YTBOPIOETHCS 3a
aomomMorow cydikca — ri mas giecnis, 1, 11 ta IV gieBiamin ta cydikca —i- s
miecniB I mieBigMiHU:

amare- amari; docere — doceri;
scribére — scribi; audire — audiri.

3pa3ku BiIMiHIOBaHHS JaiectiB y praesens indicativi activi:

Yucao Ocoba | amare docére scribére audire
1. amo doceo scribo audio
Sing. 2. amas doces scribis audis
3. amat docet scribit audit
1. amamus doceémus scribimus audimus
PI. 2. amatis docétis scribitis audttis
3. amant docent scribunt audiunt
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3pa3ku BiIMIHIOBaHHs AiecitiB y praesens indicativi passive

Yucao Ocoba amare docere scribére audire
1. amor doceor scribor audior
Sing. 2. amaris doceris scribéris audiris
3. amatur docetur scribitur audttur
1. amamur docemur scribimur audimur
PI. 2. amamini doceémini scribimini | audimini
3. amantur docentur scribuntur | audiuntur

3ayBaxkeHHs 10 Ji€BiAMIHIOBAHHSA

1.V nmiecnoBax I Bigminu y 1-1i1 0co01 0AHUHU B1IOYIOCH 3JIUTTS KIHIIEBOT'O
TFOJJOCHOI'O OCHOBHM —a- 13 OCOOOBHM 3aKIHYCHHSAM —0. amao > amo s oo
amaor>amor mene aobdaame.

2. Y piecnosax III gieBigMiHM MK PUTOJIOCHOIO OCHOBOIO Ta MPUTOJIOCHUMH
3aKIHUCHHSIMU BUCTYIIA€ CIOJYYHUU TOJOCHUU: mepen —I-, To0TO y 2-iii 0coOi
OJIHMHU MAaCHUBHOTO CTaHy Ta B iH(IHITUBI aKTUBHOTO CTaHy —€-; mepen -Nt, To0To B
3-1if 0c001 MHOKMHHM aKTUBHOTO 1 MACUBHOTO CTaHIB - -U-; B YCIX IHIIUX BUIAJKaX
—i-.

3. YmiecnoBax |V mieBigMmiau ta mieciaosax III- of gieBigMiHM 3 OCHOBOIO HA —
i- y 3-1if 0c061 MHOXKMHHU MK OCHOBOIO 1 3aKIHYEHHSM J10JIA€THCS TOJIOCHUHN —U-.

HenpapwibHe giecioBo €SSe Oymu y TenepeniiboMy yaci Mae Taki Gopmu:

1. sum ae€ 1.sumus MU €
Sing. 2.es mu € PI. 2.estis 8U €
3.est 8IH € 3.sunt B80HU €

CHHTaKCHC IPOCTOr0 peYeHHs
(rpaMaTUYHUI aHAJTI3 | mepeKJIaj)

[IpocTe peueHHs B TaTHHCHKINA MOBI MEPEBaKHO € ABOWICHHUM. | paMaTHYHY
OCHOBY HOro CKJIQJar0Th JiBa TOJOBHI WiIEHW pedeHHs — mmiamer (Subiectum) i
npucynok (praedicatum). ITizMerom HaifdacTiiie BUCTYyIae IMEHHUK Y HA3HBHOMY
BIIMIHKY OJJHUHH 200 MHOXKHHH, PijIie — Oy/1b-sKa 1HIIIa CyOCTaHTHBOBAaHA YaCTHHA
MoBH. [IpocTuii mpHCyIOK BHpaKaeThCsi 0cO00BOIO (hopMoro miecioBa OyTH Ta
IMEHHY YaCTUHY — IMEHHHUK a00 MPUKMETHUK Y HA3UBHOMY BIAMIHKY 200 J1€CIOBO
B Heo3HaueHid dopmi: Magister legit. Yuumens uumae. Discipili scribunt. Yyni
nuwyms. Scientia potentia est. 3wanna — cuna. Vivére est cogitare. JKumu —
3HaAUUMb OyMamu.

Oco0oBuii 3aliMEHHHK Y pOJIi TiMETa BHCTYIA€ PIigKO, 3BUYANHO TIPH
MPOTUCTABIICHHI, MEPEBAXXHO BiH OMMYCKAETHCS, a Ha 0COOYy BKa3ye BIAMOBIAHA
dbopma gieciosa: Ego laboro, tu non laboras. 4 npayroro, mu ne npayroecw. Cogito,
ergo sum. /fymaro, omaice, icHyio.

IIpocte mnomupeHe pedeHHS BiiIoYae gomarok (obiectum), o3HaueHHs
(attributum) Ta o6craBuny (adverbial).JJaTnHChKa MOBa KJIIACHYHOTO TIEPIOAY IICH
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MOPSIZIOK € BIJHOCHO YCTaJIGHUM: MiAMET MEepPEeBaXKHO (ajie He 000B’A3KOBO) CTOITh
Ha TMOYATKy pPEUYEHHs, MPUCYAOK — B KiHII PEUYCHHS, MPSMUN TOAATOK — TIEPEen
npucyakoM abo ONmK4ue 10 HbOTO, O3HAYECHHS — MICJS O3HAauyy BaJIbHOTO CIIOBA!
Discipali in scholam veniunt. Yuui npuxoosmos 0o wxoau.Maghister discipilos
docet. Vuumenv nasuae yunie. Muri alti muniunt oppidum. Bucoxi mypu
saxuwaromo micmo.Patriam in periclis viri defendére debent. Yonosixu nosumnni
3axuwjamu OAMvKIBWUHY 8 HeOe3NeKax.

3anepeyHa yacTKa Mpu JI€CIOBI HE BIUIMBA€ Ha Woro kepyBaHHs: In terra est
vita, in luna non est vita. Ha 3emui ¢ orcumms, na Micayi nemace scumms.

Ananoriyny OyJ0By MarOTh PEUCHHS 3 MPUCYAKOM Y MACUBHOMY CTaHi, SIKUH
MOKa3ye, 10 pOOUTHCA 3 MIIMETOM, IKUH Y peueHH1 HE € BUKOHABIEM Jiii. OCKUIbKH
yKpaiHChKa MOBa HEe Ma€ 0cO00BHUX (hOPM J1i€CIOBa B MACUBHOMY CTaH1, TO MAaCUBHE
3HAYCHHS JIATUHCHKOTO JIECIIOBA MOXE mepenaBatucs moctdikcom —csi: Liber
legitur. Knuowcka wumaemocs. Instrumenta et arma e ferro parantur. /ucmpymenmu
[ 30pos eucomoguaomuca 3 3aniza. Ane s 30€peXeHHS  BiAMOBIIHOTO
IpaMaTUYHOTO 3HAYCHHS PEYCHHS 3 TNPHCYAKOM Yy IIACHBHOMY CTaHi IpH
BIICYTHOCTI BKa3IBKM Ha BHUKOHABLS [ii JIATUHCHbKI TACHUBHI KOHCTPYKIIIT
YKpaiHCHKOI) MOBOIO Kpallle MepeKsiajaTH HEO3HAYCHO-OCOOOBHMH PEUYCHHSIMHU.
Poetae audiuntur, leguntur, ediscuntur. TloeTiB cilyXamTh, YUTAIOTh, BUBYAIOTH
Haram’ Th.

BkasiBka Ha Te, kMM ab0 YMM BUKOHYETHCA i1 y IMACUBHOMY pEUYEHHI,
BUPAXKAETHCS a0JIATUBOM, (DYHKIIIS SIKOTO B TAKMX peueHHSIX Ha3uBaeThcst Ablativus
instrumenti (abmatus 3uapsaast) ado Ablativus auctoris (abaaTuB BUKOHABIIS JIii).
Yapyromy BHUMAIKy CJIOBO B a0JlaTHBI CTOITh 3 mpuiiMeHHHKOM a (ab), sxwuii He
BUKOHYE B I[bOMY BHIIaJIKy CBO€i TOpsMoi (yHKII, a TUIbKH TOKa3ye, 10
BUKOHABEIb i1 — kuBa ocoda: Oppidum muris altis munztur. Micmo ykpinaoemocs
sucoxumu mypamu. Discipali a magistro docentur.Yunui nasuaromocs yuumenem.
Patria in pericalis a viris defendi debet.V webesnexax 6amovxiewuna nosunna
3axuuamucs 4oa08IKaAMu.

3pa3ku rpaMaTHYHOI0 AHAJII3Y peYeHb
Discipuli libros pogtarum nostorum legunt.

CnoBo y [TouatkoBa ¢opma cinoBa ['pamatuyna ¢popma cioBa
TEKCTI1

Discipuli disciptlus, i m yuens decl. ii, n. pl

libros liber, bri m kumxka decl. ii, acc. pl

po&tarum poé&ta, ae m moet decl. i, g. pl.

nostorum noster, tra, trum nam decl i-ii, g. pl.

legunt lego, legére unratn praes. ind. act., pers. 3. pl

Patria in perictlis a viris defendi debet.

Patria patria, ae f barpkiBoMHA decl. I, N. sing.
in in (3 acc. a6o abl.) y, B, a
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perictilis
a

Viris
defendi
debet

perictilum,i n HeOe3meka

a, ab (abl.)Bix, 3, i3 a00 BKka3ye Ha

0co0y — BUKOHABIIS A1i
Vir, I M 4oJIOBiK
defend, érezaxumaru

debeo, ere Oyt NOBUHHUMHU

decl. 11, Abl. pl.

decl. 11, Abl. pl.
infinitives praes. act.
praes. ind. act., pers. 3. sing.
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LECTIO XII-XI11 (DUODECIMA-TERTIA DECIMA)

Imperfectum et futurum | indicativi activi et passivi
ILian:
Imperfectum et futurum | indicativi activi et passivi.
Imperfectum indicativi activi.
Futuram I (primum) indicativi activi et passivi.
3pa3ku BiaMiHIOBaHHSA naieciaiB y futurum I indicativi activi.
3pa3ku BiamiHoBaHHs AieciiB y futurum I indicativi passivi.
HenpaBunbHe niecinoBo esse oymu y futurum I mae taxi popmu.

1) Imperfectum indicativi activi et passivi yrBoproeTbes iUjl
J0/1aBaHHs 10 OCHOBH iH(ekTa cydikcis: -ba- (ms I ta II gieBigmin -eéba- (s
IIT Ta IV nieBigMiH) 1 0cOOOBUX 3aKIHUE€Hb AKTUBHOIO MMACUBHOT'O CTaHY:

Activum Passivum
1.-m 1.-mus 1.-r 1. - mur
Sing. |2.-s PI. 2. -tis Sing. |2.-ris PI. 2. -mini
3. -t 3. -nt 3. - tur 3. - ntur

3ayBaxkeHHsI 10 TA0UII

3akiHueHHs -M B 1-iif 0c001 OTHUHU aKTUBHOTO CTAaHY Ta 3aKiHYEHHS -I B 1-
i 0co0i OJHWHU IMACHBHOI'O CTaHY BUKOPHCTOBYETHCS Iicias Cy(]ikciB, SfKi
3aKiHYYIOTBhCS Ha TojocHuii (-ba-, -eba- ta in.) Ta B miecmoBi esse Oymu i
CKJIaJICHHUX 3 HUM (POsSsum, adsum i isx.).

3pa3ku BigMiHIOBaHHA gieciuiB B imperfectum indicativi activi:
Yucno Ocoba amare docere scribére audire
1. amabam docebam scribébam audiebam
Sing. 2. amabas docebas scribebas audiebas
3. amabat docebat scribébat audiebat
1. amabamus | docebamus | scribebamus | audiebamus
Pl. 2. amabatis docebatis scribebatis | audiebatis
3. amabant docebant scribébant audiebant

3pa3ku BimMiHIOBaHHS gieciiB B imperfectum indicativi passivi:

Yucao Ocoba amare docére scribére audire
1. amabar docebar scribebar audiebar
Sing. 2. amabaris docebaris | scribebaris audiebaris
3. amabatur docebatur scribebatur audiebatur
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PI.

N

amabamur
amabamini
amabantur

docebamur
docebamini
docebantur

scribebamur
scribebamini
scribebantur

audiebamur
audiebamini
audiebantur

Henpasunbhe miecioBo esse 6ymu B imperfectum indicativi mae taki popmu:

1leram =5 6ys 1. eramus  mu 6yau
Sing. 2.eras mu 6ys PlI. 2. eratis su Oy
3. erat  gin 6ys 3.errant  goHu Oyu

3pa3ku peueHb 3 npucyakoM B imperfectum: Sparta erat oppidum Graeciae.

Cnapma 6yna micmom I'peyii. Livius Andronicus puéros Romanos docebat.
Jlisii Anoponux naeuas pumcvkux xnaonwukis. Mortui a Romanis cremabantur.
Mepmsi pumnanamu cnamosanucs (Pumnan mepmeux cnanosanu,).

Futuram | (primum) indicativi activi et passivi yTBOpro€eThcs:

a) ans giecmiB I ta |l gieBinMiH HIISXOM J10JlaBaHHS O OCHOBM iH(]eKkTa
cydikca -b- Ta ocoboBux 3akiHUeHL AKTHMBHOTO a0O MACHBHOIO CTaHy; MIX
cyiKCOM Ta MPUTOJOCHUMH 3aKIHYCHHSIMHU BCTABIISIETHCS CIIOJYYHUN TOJOCHUN

(nuB.

indicativi);

0) nasa miecmis III Ta IV mieBigMiH HUIAXOM J0JlaBaHHS JI0 OCHOBHU 1H(EKTa
cydpikca -a- y 1l-iii oco0i onmHuMHM Ta cydikca -e- B yCiX IHIIHX OcCo0ax Ta
0CO0OBHUX 3aKiHUCHb aKTUBHOTO a00 IMTACUBHOT'O CTaHY.

MOsSICHEHHsT J0 BiaMmiHoBaHHSA JniecniB I gieBimMinu B praesens

3pasku BigmiHtoBauHs giecaiB y futurum I indicativi activi:

Yucno Ocoba amare docére scribére audire
1. amabo docébo scribebam audiam
Sing. 2. amabis docebis scribebes audies
3. amabit docebit scribebet audiet
PI. 1. amabimus | docebimus | scribémus audiemus
2. amabitis docebitis scribétis audiétis
3. amabunt docebunt scribent audientr
3pa3ku BiamintoBauHs miecniB y futurum I indicativi passivi:
Yucao Ocoba amare docére scribére audire
Sing. 1. amabor doceébor scribar audiar
2. amabéris docebéris scribéris audieris
3. amabitur docebitur scribétur audietur
PI. 1. amabimur | docebimur | scribémur | audiemur
2. amabimini | docebimini | scribémini | audiemini
3. amabuntur | docebuntur | scribentur | audientur
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Henpasuibhe aiecnoBo esse 6ymu y futurum I mae Taki popmu:

Sing.

lero sa6yoy

3. erit sin O6yoe

2. eris  mu 6yoew

Pl.

1. erimus  mu 6yoemo
2. eritis  6u 6yoeme
3. erunt  gownu 6yoymo

3pa3ok peuenHs 3 npucyakom y futurum I. Verum amicum pecunia non
parabis. Biprozo opyea epowuma (bazamemesom) ne nadyoeu.
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LECTIO X1V (QUARTA DECIMA)

Yacu cucremu perfectum (akTuBHMIG cTaH)
Ilnan:
e Yacu cucremu perfectum (akTHUBHHI CTaH).
e Perfectum, plusquamperfectum.
e Futurum Il indicativi activi.

Cucrema 4JaciB JOKOHAHOTO BUIY (cuctema perfectum) Bkitouae Tpu yacu:

perfectum (munyauii uac gokonHaHoro Buay), plusquamperfectum
(«nepeamunyauiiy» gac), futarum IT («mepeamaitOyTHii» dac).

Perfectum indicativi activi (MuHyIMH dYac JOKOHAHOTO BHUAY MAIMCHOTO
croco0y aKTUBHOT'O CTaHY)

Perfectum indicativi activi yTBOpIO€TbCS IIIJISIXOM JI0JIaBaHHS O OCHOBH
nepdekra 0coOOBUX 3aKiHYEHb NEpPeKTa:

Oco0a Singularis Pluralis
1. - -imus
2. -isti -Istis
3. -t -érunt

OcHoBa miepdexTa BHAUIIETBCS 13 OCHOBHMX (OpM JieciioBa (IUB. TEMY
«OCHOBH 1 OCHOBHI1 (hOpPMH JTIECIIOBAY).

3pasku BrmigMiHoBaHHS B pPerfectum indicativi activi aiecnis deleo, delévi,
deletum, delére pyiinysamu, mitto, misi, missum, mittére nocuramu ta sum, fui,
esse oymu.

1. delévi misi fui
Sing. 2. delevisti misisti fuisti
3. delévit misit fuit
1. delevimus misimus fuimus
PI. 2. delevistis misistis fuistis
3. deleverunt miserunt fuerunt

Plusquamperfectum indicativi activi Bupaxkae mito, sika BigOyiacs paHimie
BiJI 1HIIIOT MUHYJIOT Jii.

3) Futurum Il indicative activi («mepen MmaiidyTHiii» yac ailicHOTo crocooy
AKTUBHOI'O CTAHY)

Futurum |1 indicativi activi yTBOpro€eTbCs IUISIXOM JOAaBaHHSA 10 OCHOBU
nepdekra cydikca —€r- y nepmriii ocodi ogHUHU Ta —€ri- B yCiX iHIUX oco0ax i
0COOOBHUX 3aKIHUYEHb AKTUBHOT'O CTaHY:

Oco0a Singularis Pluralis
1. -0 -mus
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2.
3.

=S
-1

-tis
-nt

3pasku BimintoBanHs B futurum Il indicativi activi giecnis deleo, delévi,
deletum, delere pyinysamu, mitto, misi, missum, mittére nocuramu ta sum, fui,

esse oymu.
1. delevéro MISEro fuéro
Sing. 2. deleveris mIseris fueris
3. deleveérit misérit fuérit
1. deleverimus miserimus fuerimus
PI. 2. deleveritis miseritis fueritis
3. delevérint misérint fuérint

Futurum Il indicativi

ManOyTHS JUisl.

activi Bupaxae nairo, sika BiIOyAeThbCs paHilie, HIX
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LECTIO XV (QUINTA DECIMA)
Yacu cuctemu perfectum (macuBHHMI CTaH)

IMaan:

e Yacu cuctemu perfectum (macuBHuUi cTaH).
Perfectum indicativi passivi.
Plusquamperfectum indicativi passivi.
Futarum Il indicativi passivi.

®opMH MMAaCMBHOTO CTaHy 4YaciB CHCTEeMH MepdeKTa yTBOPIOIOTHCS
aHAJTITHYHUM [IIAXOM — 3a jJomomororo participium perfecti  passivi
TIEMPUKMETHHKA MHHYJIOTO Yacy JOKOHAHOTO BHAY IIACHBHOTO CTaHy)
BIJIMIHIOBAHOTO JIIECTIOBA 1 JIOMIOMI)KHOTO JIIECIIOBA €SSe Oymu B Yacax CUCTEMU
iH(pexkTa.

Participium perfecti pasSivi yTBOpPIOETbCS BiJi OCHOBH CyHiHa 3a
JOTIOMOTr0I0 POJOBUX 3aKiHYeHb -US, -a, -um: deleo, delévi, deletum, delere
pyunysamu:. deletus, -a, -um spytinosanuir; mitto, misi, missum, mittere nocuramu:
MIssuUs, -a, -Um nociaruil.

Participium perfecti passivi BiIMiHIOETbCS 33 POJIaMU, YUCIAMH 1 BiIMIHKaMH
Tak, sk npukMeTHUKHU [-II BiaMiHuM. YV pedueHHI MIENPUKMETHUK MHHYJIOTO Yacy
MOYK€E BUCTYNAaTH y (YHKIII O3HAYCHHS, ajic OCHOBHA MOT0 (YHKI[iSI — YTBOPCHHS
nacuBHUX (HOPM YaCiB JOKOHAHOTO BHY.

1) Perfectum indicativi passivi (Munynuit yac JOKOHAHOT'O BHAY JAIHCHOTO
CHoCcO0y MacHBHOTO CTaHY)

Perfectum indicativi passivi yTBopioeThcsi 3a J0omoMoOrorn participium
perfecti passivi BigMiHIOBaHOTO JI€CIOBA 1 JOMOMIXKHOIO JI€CTIOBA €SSe 6ymu B
praesens indicativi.

3pa3ku BiamiHoBanHs B perfectum indicativi passivi miecnis deleo, delevi,
deletum, delere Ta mitto, misi, missum, mittére:

1. delgétus, -a, -um sum missus, -a, -um
Sing. 2. deletus, -a, -um es missus, -a, -um
3. delétus, -a, -um est missus, -a, -um
1. del&ti, -ae, -a sumus missi, -ae, -a sumus
PI. 2. del&ti, -ae, -a estis missi, -ae, -a estis
3. del&ti, -ae, -a sunt missi, -ae, -a sunt

Urbs deleta est. Micmo 6yno snuwene. Urbes delétae sunt. Micma 6ynu
3HUWCHI.

2) Plusquamperfectum indicativi passivi («Ilepenmunynuii» yac JiiCHOTO
crocoOy MacUBHOI'O CTAHY)

Plusquamperfectum indicativi pasSivi yTBOpPIOEThCS 3a JIOIMOMOTOKO
participium perfecti passivi BigMiHIOBaHOrO Ji€CIOBA 1 JOIMOMIKHOTO JIi€CIOBA
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esse B imperfectum indicativi.
3pa3ku BinmMiHioBaHHS B plusquamperfectum indicativi passivi miecnis
deleo, delevi, deletum, deléere Ta mitto, missi, missum, mittére:

1. deletus, -a, -um eram missus, -a, -um eram

Sing. 2. del&tus, -a, -um eras missus, -a, -um eras
3. deletus, -a, -um erat missus, -a, -um erat
1. deleti, -ae, -a eramus missi, -ae, -a eremus

PI. 2. deleti, -ae, -a eratis missi, -ae, -a eretis

3. deleti, -ae, -a erant missi, -ae, -a erant

3) Futarum Il indicativi passivi («nepen MaiOyTHiW» dYac JIHCHOTO

crocoOy MacUBHOI'O CTaHY)
Futarum |1 indicativi passivi yTBoproo€eThCs 3a Jomomoror participium

perfecti passivi BiIMIHIOBaHOrO Ji€CIOBA 1 JOMOMDKHOTO Ji€CiIOBa €SS€ B
futarum | indicativi activi.

3pasku BigMinioBanHs B futirum Il indicativi passivi aiecis deleo, delevi,
deletum, delere Ta mitto, missi, missum, mittére:

1. deletus, -a, -um ero missus, -a, -um ero
Sing. 2. delétus, -a, -um eris missus, -a, -um eris
3. deletus, -a, -um erit missus, -a, -um erit
1. deleti, -ae, -a erimus missi, -ae, -a erimus
PI. 2. deleti, -ae, -a eritis missi, -ae, -a eritis
3. deleti, -ae, -a erunt missi, -ae, -a erunt
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LECTIO XVI-XVII
(SEXTA DECIMA - SEPTIMA DECIMA)

Verbum deponens.
IL1an:
e Verbum deponens.
e Verbum semideponens.
e HenpaBuibHi JieciioBa.

1) Verbum deponens (BigkiaaHe IECIOBO) - II€ TaKe JIECIOBO, SKEe Ma€
TUIBKY MAacuBHI (OPMH, aJie aKTUBHE 3HAYCHHS. BigkiamH1 AiecioBa MalTh TPU
ocHoBHI (cimoBHuKOBI) (opmu: praesens indicativi l-ma ocoba OJHUHU;
perfectum indicativi, 1-ma oco6a ogauuu ta infinitivus praesentis:

hortor; hortatus sum, hortari zaoxouysamu;

polliceor; pollicitus sum, polliceri o6iysimu,

utor, usus sum, uti KOpUCMmMy8amucsa, 8x4cueamil;

partior, partitus sum, partiri oimumu.

Binkmagni giecmoBa MaroTh TIUIBKM BT OCHOBH: OCHOBY 1H(EKTa
(HEJOKOHAHOTO BHAY), SKY Haillerme BHUIUIUTA Y HeO3HaueHi ¢dopmi
BiAKUHYBIIH cydiken -T1 (A aiecnis I, 11 ta IV mieBigmin) ta —i (nns aiecnis 111
TIE€BIIMIHMA) Ta OCHOBY CYIliHA, SKY MOXHA BHUIUIMTH 3 (OPMH IACUBHOTO
TIEMPUKMETHHKA.

Yacu HEJTOKOHAHOTO BUY YTBOPIOIOTHCS B1J] OCHOBH 1H(EKTa 32 JOMTOMOT0I0
MacUBHUX 3aKiHYEHb Ta BUANMOBIAHUX CY(IKCIB JJII MUHYJIOTO Ta MaOyTHHOTO
4aciB.

Yacu JOKOHAHOTO BHAY YTBOPIOIOTHCS 3a gomomororp perfectum perfecti
passivi BIAMIHIOBAHOI'O I€CIOBAa Ta JOMOMDKHOTO mieciaoBa sum, fui, esse y
BiAmoBiAHKMX yacax (praesens, impefectum, futiarum I).

3pa3ku BiAMiHIOBAHHS MOJAHMX BHIIE Ti€CTiB:
Praesens Indicativi

Yucno Oco0a hortari polliceri uti partiri
1. hortor polliceor utor partier
Sing. 2. hortaris polliceris utéris partiris
3. hortatur pollicgtur utitur partitur
1. hortamur pollicemur utimur partimur
PI. 2. hortamini pollicemini utimini partimini
3. hortantur pollicentur utuntur partiuntur
Imperfectum indicativi
Yucno | Ocoba hortari pollicéri uti partiri
Sing. 1. hortabar pollicebar utebar partiebar
2. hortabaris pollicebaris utebaris partibaris
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3. hortabatur pollicebatur utebatur partibatur
1. hortabamur | pollicebamur utebamur | partiebamur
PI. 2. hortabamini | pollicebamini | utebamini | partiebamini
3. hortabantur | pollicebantur utebantur | partiebantur
Futurum | indicativi
Yucno | Ocoba hortari polliceri uti partiri
1. hortabor pollicebor utar partiar
Sing. 2. hortabéris pollicebéris uteris particris
3. hortabitur pollicebitur utetur partictur
1. hortabimur pollicebimur utemur partiemur
PI. 2. hortabimini | pollicebimini utemini partiemini
3. hortabuntur | pollicebuntur utentur partientur
Perfectum indicativi
Yucio Ocoba hortor, -atus sum, -ari utor, usus sum, uti
1. hortatus, -a, -um sum usus, -a, -um sum
Sing. 2. hortatus, -a, -um es usus, -a, -um es
3. hortatus, -a, -um est usus, -a, -um est
1. hortati, -ae, -a sumus usi, -ae, -a sumus
Pl 2. hortati, -ae, -a estis usi, -ae, -a estis
3. hortati, -ae, -a sunt usi, -ae, -a sunt
Plusquamperfectum indicativi
Yucio Ocoba hortor, -atus sum, -ari utor, usus sum, uti
1. hortatus, -a, -um eram usus, -a, -um eram
Sing. 2. hortatus, -a, -um eras usus, -a, -um eras
3. hortatus, -a, -um erat usus, -a, -um erat
1. hortati, -ae, -a eramus usi, -ae, -a eramus
Pl 2. hortati, -ae, -a eratis usi, -ae, -a eratis
3. hortati, -ae, -a erant usi, -ae, -a erant
Futurum Il indicativi
Yuco Ocoba hortor, -atus sum, -ari utor, usus sum, uti
1. hortatus, -a, -um ero usus, -a, -um ero
Sing. 2. hortatus, -a, -um eris usus, -a, -um eris
3. hortatus, -a, -um erit usus, -a, -um erit
1. hortati, -ae, -a erimus usi, -ae, -a erimus
PI. 2. hortati, -ae, -a eritis usi, -ae, -a eritis
3. hortati, -ae, -a erunt usi, -ae, -a erunt

2) Verbum semideponens (HamiBBiKJIaJIHE AIECIOBO) — II€ TaKe JIECIOBO,
SKE€ Ma€ 4acTUHY (POpM aKTHBHUX 1 YaCTUHY NACHUBHHUX, a 3HAUYE€HHSA B YCIX
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BUNAJKaxX akTUBHE. Tpu OCHOBHI (pOPMH MOKA3YIOTh, Kl YaCH HAIIBBIKIJIAJHOTO
J1€CIIOBAa MalOTh aKTUBHI () OPMHU, a SIK1 — NACUBHI:

audeo, ausus sum, audere nasasicysamucsy,

gaudeo, gavisus sum, gaudere padimu;

confido, confisus sum, confidére dosipsimu.

BinmintoBanus mieciioBa gaudeo, gavisus sura, gaudere B ycix yacax
TIACHOTO CIOCO0Y:

Cuctema infectum indicativi

praesens imperfectum futurum |
1. gaudeo gaudébam gaudébo
Sing. 2. gaudes gaudébas gaudebis
3. gaudet gaudébat gaudébit
1. gaudémus gaudebamus gaudebimus
Pl. 2. gaudgetis gaudebatis gaudebitis
3. gaudent gaudébant gaudébunt
Cuctema perfectum indicativi
perfectum plusquamperfect futurum 11
um
1. |gavisus, -a, -um |gavisus, -a, -Um |gavisus, -a, -um ero
Sing. 2. | sum eram gavisus, -a, -um eris
3. |gavisus, -a, -umes | gavisus, -a, -Um |gavisus, -a, -um erit
gavisus, -a, -um est | eras
gavisus, -a, -um
erat
1. |gavisi, -ae, -a|gQavisi, -ae, -a|gQavisi, -ae, -a
PI. 2. | sumus eramus erimus
3. |gavisi, -ae, -a estis | gavisi, -ae, -a|gavisi, -ae, -a eritis
gavisi, -ae, -a sunt | eratis gavisi, -ae, -a erunt
gavisi, -ae, -a erant

3) HempaBHJIBLHHUMM B JIATUHCHKIH MOB1 Ha3UBaIOTh JII€CIIOBA,

SIK1 MarOTh TI€BHI BIIXWJICHHS BiJI 3arajbHHUX MPaBWI BiIMIHIOBAHHS

niecniB. Jlo HEMPaBMILHUX 3apaXx0OBYIOTh JII€CIOBA!

1. sum, fui, esse 6ymu Ta psja mieciiB, YTBOPSHUX BiJI CJIOBa Oymu 3a
normomoroto npedikciB, Hanpukiaaa: absum, afui, abesse o6ymu siocymmuim, oymu
siooanenum; adsum, adfui (affui), adesse 6ymu npucymmnim, oonomazamu, desum,
defui, deesse ne sucmauamu, intersum, interfui, interesse 6ymu mioswc uumco, bpamu
yuacme Ta 1H. CIOOM K HaJEXKHUTh 1 JIECIOBO POSSUM, potui, posse moemu,
yTBOpEHE Ha 0a3i aieciaoBa 6ymu 3a JOIOMOroxo npedikca pot (<potis moeymmiii),
SKUI mepej S BUCTYyMae B aCUMUIbOBaHIA (opmi POS-. Yacu JOKOHAHOTO BUIY
YTBOPIOIOTHCS BiJl OCHOBU POtU-.
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BigmiHtoBaHHA niecioBa 6ymu AWB. y nekuisgx 5-14 6-ii 1;1 10-11 -1id. Tyt
HABOJMMO BIJIMIHIOBaHHS B ycCiX yacax JidCHOro CrocoOy mieciiB absum, afui,

abesse Ta possum, potui, posse.

Yucio Ocoba praesens imperfectum futurum |
1. absum abéram abéro
Sing. 2. abes ab¢ras aberis
3. abest abérat abertit
1. absumus aberamus aberimus
PI. 2. abestis aberatis aberitis
3. absunt abérant abérunt
Yucio Ocoba perfectum | plusquamperfectu futurum 11
m
1. afui afuéram afuéro
Sing. 2. afuisti afuéras afuéris
3. afuit afuérat afuerit
1. afuimus afueramus afuerimus
PI. 2. afuistis afueratis afueritis
3. afuerunt afuérant afuérint
Jiecioso possum, potui, posse
Yucio Oco0a praesens imperfectum futurum |
1. possum potéram potéro
Sing. 2. potes potéras potéris
3. potest potérat potérit
1. possumus poteramus poterimus
Pl 2. potestis poteratis poteritis
3. possunt potérant potérunt
Yucno Oco0a perfectum plusquamperfect futurum 11
um
1. potui potuéram potu¢ro
Sing. 2. potuisti potugras potueris
3. potuit potucrat potucrit
1. potuimus potueramus potuerimus
PI. 2. potuistis potueratis potueritis
3. potuerunt potucrant potuérint

2. J1o HempaBWJIBHUX JI€CIIB JaTHHCHKOI MOBHM Hajiexath Takoxk: edo, edi,
esum, edére icmu; fero, tuli, latum, ferre necmu; volo, volui, velle xomimu, nolo,
nolui, nolle ne xomimu, malo, malui, malle 6irvie xomimu; €o, ii, itum, ire imu; fio,
factus sum, fieri cmasamucs, mpanismucs Ta yTBOpeHi Ha iXHIA OCHOBI CKJIaIHI
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niecioBa, Hanpukian: confero, contuli, collatum, conferre suocumu (8 ooue
Micye), 3abupamu; transeo, transii, transitum, transire nepexooumu. Ilomaemo
BiIMiHIOBaHHs B praesens indicativi miecnis volo, volui, velle ta fero, tuli, latum,
ferre:

Yucao Ocoba velle ferre
1. volo fero
Sing. 2. vis fers
3. vult fert
1. volumes ferimus
PI. 2. vultis fertis
3. volunt ferunt

Imperfectum indicativi ta futurum I yrBoprotothcs 3a 3pazkom aieciis 111
JIEBIIMIHM, @ YaCH JOKOHAHOTO BH/Y - 3a 3arajbHUM MPaBHJIaMH.
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LECTIO XVIII (OCTAVA DECIMA)

Heoco0oBi (imenHi) popmu giecsioBa
IMnan:
e Heoco6ogi (imenHi) popmu gieciiona.
e Infinitivi, participia, gerundium et gerundivum.

JlaTuHCBKE J1€CIIOBO Ma€ I’ SITh TpaMaTUYHUX (OPM, SIKI HE BKA3yIOTh Ha
ocoOy: BiaJieciiBHI IMEHHUKH (1H(1HITUBH, T€PYHIM, CyNiH) Ta BIAJIECIIBHI
NPUKMETHUKHU (IENPUKMETHUKH, TePYHIUB). Y HX popMax y peueHHI J1€CIOBO
BUCTYIIA€ JOJATKOM, O3HAYCHHSIM, KOMIIOHCHTOM CHHTAKCHYHHX 3BOPOTIB, Y
NO€HAHHI 3 pi3HUMH (Qopmamu  JieciioBa «OyTW» TBOPUTH OIKCOBI
I€BIIMIHIOBAHHS.

Heoco60Bi popmu, sik 1 0coOOBi, TBOPATHCS Bl OCHOB 1H(peKkTa, nepdekra,
CymiHa.

CunTeTHuHI Heoc000BI popmu aiecioBa

a) @opmu, siKi YTBOPIOIOTHLCS BiJl OCHOBH iH(peKTAa:

1. Infinitivus praesentis activi (Heo3nadyeHa (GopmMa TEHEPIIIHLOTO Yacy
aKTUBHOTO CTaHY) YTBOPIOETHCS Bl OCHOBU 1H(PEKTA 3a JOMOMOroto cydikca -re;
infinitivus praesentis passivi (Heo3HadueHa ¢opma TEHEPIlIHBOrO dYacy
MaCUBHOTO CTaHy)- 3a jgomomorot cydikca -ri (mis I, II 1 IV mieBigmiH) Ta
cydikca -i (ms 111 gieBigminm):

amare - amari; docere - docéri,

scribére - scribi; audire - audiri.

Y peuenni infinitivus praesentis BucTymae MiIMETOM, YaCTHHOIO
CKJaJICHOTO TpHUCyAKa, aoaaTtkoM: Errrare humanum est. IHomunamuca €
nmoocekum (enacmusum moouni). Nemo debet bis puniri pro uno delicto. Hixmo ne
nosuren Oymu 0siui nokapanum 3a oony nposury. Grammatica docet recte legére,
scribére, dicére. I pamamuka euumo npasunbHo wumamu, RUCamu, 2080PUNMIL.

2. Participium praesentis activi (mienpMKMETHHK TEHEPIIIHBOT Yacy
aKTUBHOTO CTaHy) YTBOPIOETHCS BiJ] OCHOBH iH(EKTa 3a JomoMoror cydikca -nt-
(I11II mieBimminm) Ta -ent- (II1 1 IV gieBigminm).

Participium praesentis activi BigmiHtoeTbcs sik mpukMeTHHK |11 Bigminu 3
omHuM 3akiHueHHSAM. N. SiNg, yTBOPIOETHCS CUTMATHYHHM CIHOCOOOM 1 B
pe3yibTaTi GOHETHYHHUX 3MiH 3aKiHUIYEThCS Ha —NS abo -ens (nts >nss >ns):

amare: amans, -ntis o0 sTumii;

docere: docens, -ntis HaBuaroUMii;

scribére: scribens, -entis munmyymii;

audzre: audiens, -entis ciryxaroJmuid.

JlaTUHCHKHI TIEMPUKMETHUK Ma€e aTpuOyTHBHE (HAJIECKUTH O IMEHHHKA 1
dbopmanbHO, 1 3MICTOBHO) abo0 mpeaukatuBHE ((HOPMaNTBHO HAICKHUTH O
IMGHHHKA, a 3MICTOBHO — JO [I€CJIOBA) 3HAYE€HHS, TOOTO 3HAYCHHS
NIEMPUKMETHUKA a00 IENPUCITIBHUKA.
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Participium praesentis activi Bupaxkae o3HaKy 3a Ji€0, sSika HiIOyBa€eThCs
onHoyacHo 3 niero mpucyaka: Video(vidi) puérum librum legentem. 4 6auy
(nobauue) xnonuuxa, sikuil yumace knudcxy. Puer fabilam legens ridébat. Xronuux,
yumalouu KHUJICKy, cmisiscs. Terra comminis possessio est omnium laborantium.
3emais € CnilbHO0 81ACHICMIO YCIX NPAYIOIOYUX.

3. Gerundivum zepynous (BimmiecliBHUH TPUKMETHHK 31 3HAYCHHSIM
MMOBUHHOCTI y TACUBHOMY CTaH1) YTBOPIOETHCSA Bl OCHOBH iH(]eKTa ta 101moMororo
cydikca -nd- (I i1 gieBigminm) ta -end- (1111 IV gieBiamMiHK) 1 pOAOBUX 3aKIHUCHD
-us, -a, -um: amare: amandus, a, -UMm mou, sAko2o mpeba nwo6umu; dOCEre:
docendus, -a, -um moii, sxoco mpeba nasuamu, scribére: scribendus, -a, -um moi,
sakoeo mpeba nucamu; audire: audiendus, -a, -um mou, sKoco mpeba
cayxamu.Gerundivum nigMiHIOETbCS SIK MpUKMeTHUKH [-11 BigMiHM.

Y pedenni gerundivum BucTymae oO3HAaYECHHSIM a0O0 IMEHHOK YaCTHHOIO
CKJIaJICHOTO TpHUCyAKa (CMHTaKCHYHI (PYHKLII Ta crmocoOu mepekiany IHB. Y
HACTYMHIN JEKIIIT).

4. Gerundium eepynoiu (BiaaiecaiBHUI IMCHHUK, SIKAH O3HAYa€ MPOIEC i)
YTBOPIOETHCS BiJl OCHOBH iH(eKTa 3a gonomoror cydikca -nd- (I 1 II gieBigminm)
i -end- (IIT i IV gieBigMiHu), Ma€ 3aKiHYCHHS HENPSIMUX BiAMIHKIB ogHuHU Il
Bimminu: doceo, docui, doctum, docere:

N. -

G. docendi

D. docendo

Acc. (ad) docendum
Abl. docendo

Y peuenni gerundium BHKOHY€ pPOJIb HEMPSAMOro I0JaTKa, YKpaiHChKOIO
MOBOIO  TIEPEKJAJAEThCA  BUIIECTIBHUM  IMEHHUKOM, 1H(IHITHBOM  abo
aienpuciiBaukom: Ars scribendi. Mucmeymso nucanns (nucamu). Docendo
discimus. Hasuarouu euumocs.

0) ®opma, iKa YTBOPIOETHCS BiJl 0CHOBM nepdekra:

1. Infinitivus perfecti activi (neo3nauena popmMa MHHYJIOTO 4aCy aKTHBHOI'O
CTaHy) YTBOPIOETLCS BiJ OCHOBU mepdekTa 3a momomoroi cydikca -isse: deleo,
delevi, deletum, delére: delevisse pyunysamu (B Munyaomy); mitto, misi, missum,
mittére: misisse nocuramu (B munymomy); sum, fui, esse: fuisse o6ymu (B
Munyiomy). (Cunrakcuuni ¢yHkmii 1miei popmu i cmocoOu mepekiaay AuB. y
aekiii XXI-XXII).

B) ®opMmu, fiKi YTBOPIOIOTHCS BiJl OCHOBH CyMiHAa:

1. Participium perfecti passivi (IiemnpuKMETHUK MUHYJIOT'O Yacy ITACUBHOTO
CTaHy) YTBOPIOETHCS BiJI OCHOBH CYITiHA 3a JJOTIOMOT'0OI0 POJOBHX 3aKiHYEHB -US, -
a, -um; BigMiHOETbCS K TpukMeTHUKH I-II BiqMiau. Y pedeHHI BHCTyIa€E: a)
O3HAYEHHSM; 0) TBOPUTH MACUBHI (POPpMU YaCiB JOKOHAHOTO BUY; B) BYKUBAETHCS
y CHHTaKcH4YHOMY 3BopoTi Ablativus absoliitus (nuB. HacTyIHY JIEKIIiI0).

2. Participium futari activi (1ienpukMeTHUK MaiiOyTHBOTO Yacy aKTUBHOTO
CTaHy) YTBOPIOETHCS B1J] OCHOBH CYyIIIHA 3a JIONIOMOTOI0 cydikca -Ur- 1 poJgoBUX
3aKIHYEHb -US, -a, -UM; BUpa)kae 03HaKy 3a HAMIPOM BUKOHATH JI110, Ha SIKy BKa3ye€
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J1€CTIOBO. Y pEUEHHI BUCTYNA€ O3HAYEHHSIM a00 YaCTHUHOIO CKJIaJ€HOI0 IMEHHOTO
MpUCYIKa (IUB. HACTYMHY JEKIIiI0).

3pa3Kku yTBOPEHHS AI€ENPUKMETHHKIB MUHYJIOTO Ta MailOyTHHOIO YacCiB:

deleo, evi, etum, ere: deletus, -a, -um spyunosanuii,

deletairus, -a, -um moi, wo mae namip pyinysamu,

mitto, misi, missum, ére: missus, -a, -Um nocrarutl,

MISSTrus, -a, -Um moti, wjo Mae Hamip noCuiamu,

sum, fui, esse: futarus, -a, -um moii, wo mae namip 6ymu.

AHaJiTH4HiI He0c000Bi popmu aieciiB

1. Infinitivus perfecti passivi (Heo3naueHa (opMa MHHYJIOI0 dYacy
MaCHBHOTO CTaHy) YTBOPIOETHCS 3a jomoMoror participium perfecti passivi
BiJIMIHIOBAHOTO JIi€CJIOBA 1 JOIIOMIKHOIO aiecioBa €sse B infinitivus praesentis:

deleo, &vi, étum, €re: deletus, a, um esse;mitto, misi, missum,

ére: missus, a, um esse(CuarakcuuHi QyHKINT 1 criocoOu mepekaaay Imiel
dopmu quB. y nexuii XXI-XXII).

2.Infinitivus futari activi (neo3nadena ¢popma MailOyTHBHOT'O Yacy

aKTHMBHOTO CTaHy) YTBOPIOETHCA 3a Jomomororo participium futari activi
BIIMIHIOBAHOTO Ji€CiIOBa Ta jaieciioBa esse B infinitivus praesentis:

deleo, &évi, étum, €re: deletarus, a, um esse; mitto, misi, missum,

ére: missiarus, a, um esse; sum, fui, esse: futarus, a, um esse (=fore)
(CunTakcuyHi QyHKINIT 1 ciocoOu nepekiany 1iei GopmMu IuB. y JEKIIil

XXI-XXII).

3.Infinitivus futari passivi (Heo3HaueHa ¢opma MaiOyTHBROTO Yacy
NAaCHBHOTO CTaHY) YTBOPIOETHCS 3a JOMOMOTOK SUPTINUM BiIMIHIOBaHOTO
nmiecioBa 1 JOMMOMIXHOIO JieciioBa €0, ii, itum, ire B

infinitivus praesentis passivi:

deleo, &vi, étum, ére: deletum iri; mitto, misi, missum, ére: missum iri.
(CunTakcuuHi QyHKIi 1 cmocobu nepeknany miei popmu auB. y po3aini XXI-
XXII).
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LECTIO XIX (UNDEVICESIMA)
OnucoBe ai€BiAMiHIOBAHHS
Ilnan:
e Coniugatio periphrastica activa.
e Coniugatio periphrastica passiva.
e Ablativus absoliitus.

1. Coniugatio periphrastica activa (onucoBe gieBiTMiHIOBAaHHSI AKTHBHOT 0
CTaHy)

OnucoBe Ji€EBIIMIHIOBAHHS aKTHBHOTO CTaHy — I1€ BHPaKEHHS MPUCYJKA 32
aormomoror participium futari activi (mienpukMETHHMKa MaWOyTHBOTO dYacy
aKTUBHOTO CTaHy) y MO€JHAHHI 3 JIECIOBOM €SS O6ymu B yCIX Hacax 1 crmocofax.
Taxuii mpucymoK BUpakae Hamip, TOTOBHICTh II0Ch 3pobutu: Puer librum lectirus
est. Xnonuux mae namip yvumamu xnuxcxy. Caesar Galliam expugnatirus erat.
Llezap mae namip 3aeorweamu I aniio.

2. Coniugatio periphrastica passiva (omucoBe Ji€eBiAMiHIOBaHHS
NMACHBHOI'O CTaHY)

OnucoBe Ji€BIIMIHIOBaHHS MACUBHOTO CTaHY — 1€ BUPAYKCHHS MPUCYIKA 32
JIOTIOMOTOI0 TepyHJIMBA 1 JIiECII0Ba €SSe Oymu B ycCiX 4dacax 1 crmocobax. Takuii
IPUCYIOK BHpa)kac HEOOXIIHICThb, MOBHHHICTH BHKOHAHHS sKoich mii: Liber
legendus est (erat, erit). Kuuey mpeba (mpeba 6yno, mpeba 6yoe) uumamii.

CnoBo, sike BKa3ye Ha BUKOHABI [ii, NMpH TEPYHIHUBI CTaBUTHCS B
naBanbHOMY Biaminky: Liber mihi (puéro, fratri) legendus est. Cnoco6u
nepexnany: 1) Meni (xnonuuxosi, bpamy) mpeba uumamu kuuxcky. 2) A (xaonuux,
opam) noeunen uumamu KuudxCcky. 3) Kruuowcka noeunna yumamucsi MHOW
(xnonuukom, opamom,).

3. Ablativus absolutus (a6aaTuB camocTiliHuii, He3aaeKHHI)

Ablativus absolutus — e rpamaTHYHO HE3alEKHHI BiJ KOJHOTO YIeHA
pEUCHHS CHHTAaKCUYHHU 3BOPOT, IKUH CKJIATAEThCS 3 IMCHHUKA a00 3aiiMEHHUKA
B a0saTuBl Ta Y3TOJDKEHOrO 3 HHUM JienpukMeTHuka. Lli dimeHun 3BopoTy
BBAXXAIOTHCSA HOTO JIOTIYHUM M1IMETOM Ta JIOTIYHUM TPHUCYAKOM 1 MOXKYTh MaTH
3aJIe’KHI Bi cebe cioBa.

3a 3microm (dyskmionansHo) ablativus absolatus e momupenoro
00CTaBMHOIO Yacy, IPUYUHHU, CIOCO0y Mii, YMOBH, AOMYCTy, TOOTO BKa3ye Ha
oOcTaBUHY, IPH SKii BiTOyBaeThCs Aisl, BUpaxkeHa mpucynkom. Vere adveniente
(= cum ver advénit) aves advolant. Konu npuxonuts BecHa (a00 3 mpuxoaom
BecHM) nTaxu npwiitaroth). Bello confecto (=postquam bellumconfectum est)
legati ad Caesarem venérunt. ITicist Toro, sik BiliHa Oyia 3akiH4ueHa (a0o miciis
3aKiHYEeHHS BiHM), Tocau npubynu go Llezaps.

VY 3BoporTi ablativus absolatus BxuBaroTscs participium praesentis activi
(MEMPUKMETHUK TEMEPIIHBOTO Yacy aKTHUBHOTO CTaHy), SIKMM BKa3dye Ha
oOcTaBUHYy, OJHOYACHY 3 Ji€0 mpucyaka, ta participium perfecti passivi
(A1EMPUKMETHUK MUHYJIOTO Yacy NAaCUBHOTO CTaHY), IKUW BKa3y€ Ha 0OCTaBUHY,
mo nepeaye aii npucyaka: Priamo regnant Troia capta est. Koau yaprosas
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Ipiam (3a yapiosanns [Ipiama) Tpos 6yra 3axonnena. Caesare necato triumviri
rem publicam obtinuérunt. ITicais mozo six leszap 6ys youmuil (nicis 6buecmea
L]ezaps), mpiymeipu 3axonuiu pecny6iiKy (3a80100i1u pecnyo.aikoro).

VYxpaincekoro MoBoro ablativus absolaitus mepexnamaerbest migpsaHIM
00CTaBUHHUM PEYEHHSM 31 CIMOJYYHUKAMHU KOJH, MICIS TOTO SK, TOMY IO, SIK,
AKII0, X04a (3a]€KHO BIJl TOro, sIKy 00CTaBUHY BUpaxkae 3B0poT). Ilpu mpomy,
SKIIO Y 3BOPOTI BxkUTO participium praesentis activi, To npucyaok miapsIHOTO
peUCHHsS y MepeKiajii € akTUBHUM , a skio participium perfecti passivi — to
NPHUCYIOK MiJPSTHOTO peueHHs — macuBHUIL: Sole oriente aves canére incipiunt.
Konu cxooums conye, nmaxu nouunarome cnisamu. EXpulsis regibus Romani
consiiles creaverunt. Ilicis moco sx yapi Oyau 6ucHawi, PUMISHU 00pAIU
koncynie. Ablativus absolutus moxke mepekiamatucs aBoMa IMEHHHKAMH 3
OPUHAMEHHUKOM, SKIIO B YKPAaiHCBKIH MOBI € MOXJIHMBICTH yTBOPHUTH
BIAIECTIBHUI IMeHHUK. HaBeseHi BuIE 3BOPOTH MOXHa mepeknacTu: Sole
oriente 3i cxooom conys; expulsis regibus nicisn euenanns yapis. Ablativus
absolutus, mo ckiagy skoro BxoauTh participium perfecti passivi, moxHa
HePEeKIagaT JIENPUCITIBHUKOBUM 3BOPOTOM, SKIIO BUKOHABIIEM il MaeMoO Ha
yBa3i MpU MAaCUBHOMY JIENPUKMETHUKY, € miaMmeT peueHHs: Alpibus superatis
Hannibal in Italiam venit. ITodonraswu anvnu (=nicis moeo, sik Anvnu Oyau
nooonani [Iannibanrom)), I'anniban npubye ¢ Imaniio.

Jloriunum npucyakom 3sopoty Ablativus absoliitus mosxe OyTH iIMEHHUK,
NPUKMETHUK a00 3aliMEHHHK, SIKI0 MiApsSAHE OOCTAaBUHHE pPEYCHHS, SKE
3aMiHEHE 3BOPOTOM, Majo O CKJIaJeHUN IMEHHUM MPHUCYIOK 3 JTIECTOBOM ESSEe
oymu : Cicerone et Antonio consulibus...Komu uyepon i Aumowniu 6ynu
koucyramu...Caesare duce...Koau Ilezap 6ys noikosooyem..
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LECTIO XX (VICESIMA)
Accusativus cum infinitivo
Inan:
e Accusativus cum infinitivo

Accusativus cum infinitivo — 1ie CHHTaKCUYHHI 3BOPOT, SIKMH CKJIAJAa€ThC
3 IMEHHHUKa a00 3aiiMeHHUKA B aKy3aTUB1 (JIOTTUHUH MiIMET 3BOPOTY) Ta J1ECTOBA
B 1H(D1HITUB1 (JTOT1YHUM TIPUCYIOK 3BOPOTY).

VY peuenni Accusativus cum infinitivo Buctynae npsMuM J0JaTKOM 0
IPUCYAKA, BUPAKECHOTO J[I€CIOBAMU 3 TAKHM 3HAYCHHSIM:

1) roBoputu, ctBepmkyBatu (verba dicendi): dicére, narrare, rogare,
respondgére, scribére, tradére Ta iH..;

2) nymatu, BBakatu (verba putandi): putare, iudicare, censére, credere,
scire, intellegére;

3) BimuyBaru (verba sentiendi): videre, audire, sentire;

4) panitu, cymyBatu (verba affectuum): gaudere, dolére;

5) xoriTH, Haka3yBaTH, aonyckatu, 3abopousatu (verba voluntatis): velle,
iub&re, imperaare, cupére, vetare;

6) Accusativus cum Infinitivo BXuBaeThCsl TaKOX MNpH 0€30C000BUX
miecnoBax i1 BUCIOBax: nNotum est gioomo, constat sidomo; interest gasciuso;
fama est cosopsamo, oprtet mpeba, apparet ouesuorno ta iHiii.

Accusativus cum infinitivo mepekiamgaeTbcss MAPSAIHUM 35CYBaIbHUM
pEUCHHAM 31 croJiydHuKaMu 1o Gpo6o mo6. IligMeToM migpsAHOTO peueHHs CTa€e
CJIOBO, II[0 BHUCTYNA€E JIOTIYHUM IiJIMETOM 3BOPOTY, a MPHUCYJIKOM — BiIIOBITHO
TIECTOBO, SKE € JIOTIYHHM TPHUCYIKOM 3BOPOTY. Y TMEpeKiaai MpHUCYyIoK
y3roJKYEThCSA 3 miaMmeToMm B ocoOi i umeni: Pater dicit filium bene pingére.
bareko rosoputs, mo cun goope mamoe. Popili antiqui putabant Oceanum
terrat cingére. CrapomaBHi I'peKd AyMalu, IO OKeaH OTouye 3emiro. Legem
brevem esse oportet. Tpeba, n100 3ak0H OYB KOPOTKHUM.

VY 3BopoTi Accusativus cum infinitivo BxuBarThCs iHYIHITUBU TPHOX YaCiB
(TemepintHbOro, MUHYJIOTO Ta MaliOyTHHOTO) aKTUBHOTO 1 MACUBHOTO CTaHY.

Tabsmmms iHGIHITHBIB TiechiB: amo, amavi, amatum, amare; doceo, docui,
doctum, docére; scribo, scripsi, scriptum, scribére; audio, audivi,auditum,
audire ( mpaBwia yrBopeHHs nmux Gopm quB. y posnii XVIII).

Infinitivus ocHOBa iH(ekTa + cydikc —re- amare, docére, scribére,
praesentis audire

activi

Infinitivus ocHoBa iH(pekTa + cydike —ri- (i, | amari, docéri, scribe,
praesentis i, 1v), audiri

passivi -i- (iii mies.)

Infinitivus ocHoBa niepdekTa + cyikc — amavisse, docuisse,
perfecti Isse- scripsisse, audivisse
activi
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Infinitivus participium perfecti passivi ta amatus, -a, -um esse,

perfecti CJI0BO €SSe doctus, -a, -um esse,
passivi scriptus, -a, -um esse,
audttus, -a, -um esse
Infinitivus participium future activi amatirus, -a, -um esse,
futuri activi Ta CJIOBO €SSe doct urus, -a, -um esse,

script Girus, -a, -um esse,
audit Urus, -a, -um esse

Infinitivus supinum Ta ca0Bo iri amatum iri, doctum iri,
futuri scriptum iri, audttum iri
passivi

IndiniTuBu aieciaoBa 6ymu. esse, fuisse, futiirus, -a, -um esse (=fore).

Bucrynaroun soridHuM npucyakom 3Bopoty Accusativus cum infinitivo,
infinitivus praesentis Bupaskae Jit0, ogHOYacHy 3 aiero mpucyaka; Infinitivus
perfecti — panimry, Infinitivus futuri - nisuimry: Scio fratrem epistulam scribére
(scripisse, scriptiurus esse). Al 3naw, wo opam nuwe (nucas, 6yoe nucamu)
aucma. Caesar narrat omnem Galliam in partes tres divisam esse. [[ezap
poskazye, wo ycsa Iannis 6yna nodinena na mpu ywacmunu. Filius dicit donum
sibi a parte datum iri. Cun xaosice, wo nooapynox tiomy 6yde nooaposanuii
bamvKoM.

Jlesiki 3ayBa:KeHHSI 10 MePeKJIaay 3BOPOTY
Accusativus cum infinitivo

1. JienpuKMETHUKH, SKi BXOIATh Y CKJIad 1H(IHITUBIB, Y3TOJKYIOTHCS 3
JOTIYHUM ITIZIMETOM B PO, YHCII Ta BiAMIHKY, TOOTO cTOsSTH B ACC. SiNg. abo
pl.: Pater putat fuliam bene lectiram esse. batbko aymae, mo godka Oymae
n00pe YynuTaTH.

2. SIKu10 JOTIYHUN MPHUCYAOK 3BOPOTY € CKJIAJCHUM IMEHHUM, TO IMEHHAa
JacTHHA HOTO Y3TOKYETHCS 3 JIOTTYHUM MIIMETOM 1 BIIMIHKY, TOOTO CTOITh B
Acc.: Thales dixit aguam esse initium rerum. @anec ckazas, wo 600a €
noyamKoMm peudeu.

3. 3BOpOTHHI 3aliMEHHUK, BHUCTYMAIOYMU JIOTIYHUM TIIJMETOM 3BOPOTY
Accusativus cum infinitivo, Bkasye Ha WiAMET YCHOTO pEYCHHS 1
MEepPeKIaTAEThCS YKPATHCHKOI MOBOIO OCOOOBUMHU 3aiMEHHUKAaMH BiH, BOHA,
BOHO, BOHH, 3aJIe)KHO BiJ POy 1 4yucia miamera peueHHs: Puer dicit se bene
discére. Xnonuux cosopumuv, wo 8in 00dOpe suUMbCAL.
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PO3JLT 111 o
METOJUYHI PEKOMEHJIALIT 3 OPTAHI3ALIII CAMOCTIHOI
POBOTH
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LECTIO | (PRIMA)

BnpaBu 10 NpaKTHYHOIO 3AHATTH

1. Ilpouumaume namuncvbKi c108a; NOACHIMb, AKUMU NPABUIAMU BU
Kopucmyemecvb npu I’lOCI’I’lClHO@L;i Haconocy:

aér, aera, Aesopus, aetas, Africa, agricola, alea, animus, Apollo, aqua,
Archimedes, amicitia, adiectivum, antiquus, argumentum, Augustus, Babylonius,
barbarus, bestia, Britannia, caelum, Caesar, Capitolium, caput, Carthago, casus,
causa, carmen, Chloe, chorus, Cicéro, civis, clarus, codex, colloquium, concordia,
condicio, corpus, curricilum, Daunus, delphinus, deus, dies, difficilis, discipilus,
dissimilis, dominus, dux, eloquentia, Ennius, epistiila, exemplar, exitus, facilis,
femininum, finis, fructus, futarum, Germania, gloria, Graecia, Graecus,
gymnasium, herba, Herodotus, historia, homo, honestus, Horatius, lanuarius,
imitatio, imperator, initium, instla, institatum, tudex, lulius, luppiter, ius, iustitia,
iuvenis, Kalendae, labyrinthus, Lacedaemonius, lingua, locus, Lydia, Macedonia,
magistra, Marcus, masculinum, mathematica, medicus, narratio, natio, nauta,
Neptanus, nomen, numérus, obiectum, Oceanus, October, oculus, Olympus,
otium, pater, participium, patria, pericilum, persona, poéma, poéta, populus,
praesens, praesidium, proelium, Pythagoras, quaestio, quinque, Remus, repetitio,
respublica, Rhenus, rhombus, Romanus, Romilus, scientia, scutum, secundus,
Sicilia, similis, spatium, Spartacus, spiritus, substantivum, tabtla, theatrum,
tribanus, triumphus, tyrannus, umbra, unguis, utilis, Valerius, verbum, Vergiluis,
victor, virgo, vocalis, Vulcanus, Xerxes.

2. Bunuwims 080cKk1a008i c108a i NOACHIMb NPABUNLA YUMAHHSL.

3. Bunuwims mpucknaoosi cnoéa y vomupu KOAOHKU:

1) croBa, y SIKMX MepeAOCTaHHIN CKJIaJl IOBTHH 32 TIOJIOKCHHSIM;

2) clloBa, y SIKMX IMEepea0CTaHHIN CKJIaJl JTOBTHH 3a MPHUPOIOL0;

3) cioBa, y IKMX IEPeIOCTaHHIN CKIa[d KOPOTKHM 3a IMOJ0KEHHSIM;

4) cnoBa, y SIKHX MEPEIOCTaHHIN CKIaJ KOPOTKUH 3a MPUPOAOIO.
[TocTaBTe HAroja0CH 1 MOSICHITH MPaBUJIA YUTAHHS Ta HATOJIOUTYBaHHS.

4. Bunuwims cnoga, 8 AKux 0yKea i NO3HAYAE NPUSOJOCHUL | YUMAEMbCS K
yip. [i].

5. Bunuwimu cnoga 3 6ykeoio ¢ okpemo, oe ¢ Yumaemucs 5K yKp. [K],
oKpemo, 0e uumaemscs K [y].

6. Bunuwimo crosa, 6 sikux oykeocnonyuenus i yumaemucs sk yrp. [yi].

7. Bunuwims cnosa 3 oyxeocnonyuenusimu ph, th, rh, qu, ngu, noscuimo
npasuia ix YUmaHHs.

74



LECTIO Il (SECUNDA)

I'pamaTn4Hi BIpaBH Ta peYeHHs JJIA NepeKJIaly

1. Ilpogiominsitime 6 oonuni ma muoxcuni imennuxu: fabtla,-ae f, filia,-ae f,
lupus,-i m, magister,-tri m, astrum,-tri n.

2. Ilepexnadime, uzHauuuiu 8i0MIHOK ma 4Uclo iIMEHHUKIB:

a) 1. Europa est (€) terra. Europa et Asia sunt (¢) terrae. 2. Incolae insularum
plerumque nautae sunt. 3. In terra et in aqua est vita; in luna non est vita. 4. Sicilia
est instla.

b) 1. Aurum, argentum, ferrum metalla sunt. 2. Et gaudium, et solatium in
littéris sunt. 3. Feminae et libéri in oppido sunt, viri - in castris. 4. In caelo sunt
stellae. 5. In Gallia est copia rivorum. 6. Inter bella et pericula non est locus otio.
7. Metalla sunt in terra. 8. Non muri, sed viri sunt praesidium oppidorum. 9. Roma
et Falerii sunt oppida Italiae. 10. Stultitia morbus animi est. 11. Valla et muri sunt
munimenta oppidorum.

Sententiae et proverbia
. Ab ovo ad mala. Bio siiys 00 s6ayx (810 nouamky 0o Kinys).
. Anno Domini. Poky Boorcoeo.
. Aurdra musis amica. Aepopa - noopyea Myzam.
. Aut cum scuto, aut in scuto. 3 wumom abo na wumi.
. Causa causarum. Ilpuuuna npuyun.
. Curriculum vitae. bie (niun) scumms.
. Ex libris. 3 xuuorcor.
. Historia est magistra vitae. Icmopis -yuumenvka scumms.
. Ibi victoria, ubi concordia. Tam nepemoza, de 3200a.
10. Ignorantia non est argumentum. Hesnanns - ne ookas.
11. Lupus in fabila. Bosx y 6auiyi.
12. Per aspéra ad astra. Yepes mpyonowsi 00 3ipok.
13. Otium post negotium. Bionouunok nicis pobomu.
14. Pro forma. /[na ¢hopmu.
15. Scientia potentia est. 3uanns ¢ cuna.
16. Sine ira et studio. bes enisy i npucmpacmi.

O©CooO~~NOoO Ul WN -
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LECTIO Il (TERTIA)
I'paMaTH4Hi BIpaBH Ta peYeHHs JJIA NepeKJIaly

1. JloGepiTh a0 MOAAHUX HIKYE IMEHHHUKIB BIAMOBIJHI 3a 3MICTOM
MPUKMETHUKM a00 NPUCBINHI 3aliMEHHUKH W YTBOPITH CJIOBOCIOIYUYEHHS 3a
3pa3koM: amicus bonus dobpuii opye, nostra patria clara nawa crasna bamexisuuna.

Imennuku: ager, agri m, annus, -i m, astrum, -i, n, bellum, -i n, causa, -ae f,
disciptlus, -i m, fabula, -ae f, filius, -i m, forum, -i n, initium, -i n, nauta, -ae m,
populus,-i m, scutum, -i n, terra, -ae f;

[Mpuxkmernuku: bonus, -a, -um, clarus, -a, -um, latus, -a, -um, longus, -a, -um,
magnus, -a, -um, niger, -gra, -grum. 3aliMeHHUKA MEUS, -a, -um, noster, -tra,

-trum.

2. BwuszHauith rpamatuyHy ¢GOpMY Y3TOJKEHOTO CJIOBOCIOIYYEHHS 1
MEPeKIaiTh YKPATHChKOI0 MOBOIO 3a 3paskoM: amici boni - G. sing abo N. pl.
000po2o dpyea abo 000pi Opy3i:

fabulas longas, fabilis longis, littérae magnae, memoriam bonam, nautae malo,
patria clara, amico bono, loci lati, verborum bondrum, poptli antiqui, popiile clare.

3. Ilepexnadimv peuenHs, GUHAUUBWIU SPAMAMUYHI (POpMU IMEHHUKI8 ma
NPUKMEMHUKIE.

1. Honesta vita beata est. 2. Historia est disciplina antiqua. 3. Ad nonnullas
disciplinas scientia linguarum antiquarum necessaria est. 4. Lingua Latina est lingua
antique. 5. Fortaina caeca est. 6. Consilium tuum plenum sapientiae est. 7. Filius mei
amici aegrotus est. 8. Si amicus meus es, tui amici mei sunt. 9. Perictla amicorum
nostrorum nostra sunt. 10. Templa dedrum et dearum apud Graecos et Romanos
magnifica sunt.

Dicta et sententiae
1. Persona grata. baoicana ocooba.
2. Persona non grata. Hebaowcana ocoba.
3. Terra incognita. Hesiooma 3emiis.
4. Tabiila rasa. Yucma oowka.

TekeT 1J19 nmepexkaaay

De Italia et de Graecia
Italia est terra Europae. Incolae Italie antiquae agricolae et nautae erant (Gysm).
Roma est in Italia. Latium in Italia erat (6ys). Incolae Latii Latini erant. Latium
patria linguae Latinae erat. Lingua Latina est lingua antique. Graecia etiam est terra
Europae. In Graecia et in Italia erant multa monumenta Graecorum et Romanaorum
antiquorum. In Graecia et in Roma magnus numeérus servorum erat. Servi Graeci
erant magistri discipulorum Romanarum. Homéerus et Hesiodus clari poétae Graeci
erant. Vergilius, Horatius et Ovidius clari poétae Romani erant.
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LECTIO IV (QUATRA)

I'pamaTu4Hi BIpaBH Ta peYeHHA LIS NepPeKIaxy

1. Ilposiominsitime 6 0OHuHi ma MHoXMCuHi imennuxuy. VICtor, -oris m, pes, pedis
m, avis, -is f, pars, partis f, virgo, -inis f, genus, -éris n, animal, -alis n.

2. V3eoovme npukmemnuxu -1l 6iominu 3 nooanumu y oysxckax imeHHuxamu
I iominu 6 nas. i poo. 8iominkax oOHUHU:

antiquus, -a, -um (mos, moris m, carmen, -inis n, ars, artis f);

altus, -a, -um (arbor, -oris f, mare, -is n, mons, -ntis m);

dexter, -tra, -trum (pes, pedis m, acies, -ei f);

liber, -€ra, -€rum (labor, -6ris m, natio, -onis f);

Romanus, -a, -um (civis, -is m, ars, artis f).

3pa3ok BUKOHaHHS 3aBaaHHs: bonus, -a, -um (mens, -ntis f, frater, -tris m,
nomen,-inis n): N. sing. mens bona (G. sing, mentis bonae), frater bonus (fratris
boni), nomen bonum (nominis boni).

3. Ilposiominsiime 6 0OHUHI Ma MHONCUHI V3200diceHi closocnoayyerns. N
sing, ars longa, (G. sing, artis longae); animal ferum (animalis feri), caput
magnum (capitis magni), corpus sanum (corporis sani), imago clara (imaginis
clarae), miles Romanus (militis Romani), mos antiquus (moris antiqui).

4. Buznaume 8iOMIHOK i YUCIO VY3200HCEHUX CLOBOCNOIYYEHD | NepeKIadimb
VKpaincokoio Mmoeoro. antiquis temporibus, potestatem magnam, oratorum
Romanorum, legibus duris, maria magna, civitate nostra, patrem tuum, consules
Romanos, ratione bona, nomina bona, nomine bono, pede longo, pedum
longorum, carminibus longis, capiti magno, partis magnae, partem magnam,
partibus magnis, animalis nigri, animalia nigra.

3pa3ok BUKOHAHHS 3aBaaHHs: consulis boni - G. sing. — 1o0poro koHCya;
consulibus bonis - D. pl. a6o Abl. pl. - 1o6puM KoHCYTaM; TOOPUMH KOHCYJIaMH.

5. S’aMiHimby NOOAHUX HUMCYE CNl0BOCNOJIYYEeHHAX IMeHHuKu orator, -oris m,
mater, -tris f, arx, arcis f, natio, -onis f, flumen, -inis n BignoBigHo Ha Oratio, -
onis f, pater, -tris m, vallum, -i n, populus, -i m, rivus, -l m. i y3roupre
NPUKMETHUKH 3 HOBUMH iMCHHUKamu: orator malus, mater bona, arx alta, natio
libéra, flumen latum.

3pobimb epamamuunull ananiz i nepekiad peueHbs:

1. Antiquis temporibus Romani in Tibéri, postea in maribus quoque
navigabant. 2. Caesar scribit de Gallis: «Viri in uxores et in libéros suos vitae
necisque potestatem habent». 3. Galli legatos ad Caesarem mittunt. 4. Galli
spatia temporis numeéro noctium finicbant. 5. Homo hominem iuvare debet. 6.
Familia Romana ex viro, uxore, libéris servisque constabat. 7. Leges Romanarum
sevérae erant. 8. Legibus servire deb&émus. 9. Maria vel a provinciis, vel ab
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insulis, vel a civitatibus nomina accipiunt. 10. Multae gentes antiquae sedes suas
non habébant. 11. Multarum urbium origines incertae sunt. 12. Poétae Graeci
lovem patrem deorum hominumqgue vocabant. 13. Portae urbium nocte in Roma
claudebantur. 14. Primo reges populum Romanum regébant, deinde Romani
constles creabant, postremo imperatores Romam regebant.

Dicta et sententiae
1. Alma mater. Mamu-2o0ysanvruysi.
Amicus Plato, sed magis amica veritas. [linamon — Opye,are icmuna
odopooicua.
Aurea mediocritas. 3oroma cepeouna.
Barba crescit, caput nescit. bopooa pocme, 2onosa ne 3nace.
Caesus non iudicat de colore. Crinuii ne cyoums npo xoxuip.
Consuetado est altéra natara. 3suuka — opyea namypa.
Cum grano salis. 3 opibroro coui.
Dura lex, sed lex. Cysopuii 3axon, ane 3axoH.
Ferro ignique. 3azizom (meuem) i ocnem.
10 Finis coronat opus. Kineys 6inuae cnpasy.
11. Gutta cavat lapidem. Kanis kamine mouume.
12. Labor corpus firmat. Ilpays smiynioe mino.
13. Homo locum ornat, non hominem locus. Jlloouna npuxkpawae micye, a He
Micye AHOUHY.
14. Honores smutant mores. Ilouecmi sminoroms xapaxmepu.
15. Hostium munéra — non munéra. Ilooapynku 6opocie — He HOOApPyHKU.
16. Mens sana in corpore sano. ¥ 30oposomy mini 300posuti OyXx.
17. Nemo index in propria causa. Hixmo ne € cyooero y 61acHiil cnpaei.
18. Nomina sunt odiosa. Imera nenasuchi.
19. Non est furmus absque igne. Hema oumy 6e3 sochio.
20. Novus rex — nova lex. Hosuit yap — nosuti 3axoH.
21. O tempora, o mores! O uacu, o 36uuai’!
22. Panem et circenses! Xniba i 6uoosuuy!
23. Repetitio est mater studiorum. IHoemopenns-wamu naguanns.
24. Quod licet lovi, non licet bovi. IL]o 0o3soneno FOnimepy, ne 0036801eH0 OUKY.
25. Quot capita, tot sententiae. Ckirbku conie - cminvku 0yMOK.
26. Salut populi suprema lex. hraco napody - natisuwyuti 3axom.
27. Suus rex reginae placet. Csiit yap nooobacmocs yapuyi.
28. Una hirundo non facit ver. Ooua nacmiexa ne pobumso sechu.
29. Urbi et orbi. Micmy i ceimy.
30. Vim vi repellére licet. Cuny moorcna siowmosxmuymu cunoro.

N
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TexkerH pJs mepexkaaxy
De Romanis
Antiqui scriptores amorem patriae Romanorum laudant. Romani populis
finitimis saepe timorem parabant. Romanis, victoribus multorum populdrum,
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multae terrae Asiae et Africae notae erant. Milites Romani aut pedites, aut
equites erant. Arma equitum et peditum diversa errant. Magna erat constantia
militum Romanorum. Milites Romani custodes et defensores patriae suae erant.
Clari duces belli erant Marius et sar, clarus orator erat Cicéro, clari poétae erant
Vergilius et Horatius.
De Cicerone
Magnus erat numeérus scriptorum antiquorum. Multi erant oratores clari
Graecorum et Romanorum. In numéro oratorum erat et Cicéro. Cicéro quoque
egregius scriptor Latinus erat. Ciceroni libri sciptorum Graecorum et
Romanorum noti erant. Gloriam magnam Ciceronis libri de philosophia et de
eloquentia et de arte orationis habent.
De mari
Magna est pulchritido maris, magna utilitas. Aqua maris salsa est. Multa
flumina in maria influunt. Rupes litorum maris saepe altae sunt. In mari multae
plantae crescunt et mira animalia vivunt. Itaque po&tae non recte mare
infecundum appellant. Nattra marium varia est: alia maria frigida, alia calida
sunt. Inter Europam et Africam est mare Internum. Multa maria Graecis et
Romanis ignota erant. Deus fluminum et marium erat Neptinus.
De animalius
Sunt multa genéra animalium. Animalia vivunt et in terra et in aqua et in
ac¢re. Variae sunt formae et voces animalium. In regionibus Asiae et Africae
terra marique rara exemplaria animalium sunt. Facultates animalium diversae
sunt. Homines ratione et lingua animalia supérant.
De avibus
In silvis multae aves sunt. Aves alas habent. Plumae sunt quasi vestis avium.
Vere voces multarum avium aures hominum delectant. Aves nonnullae nuntii sunt
veris. Autumno aves in alias regiones avolant, nonnullae hi¢me in regionibus
frigidis manent. Ut leo rex bestiarum, ita aquila regina avium est. Aquilam
reginam avium appellamus, nam nulla avis aquilam robore supérat.
De love
Antiqui Romani multos deos colebant. Dominus caeli et terrae erat Iuppiter.
Graeci lovem patrem deorum hominumque vocabant. Et die et homines lovem
timebant. luppiter in Olympo habitabat et cum fratribus gubernabat. In tutela
lovis praecipue reges erant. Iuppiter auctor erat lequm humanarum. Fratres lovis
erant Neptiinus et Pluto, sorores Tuno, Ceres, Vesta. Bestiae nonnullae deis sacrae
erant, ut aquila Iovi, pavo Tunoni, equus Neptino, gallus Aesculapio. Ex arboribus
oltva Minervae sacra erat, Apollini laurus, Plutoni cupressus.
De civitate Romana
Ex numéro civitatum antiquarum praecipue nota est civitas Romana. Morum
integritas firmum fundamentum antiquae civitatis Romanorum erat. Magna erat
Romanorum constantia, mira militum Romanorum j. m ilii ducum Romanorum
auctoritas. Gloria civitatis Romanae i«|iopulos magna erat. Postea imperium
Romanorum libertati i Oniuuae, Hispaniae, Galliae, multarum aliarum terrarum
in.
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LECTIO V (QUINTA)
I'pamaTuyHi BIpaBU Ta peYeHHA JJI NepeKIany

1) V3zeooumu npuxmemHnuxku 3 iMEHHUKAMU, NEPeKIACMU CIOB0CNOJYEHHS
VKPAIHCbKOI0 MOBOIO:

decretum, i n (novus, a, um); lingua, ae f, (Latinus, a, um); toga, ae f (albus, a,
um); templum, i n (antiquus, a, um); vir, viri m (iustus, a, um); collega, ae m (bonus,
a, um); poptlus, i m (liber, a, um); poéta, ae m (Romanus, a, um).

2) Ilposiominsitime crosocnonyuenns: bellum iustum — cnipaBeyinBa BiiiHa, Vir
liber — BuTBHUE vosOBIK, NAUta Romanus — pumcekuii Mopsik, Victoria Romana —
pUMCBKa IepeMora.

3) Ilepexnadims cnosocnonyuenns ykpaincvkoio mosoio: Bella domestica,
linguae Latinae, oppidum antiquum, poétis claris, templum Romanum, togam
albam, populdrum antiqudrum, viro iusto.

4) Ilpouumaiime peuenus. [[ns iMEHHUKI@ 6KAMCIMb CLOGHUKOBI opmu i
sUsHaume epamamuywny gopmy (pio, uucio, 6iOMiHa, 6iOMiHOK). J{na Odiecnis
8KAICIMb nepuLy i uemeepmy OCHOBHI (hopmu, susHaume OCHO8Y infectum, ocoby i
yucno. llepexnadimov peuenus.

a) Amici vestri bene laborant. Bonam filiam habet. Cavéte falsos amicos. De
lingua stultd veniunt incommoda multa. De mortuis aut bene, aut nihil. Fabtilae et
mythi antiqui vitam domesticam, urbanam et rusticam populdorum antiqudorum
monstrant. Fortiina dea super octlilos fasciam habet, unde proverbium: “Fortiina
caeca est”. Honésta vita beata est. Jucunda est vita in patria.

b) Littérae varias formas habent. Mala herba cito crescit. Memoria bona est
bonum magnum. Multa oppida muri firmi cingunt. Multos libros habeo. Nautae boni
ventum non timent. Proverbia Latina saepe vitam incolarum antiquarum illustrant.
Qui multos amicos habet, magnas divitias habet. Romani in pugna multos inimicos
occidunt.

5) Iposiominaume: lingua latina zamuncexa moea, patria nostra uawa
bamvxiewuna,; Persona grata doascane ocooda.

Dicta et sententiae
Ars longa, vita brevis est. JKums xopomke, a mucmeymeo siune.
Labor omnia vincit. Ilpays nepemazac yce.
Fortes fortuna adiOvat. Jons oonomaeae cunvrum.
Omne initium difficile est. Yeaxui nouamox € sasxckuil
Omnia mea mecum porto. Yce ceéoe nowty 3 coboio.
. Omnia praeclara rara. Yce npexpacrne — pioxkicre.
. Qualis vir, talis oratio. fxuii vonosix, maka i mosa.
. Qualis rex, talis grex. Akuii yap, maxe ti cmaoo.
. Princeps inter pares. Ilepuuii cepeo pienux.
10. Sapienti sat. Pozymuomy — docmamuuo.
11. Sol omnibus lucet. Conye csimumo ycim.
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LECTIO VI (SEXTA)
I'pamaTuyHi BIpaBu Ta peYeHHA LIS NEePeKIaxy

1) Ilposiominstime ma nepexnadims YKPAiHCbKOIO MOBOIO CLOBOCHOLYYEHHS!
exercitus Romanus, casus letalis, magistratus anuus, manus propria, genu novum.

2) Busnaume siominox ma uucno imennuxis. casu, ad casum, e fructibus,
consulibus, genua, senatui, in manibus, sensuum.

3) Iposiominsiime ma nepesedimo crosocnoayuenns. fructus dulcis, gradus
altus, res incorporales, spes ultima.

4) Tosicnumu noxooxcenHs ma 3HA4eHHs CAie. MaHy(aKTypa, KOHCEHCYC,
y3yPPYKT, MAaHYCKPHIIT.

5) Hazeamu Oiccnosa, 6i0 SKUX NOX0O0AMb IMEHHUKU 4emeepmol SIOMIHU:
Cursus, usus, quaestus, passus, raptus, consensus, actus.

6) [Iposiominsimu i nepekiacmu YKpaiHcbKoo Mook ciogocnonyienns . dies
ater, spes mea, res nostra.

7) Buznauumu 8iominok i uucio imeHHuKie, nepexiacmu YKpaiHcbKow MOBOI0.
diem, fidgi, rebus, dierum, in fidem, spe, in re, spem.

8) Buznauumu 6iOMiHy IMEHHUKIE 3a CIO8HUKO06010 popmoro. amicitia, ae f;
arbiter, tri m; arx, arcis f; dies, & m, f; gladius, ii m; mens, mentis f; monumentum,
i n; opus, &ris n; oratio, onis f; poena, ae f; res, rei f; secale, is n; series, i f; spiritus,
us m; victor, oris m.

9) Busnaume gpopmy imennuxis: acie, Spe, exercitu, mand, campo, populd, viro,
fabila, patria, vi, animali, noming, regé, sermong; exercituum, dierum, noctium,
lednum; tauros, casus, scholas, partes; lacrimam, patrem, locum, vim, spem; verbis,
hominibus, casibus, digbus; oppida, nomina, maria, cornua.

10) Ilepexnadimvb nacmynhi pevuenHst.

a) Ad meam rem id interesse putavi. Aesopus servus fuisse traditur. Auxilio
exercitui dux equitatum mittit. Canes sunt custodes domuum. Canes sunt custodes
domuum. Constat regibus mants longas esse. Constiles jubentur scribére exercitum.
Cornua habent praecipue quadrupédes. Crede mihi: aut consilio, aut re juvéro. Da
mihi manum tuam. Damnum aut casu, aut culpa fit.

b) Diligentia in omnibus rebus plurimum valet. Doctrina est fructus dulcis
radicis amarae. Domina et regina omnium rerum est ratio. Dux exercitui praeérat.
Dux semper habet spem victoriae. E cantu dignoscitur avis. Est rerum omnium
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magister usus. Ex fructu arbor cognoscitur. Exercitus, acri proelio pulsus, fugae se
mandavit. Haec ad te die natali meo scripsi. Herédis fletus interdum sub persona
risus est.

c¢) Ignoranti portum nullus ventus secundus est. In casibus dubiis medici
consilium convocant. In exercitu Hannibdlis multi elephantes erant. In omnibus
rebus certus ordo est. In rebus adversis animum submittére noli. Interfuit rei publicae
nullam dissensionem esse. Lapsus varii sunt: lapsus linguae, memoriae. Lycurgus
auri argentique usum legibus suis sustlit.

d) Medicus manu armata saepe homines curat. Nautae tempestate ingenti
perterriti in portu mans€runt. Nihil agenti dies est longus. Nihil semper suo statu
manet. Non semper genua flexa pietatem indicant. Non solum cives, sed etiam
magistratus legibus parére debent. Omne animal sensiis habet. Omnem exercitum
imperator contra hostes ducit. Omnium rerum principia parva sunt.

e) Poena sine fraude esse non potest. Pulchrum est bene facére rei publicae.
Quis est dominus harum domuum? Res humanas ordine nullo fortiina regit. Senatus
permittit constli bellum gerére. Sine duce exercitus corpus est sine spiritu. Taurdorum
arma sunt cornua. Unam rem semper servate, virtitem. Usus fructus in multis
casibus pars dominii est. Verbis sensus nostros exprimére interdum non posstimus.
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LECTIO VII (SEPTIMA)
I'pamaTu4Hi BIpaBu Ta peYeHHs AJIA NepeKIaxy

1) Ymeopimv cmyneni nopisnanns nacmynnux npukmemnuxie. altus, a, um;
rarus, a, um; pulcher, chra, chrum; acer, acris, acre; atrox, ocis; gravis, e; utilis, e.

2) Ymeopumu suwuii ma natsuwuti cmyneHni NOpiGHAHHS 610 NPUKMEMHUKIG:
altus, a, um — Bucokuii, a, e clams, a, um — cnaBuuii, a, e facilis, e — merkuii, a, e
gravis, e — Baxku#, a, ¢ pauper, &ris — OiaHuiA, a, ¢ sapiens, entis — po3yMmHui, a, €
utilis, e — kopucHwuii, a, e varius, a, Um — pi3HOMaHITHHUH, a, €.

3) Illepexnacmu yKpaiHCbKkol0 MOB0K Ma NPOBIOMIHAMU CIOBOCHOJYYUEHHSL.
dolor maior, dolor maximus, tempus felicius; tempus felicissimum, rex peior, rex
pessimus.

4) Ilocmasumu cnosa 8 Oysickax y 6ionoeioniu gopmi. Ilepexracmu peuenns.
Verba tua dulciora (mel) sunt. Octli (avidus) sunt, quam venter. Bona valetiido
melior est (divitiae). Gratia Dei faciet animam tuam (nix) candidiorem. (Omnes
matres) felicissima es. Terra minor est (sol). Disciptlis exempla (idoneus) sunt quam
praecepta. Cicéro (omnes Romani) celeberrimus erat. Omnium animalium simia
homini (similis) est.

5). Busnauumu, 8i0 AKUX JAMUHCHLKUX OCHO8 NOX00AMb 8 VKPAIHCLKIL MOBI
Ooepusamil. NeCUMizm, ONMUMIZM, MAKCUMATbHUL, MIHIMATbHULL, MAUOpP, MIHOPHUL,
Mmeniopayisi.

6) Hanucamu imena 6io cuis: albus, a, um — Ginwmii; beatus, a, Um — IacaIuBuUi;
marinus, a, Um — MOpChKHiA; Maximus, a, um — Haibineimuii; pulcher, chra, chrum —
KpacuBHii; Cla— rus, a, um — scuuii; Romanus, a, Um — puMcbKHii; germanus, a, um
— piTHUI.

7) B Oanux cnoocnonyueHHsAX nepemeopimev  NOZUMUSHULU  CMYNIHb
NPUKMEMHUKIB 8 NOPIBHAIbHULL I NPOBIOMIHAUME CAOBOCHONYYEHHS 8 IXHbOMY
Hosomy euenadi: lex dura cyBopuii 3akoH; pars magna smauna gactka; animal utile
KOpHCHA TBapHHa; Vir bonus 1o0puii 40JI0BIK.

8) Ilpouumaiime i nepexnadimo peueHHs, KAHCIMb CIOBHUKOBI hopmu i
3p00imeb epamamudHull po30ip KONCHO20 CNLOBA:

a) Agr levior est, quam aqua. Ali€na vitia melius vident homines, quam sua.
Amicitia bondorum virorum firmissima est. Aristides vir justissimus esse putatur.
Aurum gravior est argento. Bella civilia perniciosissima sunt. Bene imperare
difficillimum est. Cato semper optimos viros et justissimas civitates defendit. Cibus
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simplex est homini utilissimus. Cic€ro unum fratrem habébat mindorem natu. Dies
aestatis longiores sunt, quam dies hi€mis.

b) Dolus malus gravior est dolo eventuali. Duridres osse dentes sunt. Eruditio
aditum habet dificillimum, sed fructum dulcissimum. Facta sunt verbis difficilora.
Graviores et difficiliores animi sunt morbi, quam corporis. Gravissimus est
imperium consuetudinis. Homines amplius octilis, quam auribus credunt. Libertas,
leges et pax sunt optima dona. Lingua celéris est, mens celerior. Linguam
compescére virtus non minima est.

c¢) Lux est sonitu velocior. Maximum jus in veritate est. Maximum remedium
iraec mora est. Monumenta virdrum clarorum pulcherrimis floribus ornabantur.
Morbi animi perniciosiores sunt, quam corporis. Mors mihi est servitiite facilior.
Nemo ex suo delicto suam condicionem melidorem fac€re potest. Nihil est celerius,
quam mens humana. Nihil est utilius sale et sole. Nihil est victoria dulcius. Non qui
parum habet, sed qui plus cupit, pauper est.Nulla est terra patria melior. Nulla terra
patria melior est. Optimus hominum homo est.

d) Pares cum paribus facillime conveniunt. Pessimum inimicorum genus —
laudantes. Philosophi nihil putabant praeclarius libertate. Plura dicunt juvénes,
utiliora senes. Plura faciunt homines e consuetudine. Praestantissima omnium
feminarum — uxor tua. Probationes debent esse luce claridres. Roma pulcherior
multis aliis urbibus erat. Salve, amice carissime! Terra major est luna, minor sole.
Usus optimus omnium rerum magister est. Ver jucundissimum tempus anni est.
Veterrimus amicus homini optimus est. Via brevissima non semper celerrima est.
Vita rustica honestissima et suavissima est.
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LECTIO VIII (OCTAVA)
I'pamMaTn4Hi BIpaBu Ta pe4yeHHs AJIs MepeKaaay

1) Ilocmaeme peuenns 6 ycix ocobax oonunu i mHoxcunu. Omnia mea mecum
porto.

2) 3anuwims peuenns ¢ muocuni. |s dicit, ego audio.Ego scribo, tu legis.Ego
condemno, tu absolvis. Ut te habes? Sanus sum.

3) Busnauumo, 6i0 sAKUX 3aUMEHHUKI6 noxoldsms ¢gpopmu. Me, tui, nostrum,
vobiscum, sui, tibi, meo, nobis, se.

4) Illosachumb noxoodicenHsi ma 3HA4YeHHs Clig. €eroi3M, HocTpudikaiis,
aNbTePHATUBHHMA, TYMaHI3M, TOTAJIbHUM.

5) IHlpouumaiime peuenHs;, O IMEHHUKIB BKAMCIMb CLOBHUKOBY opmy i
BU3HAYMeE 2paMamuyHy opmy (8iOMiHY, yucno, 6iOMiHOK). [[na Oiecnié exajicimo
nepuly i uyemeepmy OCHOGHI opmu, nozuaume ocodOy i uUCIo; Nepekiadimo
PpeUeHHsL:

- Amicas opéra et gratia juvate! Amicos semper in memoria tenéte. Arbitri non
possunt injuste judicare. Audi, scribe, lege! Audite multa, dicite pauca! Bene audite!
Bene discite! Causam dic. Credite mihi; semper vobis credo. Demonstra viam
puellae! Mecum legite, mecum scribite! Noli dicére, quod nescis! Noli me tangére!

- Noli nocere! Noli tacere, si dicére debes! Nolite dicére, si nescitis! Nolite
noc@re natiirae! Salve, amica! Salvéte, amicae! Scribe et lege! Servi sapientiae et
littéris, non famae et divitiis! Si amicus meus es, tui amici mei sunt. Tacg, si debes
tacére! Tacére non possum. Veniam roga!

6) Ilepexnadimov Ha YKPAIHCHKY MOBY .

1. Dum fortaina tibi, mi fili, ridet, multos amicos habes. 2. Ignosce saepe altéri,
tibi nunquam. 3. Unius viri prudentia interdum est causa fortiinae totius poptli. 4.
Nulli nocére debémus. 5. Crede mihi. 6. Vobiscum venio Romam. 7. Nemo nostrum
vitio caret. 8. Vir doctus in se semper divitias habet. 9. Inter dominum et servum
nulla amicitia esse potest. 10. Filiam meam ei viro trado. 11. Cur nos timétis? Vos
non timémus. 12. Veni ad me. 13. Tecum mihi ubique bene est, sine te - male. 14.
Ades amicis, amici tibi adsunt. 15. Vir bonus est, qui patriae suae prodest, dum
potest. 16. Nemo illum amat, qui nuntiat mala. 17. Mihi desunt scientiae. 18. Tene
memoria nos. 19. Medici isttus morbi causam invenire non possunt. 20. Non
posstimus falsis amicis credére. 21. Inopiae desunt multa, avaritiae - tota. 22. Nihil
prosunt lacrimae, nihil potest fata movére. 23. Nobis bella odidsa sunt. 24. Non
bonus est ulli, qui malus est ipse sibi.
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7) Ilepexnadimo Ha 1AMUHCLKY

1. I T061 1 MmeHi HeoOXiH1 3HaHHS. 2. J[J11 omHOrO Tebe s MUIly If0 KHUTY. 3.
He #inite Bin Hac. 4. Tu MoOBHHEH 3aBXAM JOMOMaraTh CBOeMY Jpyrosi. 5. Bami
Mopajy NPUHOCATh HaM KOpUCTh. 6. [lorani npukiaam MKOASITh AITIAM.

8) Ilpouumaiime, pozdepimo i nepeknadime pedenHs

1. Is, qui tibi in periculo adest, amicus tuus est. 2. Adeste eis, quorum auxilium
vobis non deest. 3. Is copiis praeerit, in quo summa scientia belli est. 4. Nisi laboratis
et semper officio deestis, vobis ipsis obestis. 5. Scientiae nobis omnibus prosunt. 6.
Gratus semper fui iis, a quibus eruditus eram. 7. Aristides, qui cognomine lustus
appellatus erat, in exsilium missus est. 8. Nemo iudicabitur, antequam accusatus erit.
9. Quum potes, amicum adiuva! 10. Vir bonus est, qui prodest , quibus potest
(Cicero). 11. Praeterita mutare non possumus (Cicero). 12. Dicam, si potero, Latine
(Cicero). 13. Feci, quod potul.

9) Ilepexnadims Ha YKpaiHCbKy ma 3HAUOIMb NUMALbHI, 6I0HOCHI MA 6KA3I6HI
3aAUMEHHUKU:

1. Cato ea nocte, qua peritiirus fuit, librum quendam Platonis leg€bat. 2.
Diligitur nemo nisi cui fortiina secunda est (Ovidius). 3. Augustus, quoquo modo
potérat, illam priscam virtitem Romanam revocabat. 4. In idem flumen bis non
descendimus. 5. Varia sunt munéra edrum, qui civitati praesunt: dies conciliis
constituére, ludos circenses instituére, post bella civilia concordiam civium
restituére. 6. Cyrus Minor nomina uniuscujusque militis memoria tenébat. 7. Cuivis
dolori remedium est patientia. 8. Cujusvis hominis est errare, imprudentis in errore
perseverare. 9. Tyrannus neque diligit quemquam, neque ab ullo diligitur. 10.
Nullum malum est sine aliquo bono. 11. Nemo amat eos, quos timet. 12. Non est
salus in ea civitate, cujus cives legibus non parent. 13. Magistri amant disciptlos,
quibus stadium placet. 14. Graeci et Romani clari popili erant: illi ab artibus et
littéris, hi bello etcivilibus institiitis. 15. Caesar eam legionem, quam secum habébat,
ad oppidum duxit. 16. Cui nostrum sunt ignota carmina poetarum nostrorum? 17.
Mali hominis est eundem laudare et vituperare. 18. Quae mala cum multis patimur,
leviora videntur.
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LECTIO IX (NONA)

I'pamaTuyHi BIpaBM Ta peYeHHs I MEePeKIaxy

1) Ilposiominsiime i nepeeedimv HA YKPAIHCHKY MOBY CLOBOCNOyYeHHs . UNUS
gradus, duae urbes, tria tempora, ducentae scholae.

2) 3anucamu cnosamu: 58, 71, 111, 214, 563, 944,1332, 1685, 1990, 2017.

3) Hanucamu cnosamu ma pumcvkumu yugpamu: (8-ui, 124-ui, 386—ui,
745—ni1, 1296—wii.

4) Ilpooosacumu peuenns: Natus (nata) sum anno ... Mater mea nata est anno
... Pater meus natus est anno ... Frater meus natus est anno ... Soror mea nata est anno
... Avus meus natus est anno ... Avia mea nata est anno ...

5) Jlo sikux 1amunCbKuxX YUCIBHUKIE CX005Mb CJI06A. YHIs, AyeT, TPio, KBapTET,
KBIHTET, CEKCTET, OKTET, JCIUMETP, BIJICOTOK.

6) Ilpouumaiime i nepexnadime peuenHs, SUNUWIMb CI0BHUKOBL Gopmu i
3P0OIMb epamamuiruli po3oip KOIHCHO20 CNOBA:

a) Antiquis Graecis et Romanis tres partes terrarum notae sunt: Asia, Africa,
Europa. Aures nostras audita velocius, quam lecta praetereunt. Bellum noltimus, sed
omnes impétis hostium fortiter propulsabimus. Bene vivére bis vivére est. Canis
timidus vehementius latrat, quam mordet. Celeriter ibant. Condita est Carthago
octoginta dudbus annis ante quam Roma. Duas tantum res poptilus Romanus optat:
panem et circenses.

b) Duas uxores eddem tempore habére non licet. Duo cum faciunt idem, non
est idem. Duo litigant, tertius gaudet. Dux laudavit milites fortiter pugnantes.
Facilius est dicére, quam facére. Facilius est vitia aliorum reprehendére, quam sua
corrigére. Factum unius altéri nocére non debet. Graeci decem annos cum Trojanis
pugnavérunt. Homines amplius octlis, quam auribus credunt. Invite data non sunt
grata.

c) Leges duodécim tabularum anno ab urbe condita quadringentesimo editae
sunt. Nusquam sunt, qui ubique sunt. Omne bellum sumitur facile, aegerrime desinit.
Omnes arbores, qud magis senescunt, ed maturiores ferunt fructus. Omnes milites
fortiter pugnaveérunt. Omnes stulti sunt sine dubio miserrimi, maxime quod stulti.
Pares cum paribus facillime conveniunt. Quattuor sunt anni tempora: ver, aestas,
autumnus, hiems. Quinque sunt libri Ciceronis de summo bono, sex de republica.

d) Roma anno septigentesimo quinquagesimo tertio condita est. Romani
fortissime et acerrime pugnaverunt. Secréto amicos admong, lauda aperte. Senatus a
sescentis viris nobilissimis constabat. Sunt duodécim menses anni. Terra semel in
anno, luna duodecies cursum suum circum solem conficit. Turpe est Latine nescire.
Turpe est rem bene coeptam male finire. Unus testis — nullus testis.
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LECTIO X (DECIMA)

I'pamaTu4Hi BIpaBM Ta peYeHHs I MEePeKIaqy

1. 3anuwims ocho6Hi hopmu diecnis, nooanux Hudxcue 8 I-iti 0cobi 00HUHU, ma
8UOiLiMmb 0co8u iHghekma, nepghekma ma cynina:

amo, nomino, veto, voco, doceo, debeo, habeo, video, scribo, defendo, mitto,
vinco, audio, sentio, venio.

2. Buznaume o0iegiominy dieciosa 3a n0OaHoW HeO3HAUEHOI hOPMOIO:
colére, laborare, invenire, movere, servire, vastare, ridére, aperire, gigneére,
solvére, munire.

3. Ymeopimo neosnaueny gpopmy odiecnis, nooanux y 1-iti 0cobi 0OHuHu:
I mieBigmina: domo, importo, supéro, rogo, lavo.

I nieBimmina: moneo, rideo, sedeo;

T nieBimmina: claudo, incolo, pingo, tango, condo;

IV nmieBimmina: invenio, nutrio, vestio.

4. Ilepexnadims pioHow MOBOIO:!
1. Audi, lege, scribe! 2. Audite, legite, scribite! 3. Stude, puer! Labora,
discipule! 4. Audi et tace! 5. Noli tacére! 6. Mecum legite, mecum scribite!

Dicta et sentiae
1. Divide et impéra! [Toainsii 1 Bomomaproit!
2. Festina lente! ITocmimaii moBiasHO!
3. Nota bene! 3a3uau go6pe!
4. Salve! Biraii! Salvéete! Biraiire!
5.Vale! Byas 3mopos! Valéte! byapre 3m0poBi!
6. Vive valeque! XKusu i Oyap 310poB!
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LECTIO XI (UNDECIMA)

I'pamaTnyHi BIpaBH Ta peYeHH AJIA NMEePeKIaxy

1. Ilposiominsiime ¢ praesens indicativi activi et passivi diecrosa: VOCO,
vocare; habeo, habére; vinco, vincére; sentio,sentire.

2. 'V nooamnux Hudicue peuyeHHAX 3aMIHImMb a) aKMueHy KOHCMPYKYIIO
NAacueHoIo i

0) nacueHy KOHCMPYKYit0 aKmMUuHoI0!

a) Magistri discipulos docent. Patriam amare et defendére debemus. Pueri
libros pogtarum legunt.

0) Patria nostra a poétis laudatur. Troia a Graecis expugnatur. Servi a dominis
saepe puniuntur. Terra herbis vestitur.

3. 3pobims epamamuynuii ananiz ma nepexiao pedeHsy:

a) 1. Amicus meus mecum legit et scribit. 2. Historia est disciplina antiqua. 3.
Germani trans Rhenum incolunt. 4. Inter bella et perictila non est locus otio. 5. Non
magister ad discipulum, sed disciptulus admagistrum venire debet. 6. Patriam in
periculis viri defendére debent. 7. Saepe discipuli magistros doctrina supérant. 8.
Servi dominis suis serviunt.

b) 1. Ager ab agricolis colitur. 2. Disciptli multa sciunt, si bene erudiuntur et
docentur. 3. Incolae vici agricolae appellantur, si agros colunt. 4. Magna copia aquae
campus irrigatur. 5. Nemo debet bis puniri pro uno delicto. 6. Oppida antiqua vallo
fossaque muniuntur. 7. Po&tae antiqui etiam nunc audiuntur, leguntur, ediscuntur. 8.
Puéri a magistro erudiuntur. 9. Victoria concordia gignitur.
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LECTIO XII - XIll (DUODECIMA - TERTIA DECIMA)

I'pamaTn4Hi BIpaBu Ta pe4yeHHd AJIs MEepeKIaay

1. Ilposiominsiiime ¢ praesens, imperfectum et futurum | indicativi activi et
passivi diecrnosa: orno, ornare; video, videre,; mitto, mittere, finio, finire.

2. 3pobimb epamamuyHull aAHANI3 MA NepeKIad peyeHb, NOCMABUBULU
NPUCYOOK 8 MUHYIOMY mda Maubymuvomy udacax 3a 3pazkom. HOmMErus poéeta
clarus est (erat, erit). Poeta fabilam narrat (narrabat, narrabit).

a) Discipuli magistro epistilam scribunt. Magistri docent puéros verba recte
legére et scribére. Medici causas morborum invenire student. Natiira est magistra
nostra. Natara nihil sine causa gignit.

0) Ager ab agricolis colitur. Etiam magna regna delentur. Memoria minuitur,
nisi exercétur. In libris de vita antiquorum populorum narratur. Si discipuli bene
student, laudantur.

3.V noodanux Hudicue peuenHAX 3aMIHIMb a) AKMUBHY KOHCMPYKYIIO
nacusHow i 6) NacueHy KOHCMPYKYil0 AKMUBHOI).!

a) Romani in praeliis saepe Gallos vincébant. Tarquinius Romam muro
cingebat.

0) Patria nostra a nobis defenditur. Mortui a Romanis cremabantur,

4. 3pobime epamamudnull aHaiiz i nepekiao peyennb.

a) 1. Alexander Magnus, Philippi filius, claros magistros habébat. 2. Apud
Romanos antiquos castra vallo fossaque muniebantur. 3. In numéro magistrorum
Alexandri clarus Graecorum philosophus erat. 4. Magistri puerorum Romanorum
plerumque servi Graeci erant. 5. Servorum officia varia erant: alii terram
colébant, alii domi ministrabant, alii in agris laborabant, alii pu¢ros et puellas
docebant. 6. Templa deorum et dearum apud Graecos et Romanos magnifica
erant.

6) 1. In libris philosophorum magnam copiam sententiarum egregiarum
invenies. 2. Memoria virorum clarorum semper manebit. 3. Si perictalum erit, ad
arma vocabimini.

Dicta et sententiae
Clavus clavo pellitur. Knun knunom eubusaromo.
Cogito, ergo sum. Jymaro, omoice, icHyro.
Dum spiro, spero. Iloku scusy, Hadirocw.
Errare humanum est. Ilomunamucs € 1roocvke (81acmuse 100UHI).
Inter arma tacent Musae. Cepeo 36poi mosuams my3u.
Lupus non mordet lupum. Bosk ne kycae 6o6xa.
Mala herba cito crescit. Ilocana mpasa weuoxo pocme.
Tertium non datur. Tpeme ne oaemobcs.
Quaerite et invenigetis. Illyxaume i 3natioeme.
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10. Qui seminat mala, metet mala. Xmo cie 310, noscre 3n0.*

11. Ut salatas, ita salutabéris. Ak eimacw, max mebe eimamumymeo.

12.Nemo debet bis puniri pro uno delicto. Hixmo ne nosunen 6ymu osiui
ROKAPAHULL 3a 0OHY NPOBUHY.

13.Verum amicum pecunia non parabis. Biprozo opyea epowuma (3a epouii) ne
HabyOeul.

TexkcTH 114 nepexyaaxy
De perfidia punita

Olim bellum erat inter Romam et Falerios. Romani ante Falerios castra
habeébant. Pueri Faliscorum in bello extra oppidum exercebantur. Aliquando
Faliscus quidam cum puéris nonnullis in castra Romana intrat et Romanis dicit:
«Frustra oppidum nostrum oppugnatis. Armis non expugnabitis, sed dolo incolas
superabitis. Pu¢ros vobis mando ac ita Romanis victoriam parabo». Sed Romani
respondent: «Contra ros arma habémus, nunquam contra puéros capiemus.
Semper armis pugnabamus et pugnabimus».

De castris Romanorum
A Romanis castra ponebantur. Primum a tribtino locus capiebatur, ubi aqua et
cibus inveniebantur. Deinde quadratum spatium signabatur, et muniebatur. In
mediis castris multa tabernactla ponebantur. In castris custodiae per vallum
disponebantur. Itaque copiae seciirae dormi€bant in castris.
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LECTIO X1V (QUARTA DECIMA)

I'pamaTn4Hi BIpaBU Ta pe4YeHHA AJIA epeKaanxy

1) Ilooaiime ocnosni popmu dieccrie: credideramus, responsérat, momorderatis,
venéram, petiveérant.

2) Ilposiominsime ¢ Plusquamperfectum indicativi activi oiecrosa: alo, alui,
alitum, ére — rogyBatu, augeo, auxi, auctum, ére — 36utbmyBarw, facio, feci, factum,
&re — pobuTw, laboro, avi, atum, are — nparroBaTH, reperio, reppéri, repertum, re —
3HAXOAUTU.

3) Busnaume ma nepexnadims Oiccaieni gopmu: Vicérat, defenderamus,
solvéram, egeratis, laboravérant, fuéras.

4) Ilpocnpsieaume ¢ Perfectum, Plusquamperfectum, Futzrum Il ind. act.
oiecnosa:. Mitto, misi, missum, ére mocuaTy; continuo, avi, atum, are 3'eqHyBaTH.

5) Busnaume opmy Oiecnis i nepexnadims na piony mogy: fuistis, potuistis,
misi, respondi, misérunt, expugnaverunt, putavérat, conscripsérat, scripsimus,
potuerimus, collocavérint, interfuérint, tulerunt, tulérant, prodit, voluisti, voluéras.

6) Ilpouumaiime i nepexknadime peyeHHs, GKANCIMb CLOBHUKOSL (hopmu i
3pobime epamamuyHull po3oip KOM#CHO20 ClLO8A.

a) Ad vos pater me misérat. Alexander Magnus Thebas delévit, quae diu
floru€rant. Ante ejus victoriam nemo eum regem bonum appellavérat.
Appellaverantne Caesarem regem ante ejus mortem? Ariovistus, rex Germanorum,
tertiam partem agri Sequandorum occupavérat. Proserpinam, filiam Jovis et Ceréri,
Pluto uxorem duxérat.

b) Bello longo patriam servavérant. Caesar ei munitioni, quam fecérat, Titum
Labieénum legatum praefécit. Caesar in campo novas legiones, quas in Gallia
conscripsérat, instruxit. Caesar omnibus, qui arma tulérant, vitam concessit. Caesar
pontem, quem in Rheno fecérat, paulo post rescidit. Causa belli fuit, quod Romani
agrum Sabinum ferro ignique vastavérant. Cum Tullius rure redi€rit, mittam eum ad
te. Dolorem, si non potuéro frangére, occultabo. Germani nonnullis annis ante
Romanos Galliam intravérant et occupavérant. Haec tolerare potuérat.

c) Horatio Cocliti, quod insigni fortitudine Romam servavérat, cives grati
aeneam statuam collocavérunt. Hunc timuérunt; illos terruérat. In adulescentia
remedia nostrarum culparum vidére non potueramus. In Asia Caesar numquam
vivére potu€rat. In temporibus antiquis medici invenérant remedia multorum
morborum. Medici ejus ad eum cucurrérunt, sed mors eum superavérat. Medici
Graeci multa de corpdoris humani morbis scripsérant. Neque patrem tuum vidéras,
neque matrem.

d) Proserpinam, filiam Jovis et Ceréris, Pluto uxorem duxérat. Respondébo tibi,
sed non ante, quam tu ipse mihi respond€ris. Romani Gallos, qui in Italiam
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irrupérant, cecidérunt. Sendnes Galli ad Clusium venérunt legionem Romanam
castrdque oppugnatiiri. Sententiam mutabitis, si omnia audiveritis. Si agrum non
araveéris, fruges frustra expectabis. Si te rogavéro aliquid, nonne respondebis? Sine
libertate haec facére non potu€rant. Sine virtutibus nihil facére potuerimus.

e) Talem habebimus fructum, qualis fuérit labor. Themistocles restituit muros,
quos Persae delevérant. Tu heri ad me veniri promiséras, sed non venisti. Ubi aliquid
audivéro, scribam ad te. Vanam gloriam qui sprevérit, habébit veram. Vetéres
Romani ante Caesarem vix nomen Britanniae cognovérant. Vi irae hic rex illos
poptilos superavérit. Virtliitem magnam patientiae in ejus moribus videre
potueramus. Vitam patris servaverit.

93



LECTIO XV (QUINTA DECIMA)

I'pamaTn4Hi BIpaBU Ta pe4YeHHA AJIA epeKaanxy

1) Ilepexnadimv na piowy mo8y macmymnHi JiHegicmuuni mepminu. activum,
conjugatio; conjunctivus; futarum | (primum); futarum Il (secundum); genus;
gerundium; gerundivum; imperativus; imperfectum; indicativus; infinitivus;
modus;numerus;  participium;  passivum;  perfectum; persona; pluralis;
plusquamperfectum; praesens; prima; quarta; secunda; singularis; supinum; tempus;
tertia.

2) Busnaume 3a ¢hopmoro ininimusa mun 6iOMiHNO6aHHA Oi€ciie amare,
audire, clamare, condére, credére, debére, dicére, docere, ducére, errare, habére,
legére, laudare, mittére, movere, parare, scribére, sentire, tenére, servire, vidére,
vincére.

3) 3a gpopmoro 1-i ocobu oonunu ymeopime iHGIHIMUE HACMYNHUX OIECIB;
nepexkaadims ix Ha piony mosy. 1 nieBimMina: clamo, do, erro, numéro, amo, accliso;
2 nmieBimMina: habeo, moveo, teneo debeo, doceo; 3 mieBimmina: mitto, scribo, ago,
cedo, credo, duco; lego, vinco, condo, dico, 4 nieBiamina: sentio, servio, audio, finio.

4) IIpogiominstime y menepiutHboM) 4Aaci OilICHO20 CNOCOOY AKMUBHO20 CIAH)
(praesens indicativi activi) maxi diecnosa, nepexiadimo ix na piowy mosy. Ornare,
clamare, laborare, laudare, monstrare, narrare.

5) Buznaute ocoOy nieciB, i€BIAMIHY, MEPEKIAAITh HA PITHY MOBY; YTBOPITh
cioBHUKOBY Gopmy (1 ocoba omuuumn): dic-i-mus, sunt, ama-s, scrib-u-nt, nega-t,
habg-tis, mitt-i-t, audi-mus.

6) Busmaume Oicgiominy ma ocnosy praesentis verbi: absolve, &re -
BUIIPABIOBYBaTH Capio, &re — O6partu, 3axXOILIOBaTH Ci0, ire — 3HaTu condemno, are —
3acymkyBatu Credo, ére — Biputu deleo, ere — pyitayBatu divido, ére — po3giuraTu
erro, are — nomuATHCA INtErr0go, are — muratu iNvenio, ire — suaxoautw libero, are
— 3BUIBHATH MUNIO, Tre — yKpiruTroBaTH NESCIO, Tre — He 3HaTH OCCUPO, are — 3aiiMatu
quaero, ére — mrykaru respondeo, ére — Biamosigatu sedeo, ere — cuaitu Sentio, 1re —
BiuyBaTH terreo, &re — 3ansakysatu Video, &re — TUBUTHUCS

7) Ilposiominaiume Odiecrosa ¢ praesens indicativi activi: ago, ére — poburn,
nisita consulo, ére — paauTucs iImpero, are — manyBatu 1Ubeo, &re — HakazyBaTu NOtO,
are — 3a3Havatu punio, ire — kapatu reperio, re — 3HaxoauTH Struo, ére — OymyBaTH

8) Ilpouumaiime peuenmns. J{nsa IMEHHUKIB BKAMCIMb CIOBHUKOBI ¢hopmu i
sUHAUME epaAMamudmy opmy (8iOMiHY, yucio, 8iIOMIHOK). [ Oiecnie ekadicimb
neputy i uemeepmy OCHO8HI opmu, eusHaume ocooOy i uucno. Ilepexnadimo
DeUeHHsL.
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a) Ad amicas saepe venire debes. Agricola semper multum laborat. Agricolae
arant terram, nautae navigant. Agricolae terram colunt. Ambulamus in silva. Amica
epistilam scribit et Juliae mittit. Amicae fabulam legunt. Bene discére debémus.
Bene laborare debétis. Bene legére et scribére debes. Copiae instlam irruunt.
Culpam negas. Diana sagittas habet. Disciptilae audiunt, quod magistrae dicunt.
Dum vivimus, laborare debémus. Etiam bestia memoriam habet. Fabila puellae
placet. Fabtilam amicis narramus.

b) Fabiilas poétarum libenter legimus. Filia epistilam legit. Fortina regit vitam,
non sapientia. Honeste vivit. In Graecia et in Italia vides statuas Minervae et Dianae.
Incolae Graeciae ab instila ad instilam navigare debent. Incolae Siciliae agricolae et
nautae sunt. Incolae terrae natiiram scientiis supérant. Incolae terrae silvas amant.
Juste judicare debétis. Laborare deb&émus. Luna saepe figtiram littérac C habet. Luna
et stellae noctu terram illustrant. Magistra puellis fabtilam narrat. Minerva est dea
pugnarum et item litt€ras amat.

c) Minerva hasta pugnat. Natiram superare debémus. Nautae in instilam
veniunt. Nautae navigant, agricolae terram arant. Nautae vivunt in insula. Neque
copiam, neque inopiam minuit avaritiam. Nihil audimus. Non semper bene laborat.
Non semper lunam videmus: umbra terrae interdum obscirat lunam. Nunquam male
laboro. Patriam amamus et defendimus. Patriam amare et defendére debémus.
Poétae fabiilas narrant. Pro patria pugnamus. Promittis ad cenam venire et non venis.
Puella jam littéris studet. Puellae bene scribunt.
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LECTIO XVI - XVII (SEXTA DECIMA - SEPTIMA DECIMA)

I'pamMaTH4Hi BIpaBH TAa peYeHH AJIA NepeKIaxy

1) Vmeopumu eci euou inginimueie 6io Oieciais. acCuso, avi, atum, are —
3BMHYBadyBaTH, punio, ivi, tum, ire — kaparu, rego, rexi, rectum, &re — xkepyBaru,
video, vidi, visum, ére — quBUTHCSA, OAYUTH.

2) Busnauumu gopmu inghinimusis. condidisse, conditum esse, conditiram
esse, defendére, intelexisse, laudari, regi, lectirus esse, valére, victum iri.

3) Ilocmasumu peuenns 3anedxcho 8i0 dieciosa SCI0 abo 6e30c0b608020 supasy
constat: Cicéro orator maximus est. Ignorantia legis non est argumentum. Hic homo
prudentissimus est.

4) Ckracmu peuenns 3i 36opomom Nominativus cum infinitivo za donomozoro
cenmenyitl i diecnosa fertur (kasxcyms). Avarus semper eget. Historia est magistra
vitae. Labor omnia vincit. Omne initium difficile est. Repetitio est mater studiorum.

5) 3 nooanux peuenv ymeopumu cunmaxcuunui 3éopom Accusativus cum
infinit?vo: Homines antiqui putabant. Dei orbem terrarum regunt. Thales docébat.
Omnia constat ex aqua.

6) Ilpouumaiime i nepexknadimv peueHHs, 6KANCIMb CALOBHUKOSL (opmu i
3p0OIMb epamamuirull po3oip KOIHCHO20 CNLOBA:

a) Ad meam rem id interesse putavi. Aedui frumentum dare jussi sunt. Amicus
aegrotus esse putabatur. Antiqui putabant post mediam noctem vera esse somnia.
Audio sordorem meam carmen cantare. Aurdra audiam aves vocibus claris cantare.
Caesar milites pontem paucis di€bus factliros esse speravit. Caesar naves undique ex
finitimis regionibus jubet convenire. Caesar portas claudi militesque ex oppido exire
jussit. Cic€ro videtur omnes oratores eloquentia superavisse.

b) Constat ledonem regem ferarum esse. Constat terram circum solem moveri.
Consuetiido et mos vim legis habére videntur. Cujus hic vocem audire videor? Cum
amicos eligis, diligentem te esse oportet. Desipére videris. Dux castra muniri jussit.
Epicuréi contendunt deos nihil mortalia curare. Facta plus valére quam dicta
existimantur. In Sicilia te natum esse dixisti. Jam antiqui putabant victoriam amare
curam. Jussus est id facére. Legem brevem esse oportet. Leo rex ferrarum esse a
poétis putatur. Magister videt disciptilos bene intellegére.

c¢) Milites castra ponére jussi sunt. Navigantibus moveri videntur ea, quae stant.
Nego quemquam tibi magis amicum, quam me. Nemo nostrum dicére potest se
nunquam peccavisse. Non vidémur esse victri. Nonnulli philosdphi antiqui deos
esse negabant. Notum est arbores magnas diu crescére. Pater filio dixit se aegrotum
esse. Perdicum vita ad sedécim annos durare existimatur. Puer dicit fabiilas
poétarum libenter legi. Quem defendis, sperat se absoliitum iri.
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d) Qui tacent, consentire vidétur. Quisquis magna dedit, voluit sibi magna
remitti. Romiilus in caelum receptus esse existimabatur. Satisfacére rei publicae
vidémur. Scio amicum meum bene cantare. Spero te multos libros lectirum esse.
Suebi centum pagos habére dicuntur. Thales aquam dixit esse initium omnium.
Thales primus defectionem solis praedixisse fertur. Vetamur venire. Victorem a
victo superari saepe vidémus. Videmini non satis intellegére, quae dixi. Videntur ii
victiri esse. Vivére cornices dicuntur multos annos.
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LECTIO XVII
(OCTAVADECIMA)

I'pamaTH4Hi BIpaBU Ta pe4YeHHA AJIA EepeKIanxy

1. Ymeopims participium praesentis activi, gerundivum, participium
perfecti passivi ma participium futuri passivi eio odiecnie. orno, video, lego,
punio.

2. 3 nodanux y enpasi 3-iil peuenb SUNUWIMb OIENPUKMEMHUKU MA
gerundivum i nocmaeme ix ¢ Nom. sing.

3. 3pobimv epamamuunuli aHaniz i nepexKiao peueHs.

a) 1. Bellum scriptures sum, quod populous Romanus cum lugurtha rege
Numidarum, gessit. 2. Catilina et eius socii bellum civile moturi sunt. 3. Caesar
pontem trans Rhenum facturus et exercitum suum in Germaniam traducturus erat.
4. Librum lectures sum, quem mihi amicus dedit. 5. Qui imperaturus est alio,
ipse prius oboedire debet.

b) 1. Aegrotus diligenter curandus est. 2. Amici nobis amandi sunt. 3.Caesari
uno die multa agenda errant. 4. Commune periculum omnibus civibus
depellendum est. 5. Cuique suo condicio utendum est. 6. In omnibus rebus nobis
modus adhibendus est. 7. Militi simper corpus exercendum est. 8. Nobis
discendum est, quamdiu vivimus. 9. Omnibus civibus obtemperandum est
legibus patriae suae.

c) 1. Crescente periculo crescent vires. 2. Galli nullo defendente in urbem
Romam invaserunt. 3. Hoste appropinquante cives portas clauserunt. 3.
Incipiente vere flores apparent. 4. Pace florente artes florent. 5. Persis
appropingquantibus Athenienses resistere constituerunt. 6. Reluctante natura
labor difficilis est. 7. Alpibus ab Hannibale superatis Romani timore pertrerriti
sunt. 8. Bello Helvetorium confecto totius fere Galliae legati ad Caesarem
convenerunt. 9. Castris munitis Caesar ad oppugnationem se comparare coepit.
10. Caesar Gallis devictis Romam adiit. 11. Milites signo datoimpetum fecerunt.
12. Troia capta Aeneas in Italiam venit. 13. Troia capta Graeci domum
reverterunt. 14. Caesare imperatore bellum Gallicum gestum est. 15. Duce vivo
milites fortiter pugnant. 16. Me puero motus terrae fuit.

Dicta et sententiae
1. De gustibus non est disputandum. IIpo cMaku He criepedyaroThCs.
2. Duobus litigantibus tertius gaudet. Konu aBo€ cBapsAThCs, TPETii paie.
3. Latrante uno latrat statim et alter canis. Konu raBkae oguH, 3pa3y  raBKae
1 Ipyruit codaka.
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LECTIO XIX - XX
(UNDEVICESIMA - VICESIMA)

I'pamaTn4Hi 3aBaHHA Ta PeYEHHS JJIA MEpPeKIanxy

1. 3anuwims ocnosni popmu diecnis’. 0rno, veto, video, habeo, lego, mitto,
Munio Ta yTBOPiTh iH(QIHITHBY.

2. Ilocmasme nociunuii npucyook seopomy Accusativus cum infinitivo y
MUHYTIOMY MaA MAUOYMHbOMY 4ACAX:

Putu meum fratrem dormire. Scio tea mare. Notum est lunam circum terram
moveri.

3. 3pobimv epamamuunuli ananiz i nepexKiao peueHbs:

1. Antiqui putabant sensus in capite collocatos esse. 2. Augustus carmina
Vergilii cremari contra testamentum eius vetuit. 3. Caesar iubet milites pontem
facére. 4. Caesar tradit disciplinam druidum in Gallia repertam esse. 5. Caesar
dixit delectum verborum esse originem eloquentiae. 6. Cicéro magnam frumenti
vim e Sicilia Romam advehi i1usit. 7. Ex tuis littéris cognovi te Romam venire
non potuisse. 8. Germaniantiqui vinum ad se importari non sinébant.
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TEKCTHU JJISI YUTAHHA TA IEPEKJIAAY

De terris Europae

Multae terrae in Europa sunt. Varia est terrarum natiira, nam aliae terrae, ut
Hungaria, multaeque aliae terrae plerumque planae sunt, aliae autem, ut Graecia,
Italia, Helvetia, montudsae. Aliae terrae frigidae, aliae calidae sunt. Nonnullae
Europae terrae, ut Britannia, Islandia, Hibernia in insiilis sitae sunt, nonnullae, ut
Italia, Graecia, Hispania — in paeninsiilis. Dedea Diana Diana est silvarum dea et
domina. Bestias feras dea sagittis necat. Sed cervae Dianae gratae sunt. Diana
cervarum patrona est et cervas a bestiis feris servat. In silvis statuae Dianae sunt.
Magna cum cura feminae statuam deae rosarum coronis ornant. /o 3-4 tem De
Roma antiqua In charta Italia formam calcei habet, Italia est magna paeninstila
Europae. Latium in Italia est. Incolae Latii Latlni sunt. Roma condita est in Latid in
sinistra ripa fluvii Tibéris saeculd octavo ante aeram nostram. Initio parvum
oppidum est. Primae casae in Palatind aedificatae sunt. Primo altus murus oppidum
non munit. Rex Servius Tullius saeculd sexto ante aeram nostram non altum murum
praesidio Romae aedificat. De poplilo Romano Poplilus Romanus est poptlus
Italicus antiquus. Latini, Sabini et Etrusci sunt etiam poptuli Italici antiqui. Latini,
Sabini, Etrusci finittmi sunt poptilo Romano. Latini diu adversarii Romandrum sunt.
Poptilus Romanus saepe bellat et vicos finitimdorum delet et occtipat. Rustici Latini
et Sabini vicos suos amant et popltilum Romanum a vicis suis arcent. Semper arare
et bellare debent. Semper debent parati esse et adversarios arcére. Ab Etruscorum
popiilo Romanos fluvius sepdrat. Multi poptli Etruscis parent. Postea Romani
domini sunt Etruscorum et ceterorum populorum Italicorum.

De bello

Belli principium saepe parvum est, magnum est damnum belli. Bellum campos,
oppida, terras vastat. Bella aut externa aut domestica sunt. Magnum est damnum
bellorum domesticorum. Viri boni cavent bellum domesticum. Praeterea bell a sunt
justa aut iniusta. lustum bellum victoriam praebére debet. Perictilum belli magnum
est. Poptlus Romanus multa bella gerit. De Minerva Minerva sapientiae dea est.
Noctua et olea Minervae sacrae sunt. Dea imprimis magistris et disciptlis favet.
Minerva impigris discipiilis subvénit, pigros punit. Praeterea Minerva iustum bellum
curat. Poplilus Romanus, cum bella gerit, saepe Minervae sacra parat. Si bellum
iustum est, dea popiilo Romano victoriam praebet. Minerva tunica et palla amicta
est, practerea loricam et galeam gerit. Laevo urnéro hastam sustinet. Dextra Minerva
stilum, sinistra ceram tenet. De belldo Troiand Marcus libros Vergilii de bello Troiano
et de Aenea, Romandrum proavo, legit: “Graeci Troiam invadunt. Troiani diu se
defendunt”. Graeci Troiam vincé€re non possunt. Tum magnum equum ligneum
aedificant et utérum equi viris armatis implent. Equum in ora relinquunt et navigant.
Troiani ex oppido evadunt et equum cum viris armatis in oppidum trahunt. Nocte,
cum Troiani dormiunt, Graeci ex utéro equi evadunt, Troiae portas aperiunt. Cetéros
Graecos in oppidum immittunt et Troiam incendunt. Turn dea Venus Aeneam fugére
et novam patriam quaerére iubet. Aeneas igitur dedrum mandato oboedit et cum
paucis amicis Troiam relinquit et post multos annos in Latium advénit. Itaque
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Troiani profligi in Italia remanent et Aeneas est proavus Romanorum. [{o 6 temu
Veto. Vetamus. Disco. Discimus. Bene discis. Bene discére debétis. Non semper
bene discunt. Quid narras? Cur male scribis? Bene legit, sed male scribit. Tacére non
debes. Dum vivimus, laborare debeémus. Nolite tacére, si dicére debétis. Nol1 dicére,
quod nescis. Noli audire, quod dicunt. Non audimus, quod dicitis. Dum vivis, sperare
debes. Cogitat, ergo est. Cogitamus, ergo sumus. Qui quaerit, rep&rit. Dum spiratis,
speratis. Vivére est cogitare. Vivere est militare. Dic€re pro et contra. Dicére non est
facére. Vide supra! Nolite vetare! Aut absolvis, aut condemnas. Aut absolvunt, aut
condemnant. JIo 7 remu De Romiilo et Remo Romiilus et Remus filii Rheae Silviae
sunt, gemini ex familia regia. Ut fama est, pater puerorum Mars, deus belli est.
Amulius, vir duri animi, puros necare studet. Imperio Amulii gemini in alveo
ponuntur et in fluvium iaciuntur. Sed puéri a deis servantur. Subito lupa advénit et
geminos nutrit. Deinde pu€ri a Faustulo inveniuntur et educantur. Postea Roma a
Romuld et Remd conditur. De Thes€o et Ariadna In instila Creta, ubi regnat Minos,
Daedalus labyrinthum magnum aedificat. Labyrinthus a saevo monstrd Minotaurd
custoditur. Aeg€us, rex Atticae, triblitum pendet in Cretam. Septem pueros et puellas
mittére debet ad victimas monstro. Miséri a Minotaurd statim devorantur. Thes€us,
filius Aeg€i, proponat sibi bestiam necare et patriam ab horrida poena liberare.
Itaque cum sociis suis in Cretam advénit. Ibi Ariadna, filia Minois, adiuvare eum
constituit atque filum longum et gladium mirum donat. In labyrinthd Thes€us alligat
filum ad portam et ita certa via servatur. Gladio miro Minotaurum necat. Theseus
fili auxilio ex labyrinthd venit. Jlo 8 temu De nominibus Romanorum Civibus
Romanis tria nomina erant: primum erat praendmen, secundum nomen gentile,
tertium cognomen, Fundamentum nominis Romani erat nomen gentile. Nomen
gentile — genus, cognomen — singlilas familias commiinis genéris significabant. Ita
Ciceroni, claro Romandorum scriptori, praenomen erat Marcus, nomen gentile
Tullius, cognomen Cic€ro. Numérus pracnominum erat parvus. Itaque Romani in
libris pro praenomine plerumque unam litt€ram usurpabant, ut pro Lucio L., pro
Marco M., pro Publio P. De moribus Romanorum Apud Romanos mos erat imprimis
deos rusticos implorare, Iuppiter et Tellus, ut Terram matrem appellabant, in summis
honoribus erant. Nam Tellus herbas et arbores creabat, Iuppiter autem fructus
agrorum servabat. Ad honorem Telluris Romani ludos dabant, muli€res templa deae
floribus ornabant. Etiam alios deos rusticos, ut Solem et Lunam, Romani
celebrabant.
De conditoribus Romae

Titus Livius, clarus scriptor Romanus, in libris suis, qui “Ab urbe condita”
appellantur, fabtilam de Romiilo et Remo, conditoribus Romae narrat. Numitor, rex
Albae Longae, a fratre Amulid regno privatur. Amulius quoque nepotes Numitoris
Romitlum et Remum in flumine demergére iubet, sed ministri regis ei non parent et
puéros in fluminis ripa ponunt. Ibi lupa pueros invénit et nutrit. Postea Romulus et
Remus a Faustllo, pastore regio educabantur. Paulo post Faustilus fratribus
veritatem apérit. Fratres Amulium occidunt et regnum Numitori avo reddunt.
Romtilus autem postea rex civitatis fit et condi t urbem novam. Urbem a suo nomine
Romam appellat.
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De aree Capitolina

Arx Capitolina sita erat in monte Capitolino. Arx muros firmos et altos habébat;
sita erat in media urbe, erat praesidium et refugium civium in bello et in pericilis.
In arce Capitolina magnificum templum Iovis erat. Custdodes arcis Capitolinae
milites erant. In arcibus firmis vita omnium civium et aliorum hominum tuta erat.

De love

Iuppiter erat dominus coeli et terrae. Poétae Graeci lovem patrem dedrum
hominumque vocabant. Et dei et homines lovem timebant. Iuppiter in Olympo
habitabat et cum fratribus mundum gubenabat. In tutéla lovis praecipue reges erant.
Tuppiter auctor erat legum humanarum. Fratres lovis erant Neptiinus et Pluto, sorores
Iuno, Ceres, Vesta. Bestiae nonnullae deis sacrac erant, ut aqtiila Iovi, pavo Tundni,
equus Neptuno. Ex arboribus oliva Minervae sacra erat, Apollini laurus, Plutoni
cupressus.

De nummis Romanorum

In multis Romanorum nummis una ex parte Minervae caput, ex altéra — navis
imago erat. [taque puéri Romani ludum, qui “caput aut navis” nominabatur, agebant.
Erant etiam alii nummi. In una parte edorum littérae erant, verbum “Roma”
formantes, ex adversa parte — Victoriae deae imago, duos aut tres equos agentis.

De Appio Claudio

Romae erat vir, Appius Claudius nomine. Magnum et longum aquaeductum
aedificavit. Romani hunc aquaeductum ab eius nomine appellavérunt. Aquaeductus
aquam bon am in urbem Romam portavit. Appius Claudius etiam longam et bonam
viam ad oppidum Capuam Italiae aedificavit. Romani hanc viam “Via Appia”
appellaverunt. Erant multae aliae viae in Italia, sed via Appia clarissima erat. Via et
aquaeductus in Italia hodie manent.

De Tunone

Pavo ad Iunonem, Iovis uxorem, olim venit et deam accusavit. “Dea, — inquit,
— miser sum. Pulchras quidem pennas habeo, pedes autem ridictilos. Omnes runs
incolae aspéram vocem meam contemnunt. Cur avi tuae tam saeva fuisti?” Iuno
autem respondit: “Stulta verba dicis. Dei nonnullis animalibus iucundam vocem,
paucis insigne corpus, ledoni virtlitem, pavoni pennarum pulchritudinem
concessérunt. Miser non es, sed ingratus et superbus. Si deos acciisas, ad potentem
Iovem te ducere malo: etiam pulchras pennas tibi eripére potest”

De Romanorum servis

Romani magnim numérum servorum habébant. Familia Romana ex dominis,
lib&ris et servis constabat. In familia Romana primum locum vir obtin€bat, qui pater
familiae appellabatur. Servos Romani bellis sibi parabant. Primo in Roma parvus
numgérus servorum erat, nam ager non solum a servis, sed etiam a dominis colebatur.
Postea tamen servorum turba multiplicabatur. Servi libéri non erant, etiam filii
servorum servi esse debébant. In willis, latifundiis, metallis Romanorum
opulentorum servi laborabant. Servorum officia in Roma varia erant: alii terram in
latifundiis col€bant, alii domi ministrabant, alii in ludis gladiatoriis se exercébant.
Multi Graeci, viri docti, erant servi Romanorum. Graeci servi morbos curabant et
sanabant, liberos Romanorum educabant, pueros doc€bant. Narrabant pueris de
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Claris poétis Graecis, ut de Homero et Hesi0do, et de philosophis, ut de Democrito
et Pythagora, et de aliis viris doctis. Domini servos suos verbis malis monébant et
flagellis verberabant. Nonnunquam servi arma capi€bant, itaque Romani dicébant:
“Totidem inimici sunt, quot servi”.
De Minerva

Minerva dea sapientiae, belli et armorum erat. Ex cerébro lovis nata inter
ceteras deas consilio et prudentia atque pudicitia praestabat. Noctua et olea Minervae
sacrae erant. Minerva a Graecis Athenarum patrona putabatur. Dea imprimis
magistris et discipllis favébat. Minerva impigris discipiilis subveni€bat, pigros
puniébat. Praeterea Minerva iustum bellum curabat. Saepe sacra a poptlo Romano
Minervae parabantur. Si bellum iustum erat, Minerva poptlo Romano victoriam
praebébat. In foro statua Minervae erat. Minerva tunica et palla amicta erat, praeterea
loricam et galeam gerébat. Laevo uméro hastam sustinébat. Dextra Minerva stilum,
sinistra ceram tenébat. Tota Attica in Minervae tutéla erat.
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APPENDIX

I''MH «I'AYJAEAMYC» (GAUDEAMUS)

[Ticus 3'sBunacs B Xl a6o XIV cronitri, abo B I'elinmens6ep3bkomy, abo B
[Tapusbkomy yniBepcuteri (CebactbsiH bpant 3ranye riMH 1267 mig Ha3BOIO
«Gaudeamus igitur»). «["aymeaMmycy» CXOAMTH JI0 KaHPY 3aCTUIBHUX MTICCHb BAraHTIB
-CepeIHbOBIYHUX OpOJSUMX TMOETIB 1 CIIBaKiB, ce€pel SKUX OyJlIh 1 CTYJEHTH.
[IpoTarom AEKUIBKOX CTOJITh IICHA MepeaaBajacsi yCHO 1 TOMy Mae OaraTo
BapiaHTIB. Y JIpyKkoBaHOMY BUIIIAI TeKCT «['ayneamyca» Boepie 3'sBuBcs B 1776
poiti, a B 1781 mannpisauii mucemennuk Kinmieoen (Christian Wilhelm Kindleben)
HaJaB oMy Gopmy, 110 30eperaacs 10 TeNepilllHbOro Yacy. BimoMuii MOTHB MmicH1
3aTBepaMB, iMOBipHO, kommosutop XV cromitts Moxannec OxereMm (aGo
OxkeHreiim).

Gaudeamus igitur,

Juvenes dum sumus!

Post jugundam juventutem,
Post molestam senectutem -
Nos habebit humus.

OTtxe, OyeMO BECEIIUTHUCH,

[Toxn mu momoi!

JKuttd npolizie, BUUEPHAKTHCS CUIIH,
UYekae BCiX CMEPTHUX MOPOK MOTHJIH -
Tak BenuTh IpUpOIA.

Ubi sunt, qui ante nos
In mundo fuere?
Vadite ad Superos,
Transite ad Inferos,
Ubi jam fuere!

Vita nostra brevis est,
Brevi finietur.

Venit mors velociter,
Rapit nos atrociter,
Nemini parcetur!

Vivat Academia!

Vivant professores!

Vivat membrum quodlibet!
Vivant membra qualibet!
Semper sunt in flore!

Vivant omnes virgines,
Graciles, formosae!
Vivant et mulieres,
Tenerae, amabiles,
Bonae, laboriosae!

Jle Ti, iK1 paHime

Hac »xunu B cBiTI?
ITigiTe Ha HEOO,
[lepeiiaiTe B mexIo,
XT0 X04e iX Mo0aYuTH.

JKutTd Haiie KopoTke,
CKOpO BOHO CKIHUHUTHCS.
CMepTh MPUXOIUTH MIBUJIKO,
3abupae Hac O6e3KajicHO,
Hikomy nomaau He Oyze.

Xaii ’KuBE YHIBEPCUTET,
Xaif )xuByTh npodecopa!
Xal )KMBE KOXKEH CTYJCHT,
Xai KUBYTH BC1 CTYJICHTH,
Tak BiYHO BOHM MPOIIBITAIOTH!

Xaif )KMBYTh BCI JiBUATA,
Buronueni i kpacusi!
Xai KUBYTH 1 KIHKH,
HixHi, riga1 1100081,
J1oOpi, npanboBUTI!
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Vivat et respublica XaM jKHBe 1 IeprKaBa,

Et qui illam regint! I Toii, xTO HUM Kepye!

Vivat nostrum civitas, Xaii )xuBe Halle MiICTo,
Maecenatum caritas, MuiticTh MEIEHATIB,

Qui nos hic protegint! [I{o HaM mpoTerye.

Pereat tristitia, Tak 3HMKHE II€Yaib,

Pereant dolores! Tak 3aruHyTh CKOPOOTH HAIIII,
Pereat Diabolus, Tak 3aruHe QUABOII,

Quivis antiburschius, Bci Boporu cryneHTiB

Atque irrisores! I ycmixHeHi Haj HUMU!
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